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Vsebinsko porocilo

Zdruzenje mestnih obc¢in Slovenije




1. UvOD

Navodila organa upravljanja za nacrtovanje, odlo¢anje o podpori, spremljanje in poro€anje 0
izvajanju evropske kohezijske politike v programskem obdobju 2021-2027 (v nadaljevanju:
NSP) doloCajo smernice za zagotavljanje pravilnosti, skladnosti in upraviCenosti podpore
operacijam v izvajanju procesov evropske kohezijske politike v programskem obdobju 2021—
20271

(i) proces nacrtovanja,

(i) proces odlo¢anja o podpori,

(iii) proces spremljanja in poro¢anja(glej sliko 1).

Slika 1: Procesi v izvajanju evropske kohezijske politike, ki jih urejajo NSP

NSP

Proces 1

Nacrtovanje

Proces 2

Odlocanje o podpori

Proces 3

Spremljanje in porocanje

! Navodila NSP se ne uporabljajo za izvajanje tehni¢ne pomodi. Le ta se bo izvajala v skladu s ¢lenom 36(4) Uredbe
2021/1060/EU.
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Izvedbeni nacrt doloCa nalozbeni okvir za uresniCitev ciljev programa. Kot izhaja iz Uredbe EKP
je izvedbeni nacrt vsebinska in finanéna razc¢lenitev PEKP ob upoStevanju morebitnih dodatnih
pravic porabe, ki dolo¢a nacin doseganja ciliev PEKP in je podlaga za pripravo drzavnega
proracuna. Bolj natanéna navodila o izvedbenem nacrtu programa so podana v Navodilih
organa upravljanja o finanénem upravljanju.




2. PROCESI ODLOCANJA O PODPORI NACINOM IZBORA
OPERACH]

Skladno z Uredbo EKP, Poglavje Ill so opredeljeni trije nacini izbora operacij (glej tudi sliko 2
in utemeljitve v nadaljevanju):

a) javnirazpis (JR),

b) javni poziv (JP) in

c) neposredna potrditev operacije(NPO).

Slika 2: Nacini izbora operacij

Nacini izbora operacij

Javni razpis

Javni poziv

Neposredna potrditev operacij

Postopek javnega razpisa

Postopek JR se uporabi takrat, ko je mogo€e izbrati operacije le na podlagi pogojev in meril za
kandidiranje na javnem razpisu, s pomocjo katerih se med tistimi, ki izpolnjujejo navedene merila
za izbor operacij iz 2. odstavka 18. Clena Uredbe EKP, izberejo operacijeoziroma se
sofinancirajo tiste operacije, ki so v postopku izbire ocenjeni oziroma ovrednoteni visje. JR je
lahko:

- po Casu opredeljen z enkratnim odpiranjem vlog ali

-z zaporednimi odpiranji viog do porabe sredstev,

- po programskem obmocju opredeljen na eno ali ve¢ programskih obmogij izvajanja.

Postopek javnega poziva
Postopek javnega poziva se uporabi takrat, ko je mogoce jasno vnaprej doloditi strokovna in
druga merila ter zahteve, ki jih morajo izpolnjevati operacije za financiranje iz javnih sredstev.
Financirajo pa se operacije, ki ta merila in zahteve izpolnjujejo, in sicer praviloma po vrstnem
redu prispetja predlogov do porabe sredstev. JP je lahko:

- praviloma opredeljen z zaporednimi odpiranji vlog po vrsthnem redu prispetja viog do

porabe sredsteyv;
- po programskem obmocju opredeljen na eno ali ve€ programskih obmodij izvajanja.

Postopek neposredne potrditve operacije

Pri postopku NPO ni treba izvesti postopka javnega razpisa ali javnega poziva, temveC se
operacija lahko neposredno potrdi, e Ce ustreza vsaj enemu od taksativho navedenih primerov
navedenih v 19. ¢lenu Uredbe EKP. V skladu s prvo alinejo 19. €lena, se lahko operacija
neposredno potrdi, ¢e ima pravno podlago v zakonu ali strategiji na nacionalni ravni. Kot pravna
podlaga v zakonu se $teje ne le izrecna opredelitev financiranja v zakonu, pa¢ pa zado$¢a tudi,
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da iz zakona izhaja, da je vsebina operacije takSne narave, ki je iziemnega ali razvojnega
pomena za posamezno podrodje, ki ga zakon ureja. Prav tako se lahko operacija neposredno
potrdi, ¢e je tako navedeno v programu na nacionalni ravni ali (operativnem) programu,
trajnostni urbani strategiji, Dogovoru za razvoj regij ali po novem tudi Obmo¢nem nacrt za
pravicni prehod (ONPP). V primeru tretje alineje 19. €lena pa gre za izvajanje dejavnosti oziroma
dejavnosti, ki jih lahko izvaja samo dolo¢ena oseba javnega prava (npr. politika zaposlovanja),
zato se lahko tak3ni osebi dodeli sredstva na podlagi neposredne pogodbe oziroma se lahko
operacija potrdi neposredno. Gre za dejavnost oziroma dejavnosti, ki so imanentne samo tej
osebi javnega prava in konkurence na tem podrocju ni, ker ji je drzava ekskluzivno zaupala
izvajanja dolo¢enega podrodja.
NPO pomeni neposredno potrditev za (glej tudi sliko 3 in utemeljitve v nadaljevanju):

a) projekt,

b) program, ki ga izvaja upravicenec,

¢) finanéni instrument

Slika 3: Neposredna potrditev operacij

Neposredna potrditev operacije

Projekt

Program, ki ga izvaja upravicenec

Financni instrument

Projekt je ekonomsko nedeljiva celota aktivnosti, ki izpolnjujejo natanéno dolo¢eno (tehni¢no-
tehnolosko) funkcijo in imajo jasno opredeljene cilje, na podlagi katerih je mogoce presojati, ali
projekt izpolnjuje vnaprej doloCena merila. Projekt ima vnaprej dolo¢eno trajanje, omejeno z
datumom zacetka in konca (Elen 2(37) UEM).

Program, ki ga izvaja upravi€enec, je veC razli¢nih, vendar medsebojno usklajenih aktivnosti,
pri katerih so cilji opredeljeni v okviru skupnega namena (politike), in ga je mogoc€e ovrednotiti
in ¢asovno razmejiti. Konkretno to pomeni, da kadar gre za ve¢ podobnih investicij ali druge
smiselno povezane posamiéne ukrepe manjSih vrednosti, se lahko veC projektov zdruzi v
program (npr. nacrt izobraZzevanja, usposabljanja), za katerega veljajo isti postopki in merila kot
za posamicCen investicijski projekt (¢len 4(3) UEM). Ob tako opredeljenem sploSnem pravilu je
treba razlikovati program, ki ga izvaja upravi¢enec, od denimo programov, kot akcijskih nacrtov
nadrejenih strateskih dokumentov ali pravnih podlag, in programov ukrepov, kot opredelitve za
izvajanje doloCenih strategij ipd. (npr. programi ukrepov za spodbujanje podjetniStva in/ali
konkurenénosti, programi ukrepov razvojne podpore za problemska obmodja z visoko
brezposelnostjo, programi ukrepov za izvajanje strategije razvoja socialnega podjetnistva).
Slednji tako ne spadajo v okvir opredelitve programa, ki ga izvaja upravi¢enec.
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Finanéni instrumenti (v nadaljnjem besedilu: FI)?2 pomenijo obliko nalozb v kapital ali navidezni
lastnidki kapital, posojil ali jamstev ali drugih instrumentov delitve tveganja, kadar je ustrezno,
pa se lahko kombinirajo z nepovratnimi sredstvi, razen kadar je v Uredbi 2021/1060/EU
dolo¢eno drugace.

Postopek odlo€¢anja o podpori za strategijo lokalnega razvoja (SLR) in lokalne akcijske
skupine (LAS) v okviru izvajanja lokalnega razvoja, ki ga vodi skupnost (CLLD)

PT v eMA2, za odlocitev o podpori popolno, dosledno in to&no izpolni sklop »Vloga za odlocCitev
0 podpori« (status: "V pregledu OU") in vanjo vklju€i najmanj naslednje priloge:

a) Strategijo lokalnega razvoja in

b) Mnenje o izboru SLR in LAS s strani Medresorske delovne skupine CLLD

Potem, ko PT v celoti izpolni zgornje zahteve, ha OU uradno posreduje spremni dopis, podpisan
s strani odgovorne osebe PT, ki vklju€uje navedbo vioge iz eMA2 s Sifro in nazivom iz eMA2 ter
navedbo vnesenih prilog PT za odloCitev o podpori v informacijski sistem eMA2 (z datumom
vsake priloge).

OU na podlagi popolne, dosledne in to&ne vloge za odlocitev o podpori CLLD, sprejme odloc€itev
0 podpori. S tem se OU prepri¢a o tem, da so v SLR in LAS nadrtovani postopki in merila za
izbor operacij skladni merili za izbor operacij iz 2. odstavka 18. ¢lena Uredbe EKP, da SLR in
LAS zagotovljata prispevek k doseganju ciljev in rezultatov PEKP ter, da so nacrtovani postopki
nediskriminatorni in pregledni ter upoStevajo horizontalna nacela 9. ¢lena Uredbe
2021/1060/EU.

CeOUzZ odlocCitvijo ne podpre SLR in LAS mora svojo odlocitev utemeljiti. V tem primeru OU o
tem obvesti PT. Ce OU z odlo¢itvijo podpre SLR in LAS, odloc€itev o podpori poslje PT, v vednost
pa tudi RO.

Skupna in usklajena prizadevanja za doseganje vecjega ucinka in ucinkovitosti med
potrjenimi operacijami

V okviru PEKP je skupno in usklajeno prizadevanje za doseganje vecjega ucinka in u€inkovitosti
oziroma komplementarnosti ter sinergij vsebinsko opredeljeno v okviru vsakega specificnega
cilja z naslovom »Medregionalni, ¢ezmejni in transnacionalni ukrepi — ¢len 22(3)(d)(vi) uredbe o
skupnih dolo¢bah«.

Konkretno se skupna in usklajena prizadevanja za doseganje vecjega ucinka in ucinkovitosti
oziroma komplementarnosti ter sinergije dosegajo z3:

a) zaporednim izvajanjem ve¢ operacij, ki se med seboj dopolnjujejo in usklajujejo;

b) vzporednim izvajanjem ve¢ operacij, ki se med seboj dopolnjujejo in usklajujejo;

c) s sofinanciranjem operacije, ki v okviru instrumentov, ki se izvajajo na ravni EU, ni bila
sofinancirana iz sredstev EU, bila pa je ocenjena pozitivno in izpolnjuje merila za izbor
operacij iz 2. odstavka 18. ¢lena Uredbe EKP;

d) ce je bilo s pisnim sporazumom dogovorjeno komplementarno financiranje izbrane
operacije iz programa Erasmus+ z operacijo financirano iz sredstev evropske kohezijske
politike;

2 |zraz »finan&ni instrumenti« se v izvajanju evropske kohezijske politike v programskem obdobju 2021-2027 uporablja kot sopomenka izraza
»financni inZeniring, ki je uporabljen v okviru opredeljevanja nacionalnih pravnih podlag.

3V izvajanju evropske kohezijske politike v Sloveniji v obdobju 2021-2027 zdruZevanje oziroma kombinacija finanénih sredstev razliénih ESI
skladov znotraj ene operacije ni predvideno.
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e) Ce gre za projekte, ki so bili izbrani za sofinanciranje v okviru centralnih programov EU
in omogocajo ali zahtevajo dopolnjevanje z drugimi evropskimi ali drzavnimi sredstvi;

f) Ce je projekt prejel pecat odli¢nosti ali je bil izbran v okviru programa, sofinanciranega v
okviru Obzorja Evropa, pod pogojem, da tak projekt izpolnjuje zahteve iz to¢k (a), (b) in
(g) drugega odstavka 73. ¢lena Uredbe 2021/1060/EU.

Izvedbeni okvir skupnega in usklajenega prizadevanja za doseganje vecjega ucinka in
ucinkovitosti je izhodis¢no doloCen predvsem v okviru ¢lenov 11(1), 53(3), 69(9) Uredbe
2021/1060/EU.

Da bi se zagotovilo skupno in usklajeno prizadevanje za doseganje vecjega ucinka in
ucinkovitosti, je treba to predvideti ze pri nacrtovanju projektov in programov, ki jih izvaja
upravi€enec, ter tako zagotoviti komplementarne izvedbene posebnosti in postopke odlo¢anja
0 podpori ustreznim nac¢inom izbora operacij.

V izvajanju skupnega in usklajenega prizadevanja za doseganje vec€jega ucinka in u€inkovitosti
je nujno treba izhajati iz naCela nekumulativnega dodeljevanja (izhodis¢e v &lenu 63(9) EU
Uredbe o skupnih dolo¢bah):
»QOperacija lahko prejme podporo iz enega ali ve¢ skladov ali enega ali ve¢ programov in iz
drugih instrumentov Unije. V takih primerih se izdatki, ki so prijavijeni v zahtevku za placilo za
enega od skladov, ne prijavijo niti za:

(a) podporo iz drugega sklada ali instrumenta Unije niti za

(b) podporo iz istega sklada v okviru drugega programa.«
Nacelo nekumulativhega dodeljevanja je opredeljeno za dodeljevanje nepovratnih sredstev, Ce
ni v zadevnem temeljnem aktu dolo€eno drugace (npr. pri centralno vodenih instrumentih EU
za podrogje Erasmus+, Creative Europe, CEF in COSME niso opredeljena odstopanja od
naCela nekumulativnega dodeljevanja, kar posledi¢éno pomeni, da kombinacija financ¢nih
sredstev znotraj iste operacije ni mogoca).

Za izvedbo nacela nekumulativnhega dodeljevanja je treba izhajati iz opredelitev, da ravni
projekta ni vedno mogoce enaditi z ravnjo pogodbe o sofinanciranju. Projekt ima lahko aktivnih
tudi ve€ razlicnih pogodb o sofinanciranju. To je denimo relevantno za izvajanje
komplementarnosti med ESRR, ESS ali KS z viri programa Obzorje Evropa, kar pomeni vel
operacij in posledi¢no vec pogodb o sofinanciranju (ena za podrocje programa Obzorje Evropa
in ena za ESRR, ESS+ ali KS z opredeljenimi sklopi glede na aktivhost oziroma ukrep znotraj
projekta) (glej tudi sliki 4 in 5).
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Slika 4: Skupna in usklajena prizadevanja za doseganje veéjega ucinka in ucinkovitosti med
potrjenimi operacijami (poenostavljen prikaz za primer projekta z ve¢ aktivnostmi oziroma ukrepi:

Obzorje Eropa in skladi ESI)

AKTIVNOST 1
OBZORIE Evropa

Javni razpis

AKTIVNOST 2
SKLADI ESI

Javni razpis ali neposredna potrditev operacije

PEKPP: relevantna PN, SC ...
Upraviceni stroski: nakup opreme R&R, infrastruktura

Upraviceni stroski: zaposleni, oprema, poti ...
Viri: 70 % Obzorje Evropa + 30 % |a gl

PREPOVEDANO SKLADI ESI Viri: ESRR

epovratna sredstva ESRR

Skladi ESI

Javni razpis ali neposredna potrditev operacije
PEKP: relevantna PN, SC ...
Upraviceni stroski: usposabljanje za razvoj ...
Viri: ESS
Nepovratna sredstva ESS
PREPOVEDANO Obzorje Evropa!

AKTIVNOST ...

Slika 5: Zdruzevanje finanénih sredstev na vec¢ operacijah (poenostavljen prikaz za primer projekta
z vec aktivnostmi oziroma ukrepi: skladi ESI)

AKTIVNOST 1 AKTIVNOST 2
SKLADI ESI Skladi ESI

Javni razpis ali neposredna potrditev operacije
PEKP: relevantna PN, SC ...
Upraviceni stroski: nakup opreme R&R, infrastruktura

Javni razpis ali neposredna potrditev operacije

PEKP: relevantna PN ...
Upraviceni stroski: usposabljanje za razvoj ...
Viri: ESRR Viri: ESS

Nepovratna sredstva ESRH epovratna sredstva ESS

AKTIVNOST ...

Izvajanje komplementarnosti finanénih sredstev na istem projektu in hkrati na ve¢ operacijah
predvideva posebne zahteve za spremljanje, Se zlasti v delu ustreznih izdatkovnih postavk na
ravni vsakega upravi¢enca posebej, ki zagotavljajo lo€eno in ustrezno revizijsko sled od samega
zacCetka do konca izvajanja projekta. Upravi€enci morajo v takih primerih zagotoviti identifikacijo
razli¢nih zaokrozenih celot (work packages), tipov aktivnostitipov stroSkov ali geografskih
lokacij, kjer se bodo aktivnosti izvajale ipd. Navedeni stroski/izdatki bodo morali biti povezani z
razlicnimi skladi ESI od samega zacetka naprej. Upravi¢enec bo posledi€éno moral zagotavljati
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lo¢eno spremljanje in revizijsko sled po stroSku/izdatku ustrezno (vklju¢no s prispevanjem k
ciliem in kazalnikom ipd.).

Pogodba o sofinanciranju

Glede vsebine pogodb o sofinanciranju, sklenjenih na podlagi 22. ¢lena Uredbe EKP, OU dolodi
bistvene sestavine, ki so obvezne vsebine vsake posamic¢ne pogodbe o sofinanciranju.

OU si bo, kot odgovoren za dobro finanéno poslovodenje, glede na dosedanje izkuSnje z
uveljavljanjem pravic, za$c€ito javnega interesa in izterjavo dolgov zaradi krSitev sklenjenih
pogodb o sofinanciranju, prizadeval za oblikovanje primerov dobre prakse na tem podroéju ter
Z njimi seznanjal PT in IT. Navedeno je operacionalizirano z vzorcem pogodbe o sofinanciranju,
ki je kot priloga sestavni del predmetnih navodil (glej Prilogo 5).

PT oziroma IT mora v vsako pogodbo o sofinanciranju smiselno vklju€iti naslednje obvezne
vsebine iz prilozenega vzorca pogodbe o sofinanciranju:

a) Uvodne dolo¢be — poglavje I,

b) Pravne podlage in navodila — poglavije lll,

c) Spremljanje pogodbe po zaklju¢ku operacije — poglavije IX,

d) Aktivnosti ministrstva — poglavje X,

e) Obveznosti upravi¢enca — poglavje Xl,

f) Nadzor nad porabo sredstev — poglavje XiII,

g) Nepravilnosti pri izvajanju operacije — poglavje XIllI,

h) Prepoved dvojnega financiranja — poglavje XV,

i) Skupne dolo¢be — poglavje XXI,

i) Spremembe pogodbe — poglavje XXII,

k) Veljavnost pogodbe — poglavje XXIII.

PT v okviru pogodbenih dolocil glede spremljanja pogodbe po zaklju¢ku operacije (poglavje IX)
opredeli rok, v katerem se je upravi¢enec v skladu z dolocilom 65. ¢lena EU Uredbe o skupnih
dolo¢bah dolzan vzdrzati nastopa naslednjih okoli5€in:
i) prenehanje ali preselitev proizvodne dejavnosti iz regije na ravni NUTS 2, v kateri je
prejela podporo;
i) sprememba lastniStva infrastrukturnega objekta, ki daje podjetju ali javnemu telesu
neupravi¢eno prednost, ali;
iii) bistvena sprememba, ki vpliva na njen znacaj, cilje ali pogoje izvajanja, zaradi ¢esar
bi se razvrednotili njeni prvotni cilji;
v trajanju 5 let, oziroma v trajanju 3 let, v primeru, ko gre za ohranitev nalozb ali delovnih mest,
ki so jih ustvarila MSP, razen &e je s pravili o drzavnih pomoceh ali drugim predpisom EU ali
nacionalnim predpisom rok dolo¢en drugace.

PriporoCa se, da se preostala vsebina pogodbe o sofinanciranju, ki ni predpisana kot obvezna,
ohrani; po potrebi naj se dopolni in prilagodi potrebam PT oziroma IT, saj je obvezna z vidika
same zaveze med pogodbenima partnerjema (potrebna je za samo veljavnost pogodbe, ne pa
zaradi zahtev evropske kohezijske politike).

Za ta del pogodbenih dologil velja, da so v pristojnosti posameznega PT oz. IT in jih ta oblikuje
glede na predmet JR, JP ali NPO. Sem spadajo predvsem doloCila glede dopolnilnega
financiranja, predplacila, DDV-ja, drzavnih pomo¢i itd. Vzorec prilozene pogodbe o
sofinanciranju je pripravljen za primer javnega razpisa kot nacina izbora operacije, ki je bolj
kompleksen kot izvajanje operacije na podlagi neposredne potrditve. V pogodbi o sofinanciranju,
ki se sklepa na podlagi NPO, se glede na vzorec iz priloge, ki je sestavljena za primer javnega
razpisa, izloCijo vse tiste doloCbe, ki se vezejo izkljucno na JR. Vse druge neobvezne dolocbe
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vzoréne pogodbe o sofinanciranju se ohranijo oziroma smiselno prilagodijo glede na posebnosti
NPO kot nacina izbora operacije.

Glede na dejstvo, da gre pri pogodbi o sofinanciranju ter tudi pri vseh drugih pogodbah za
materijo, ki je tekom izpolnjevanja pogodbene vsebine podvrzena Stevilnim spremenljivkam,
dejavnikom oziroma okolis¢inam, si OU pridrzuje pravico do popravkov vzoréne pogodbe o
sofinanciranju, ¢e bo to izhajalo iz prakse izvajanja evropske kohezijske politike.

Vzorec pogodbe o sofinanciranju ni celovita pogodba o sofinanciranju, ki bi se
avtomatiéno reproducirala in bila uporabna v vsakem primeru brez sodelovanja oziroma
dodatnega dela PT ali IT pri oblikovanju konéne razli¢ice, ki bo upostevala tako zahteve
in potrebe vsakokratnega upraviéenca kot tudi pravice PT/IT oziroma specifike konkretne
operacije.

Ravnanje ob spremenjenih okoli§¢inah pri izvajanju operacij

Navodila v zvezi z ravnanjem v primeru spremenjenih okoli$¢in, ki vplivajo na izvajanje operacij,
sofinanciranih s sredstvi skladov ESI, vkljuéno z navedenimi primeri, so okvir za obravnavo
dogodkov, ki lahko nastanejo med izvajanjem operacij. Obravnava dodatnih stroskov ali
sprememb terminskega nacrta operacije mimo pogojev in drugih zahtev NPO, pogojev in zahtev
javnega razpisa ali pogojev in zahtev javhega poziva mora vedno potekati restriktivho ter po
nacelu od primera do primera.

Spremenjene okoliscine so okoliS¢ine, ki nastanejo po sklenitvi pogodbe in otezujejo izpolnitev
obveznosti, ali e zaradi njih ni mogoce dosedi namena pogodbe, v obeh primerih pa v toliksni
meri, da pogodba ocitno ne ustreza vec€ priCakovanjem. Ne gre za spremenjene okolis¢ine, Ce
bi jih moral upravi€enec upostevati ob sklenitvi pogodbe ali e bi se jim lahko izognil oziroma e
bi njihove posledice lahko odklonil®.

Visja sila je naravni dogodek ali drugo dejanje zunaj sfere upravi€enca, ki ga ni bilo mogoce
priCakovati, se mu izogniti ali ga odvrniti.

Izjemne okolis€ine so denimo dejstva, ki nastopijo neodvisno od ravnanja upravi¢enca(ev) in
bistveno spremenijo zadevo, zanje pa upravi¢enec ni mogel niti vedeti niti jih predvideti med
pripravo operacije, bodisi ob pripravi projektne in investicijske dokumentacije ali drugih
projektnih podlag ali ob sklenitvi pogodbe o sofinanciranju operacije.

Zaradi spremenjenih okolis¢in, visje sile ali iziemnih okoli&in se operacija lahko spremeni.

UpraviCenec, ki zahteva spremembo operacije/pogodbe o sofinanciranju, se ne more sklicevati
na spremenjene okolis€ine, visjo silo ali iziemne okolis€ine, nastale po izteku roka za izpolnitev
njegove obveznosti. Upravienec, Ki je zaradi spremenjenih okolis€in, viSje sile ali izjemnih
okolisC€in upravi¢en zahtevati spremembo operacije/pogodbe o sofinanciranju, mora o tem
obvestiti PT ali IT, in to takoj, ko izve, da so take okoli$€ine nastale (v pogodbah o sofinanciranju
je primerno oblikovati ustrezen rok).

Dodatni stroski operacije zaradi spremenjenih okoliSCin, viSje sile ali iziemnih okoliS¢in so lahko
upraviceni do sofinanciranja, Ce so ustrezno utemeljeni in podprti s strokovnim mnenjem, ki ga

4 pri izvajanju operacij Programa, prednostne naloge 3, zelena preobrazba za podnebno nevtralnost, ki se izvajajo po modelu energetskega
pogodbenistva, se lahko kot spremenjeno okolis¢ino uposteva tudi povecanje vrednosti GOI del, v skladu s porocilom na podlagi 55. ¢lena
Zakona o javno-zasebnem partnerstvu in ki temelji na potrjeni projektni dokumentaciji PZI, glede na prvotno izdano odlocitev o podpori.
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pripravi strokovnjak obravnavanega podrocja glede na naravo stroskov®. Obravnava dodatnih
stroSkov zaradi spremenjenih okoliScin, viSje sile ali iziemnih okolis€in se presoja v skladu z JR
ali JP, NPO in navodili OU o upravi€enih stroskih.

Pri obravnavi dodatnih strodkov je treba preveriti navedbe in zahteve, ki izhajajo iz Ze potrjene
prijavne vloge upravi¢enca in razpisne dokumentacije za izvedbo javnega narodila.

PodaljSanje terminskega naclrta izvajanja operacije mimo pogojev in drugih zahtev javhega
razpisa ali javnega poziva glede ¢asovnega izvajanja operacij je zaradi spremenjenih okolis€in,
visje sile ali izjemnih okoli§&in dovoljeno, €e so ti ustrezno utemeljeni in podprti s strokovnim
mnenjem, ki ga pripravi strokovnjak obravnavanega podrodja.

Pri obravnavi dodatnih stroSkov za dela, ki so ze bila izvedena ali se izvajajo, je treba preveriti,
ali so bila upostevana pravila in postopki oddaje javnih naro il po veljavnih predpisih. V ta namen
je treba vlogi za spremembo odloCitve o podpori predloZiti dokazila o predhodno izvedenem
preverjanju javnega narocanja.

Postopki pregleda in ocenjevanja upravienosti dodatnih stroSkov operacije zaradi
spremenjenih okolis¢€in, visje sile ali izjemnih okoli$¢in se izvajajo na ravni PT in OU. PT opravi
osnovni vsebinski pregled dodatnih del, ki so predmet spremembe odloc€itve o podpori/pogodbe
o sofinanciranju, in administrativno preverjanje postopka javnega naro¢anja. OU posebej opravi
pregled predloga za spremembe odloCitve z vidika upraviéenosti pred izdajo spremembe
odlocitve o podpori.

Postopki pregleda in ocenjevanja upraviCenosti podaljS8anja terminskega nacrta izvajanja
operacije mimo pogojev in drugih zahtev JR ali JP glede Casovnega izvajanja operacij se
izvajajo na ravni PT in OU. PT opravi osnovni vsebinski pregled spremembe operacije glede na
terminski nacrt izvajanja, ki je predmet spremembe odlo¢be o dodelitvi sredstev/pogodbe o
sofinanciranju. OU posebej opravi pregled predloga za spremembe odlocitve o podpori/pogodbe
o sofinanciranju z vidika upravi€enosti pred izdajo mnenja o spremembi pogodbe o
sofinanciranju za operacijo, izbrano na JR ali JP.

Upostevanje nacela, da se ne Skoduje bistveno (DNSH)

S ciliem spodbujanja trajnostnega razvoja se procesi v izvajanju evropske kohezijske politike
nacrtujejo in izvajajo skladno z nacelom DNSH. V ta namen se v najvecji mozni meri upostevajo
omilitveni ukrepi, ki so bili opredeljeni v tehn&nih merilih za izbor projektov za izpolnjevanja
nacela, da se ne Skoduje bistveno v okviru celovite presoje vplivov na okolje za PEKP.

V sploSnem smislu se do izdaje podro¢nih navodil organa upravljanja pri naslavljanju zahtev v
zvezi z naCelom DNSH lahko uporabljajo tehni€ne smernice za uporabo nacela, da se ne
Skoduje bistveno®, vkljuéno s prilogami in kontrolnimi seznami, ki jih je Evropska komisija
predpisala za ocenjevanja ukrepov mehanizma za okrevanje in odpornost.

Zagotovitev odpornosti infrastrukturnih nalozb na podnebne spremembe s pricakovano
zivljenjsko dobo najmanj pet let

Sy primeru operacij PEKP, prednostne naloge 3, zelena preobrazba za podnebno nevtralnost, ki se izvajajo po modelu energetskega
pogodbenistva, lahko ustrezno utemeljitev predstavlja porocilo v skladu s 55. ¢lenom Zakona o javno-zasebnem partnerstvu.

6 Tehni¢ne smernice za uporabo ,,nacela, da se ne skoduje bistveno” v skladu z uredbo o vzpostavitvi mehanizma za okrevanje in odpornost
((2021/C 58/01)
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Z namenom doseganja cilja nevtralne Unije do leta 2050 je skladno z 2. to¢ko 73. ¢lena Uredbe
2021/1060/EU potrebno zagotoviti odpornost infrastrukturnih nalozb na podnebne spremembe
s priCakovano Zivljenjsko dobo najmanj pet let. Do izdaje podrobnej$ih navodil OU se izbor
tovrstnih operacij zagotovi ob upostevanju podro¢nih tehni¢nih smernic Evropske komisije’.

Po omenjenih smernicah je infrastruktura Sirok pojem, ki zajema zgradbe, omrezno
infrastrukturo ter vrsto zgrajenih sistemov in sredstev. V smislu izvajanja programa EKP 2021-
2027 so infratrukturni projekti na¢rtovani predvsem na podrogjih energije, digitalizacije, prometa
in okolja. Ukrepi za zagotovitev odpornosti infrastrukturnih projektov morajo posebej nasloviti
tako vidik blazitve podnebnih sprememb kot tudi prilagajanje nanje.

7 Tehni¢ne smernice za krepitev podnebne odpornosti infrastrukture v obdobju 2021-2027 (2021/C 373/01).
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2.1

JAVNI RAZPIS IN JAVNI POZIV

Splosne doloc¢be za javni razpis oziroma javni poziv
Javni razpis oziroma javni poziv pripravi PT ali IT na podlagi sporazuma s PT.

Sestavine javnega razpisa in javnega poziva

Za JR in JP se uporabljajo dolo¢be veljavhega zakona o javnih financah in ustreznih
podzakonskih aktov na podlagi navedenega zakona ali dolo¢be veljavnih podro¢nih zakonov in
iz njih izhajajocih podzakonskih aktov, ki so v pristojnosti ministrstev .

Poleg sestavin JR ali JP, kot jih dolo€ajo zgoraj navedeni predpisi, mora besedilo javnega
razpisa vsebovati tudi:

a)
b)

c)

d)
e)

f)

9)

h)
)

)

K)

)

opredeljeno programsko obmocje izvajanja;

opredeljeno dolocilo: e se je operacija zaCela izvajati pred predloZitvijo vioge prijavitelja
v oceno na PT/IT se preveri ali je veljavno pravo upostevano;

pogoje za ugotavljanje upravicenosti in merila za ocenjevanje, kot jih je predhodno
sprejel Odbor za spremljanje?;

obdobje upravi¢enosti javnih izdatkov;

razmerje med namenskimi sredstvi EU in slovenske udelezbe za sofinanciranje
operacije (e relevantno tudi glede na programsko obmaodje);

zahteve glede komuniciranja in prepoznavnosti, ki jih morajo izpolniti upravi€enci
skladno s 50. ¢lenom Uredbe 2021/1060/EU in navodila organa upravljanja, ki se
nanasajo na podrocje komuniciranja vsebin kohezijske politike v programskem obdobju
2021-2027,

upraviCene stroSke v skladu z navodili OU, ki urejajo podrocje upraviéenih stroskov,
oziroma s sklicevanjem na navodila OU, ki urejajo podrocje upravi¢enih stroskov;
zahteve glede hranjenja dokumentacije o operaciji;

zahteve glede dostopnosti dokumentacije o operaciji PT, OU, RO ter drugim nacionalnim
in evropskim nadzornim in revizijskim organom;

omejitve glede sprememb operacije in da se zagotovi, da izbrane operacije za podporo
iz skladov ne vklju€ujejo operacije, ki so bile ali bi morale biti v postopku izterjave po
preselitvi proizvodne dejavnosti zunaj programskega obmocja v skladu 65. ¢lenom
Uredbe 2021/1060/EU;

posledice, ¢e se ugotovi, da je v postopku potrievanja ali izvr§evanja operacij prislo do
resnih napak, nepravilnosti, goljufije ali krSitve obveznosti;

zahteve glede spremljanja doseganja ciljev in kazalnikov ter, ¢e je relevantno, vklju¢no
s spremljanjem udeleZencev v skladu 17. ¢lenom ter Prilogo | Uredbe 2021/1057/ EU;

m) zahteve glede zagotavljanja skladnosti s horizontalnimi naceli iz 9. ¢lena Uredbe

P)

2021/1060/EU (skladnosti z naceli spostovanja temeljnih pravic, spodbujanja enakosti
moskih in Zensk, prepre€evanjadiskriminacije in spodbujanja trajnostnega razvoja ob
upostevanju nacela, da se ne Skoduje bistveno);

zahteve glede prepovedi dvojnega uveljavljanja stroSkov in izdatkov, ki so ze bili
povrnjeni iz katerega koli drugega vira;

Ce gre za drzavne pomoci ali pomoci »de minimis«, shemo in stopnjo intenzivnosti ali
najvidjo dovoljeno visino sofinanciranja v skladu s shemo drzavnih pomodi ali pomoci
»de minimis«;

morebitne doloCbe, ki opredeljujejo pogoje za spremembo javnega razpisa oziroma
javnega poziva.

8 Skladno s sprejetimi Merili za izbor operacij iz 2. odstavka 18. ¢lena Uredbe EKP se merila za ocenjevanje glede metodoloskih usmeritev za JP
upostevajo za ocenjevanje vsake posamezne vlioge za operacijo, kjer metoda ne vsebuje »to¢kovanja«, ampak odlo¢anje oziroma pojasnjevanje
z vidika meril, z jasno utemeljitvijo odlocitve (smiselno in kot npr. ob neposredni potrditvi operacij).
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Pri pripravi javnega razpisa PT ali IT smiselno upoSteva tudi Smernice OU za integracijo nacel
enakosti spolov, enakih moznosti, nediskriminacije in dostopnosti za invalide pri izvajanju,
spremljanju in poro€anju EKP v programskem obdobju 2021-2027 Usmeritve za preverjanje
ustreznosti ukrepov EKP na podrocju uveljavljanja horizontalnih nacel (kontrolni list/razpisi). Pri
pripravi javnega razpisa PT ali IT smiselno upoSteva dolocila Listine EU o temeljnih pravicah in
Konvencije o pravicah invalidov.

V primeru izvajanja pravicnega prehoda v okviru SPP, PT od razvojne institucije, ki je kot nosilna
ali kot sodelujo€a institucija za obmocja ONPP vpisana v evidenco regionalnih razvojnih agencij,
pridobi mnenje o skladnosti javnhega razpisa ali javnega poziva z ONPP. Razvojna institucija
izda mnenje na osnovi naslednjih preveritev:
- predviden prispevek k doseganju strateskih ciljev in rezultatom, ki naj bi jih dosegli z
izvajanjem relevantnega ONPP;
- skladnost opredelitev v javnem razpisu/pozivu s predvidenimi vrstami operacij
relevantnega in prispevek h kazalnikom uéinka in rezultatov ONPP;
- predviden prispevek k doseganju ciljev in rezultatom relevantnega regionalnega
razvojnega programa oziroma obmocnega razvojnega programa;
- skladnost izbora operacij s pogoji za preverjanje upravic¢enosti in merili za izbor operacij,
kot jih je sprejel odbor za spremljanje.
Izvedeno preverjanje dokumentira v obliki izpolnjenega kontrolnega lista, ki je podlaga za izdajo
mnenja o skladnosti viloge za odloCitev o podpori javhemu razpisu/pozivu, z ONPP. V
kontrolnem listu se posamezna izhodi$€a ustrezno specificirajo glede na vrste operacij.

Vloga PT za odlocitev o podpori javhemu razpisu oziroma javhemu pozivu ter preverjanje
javnega razpisa oziroma javnega poziva
PT zagotovi vlogo za odlogitev o podpori JR oziroma JP na naslednji nagin:

a) PTveMA2, za JR oz. JP, popolno, dosledno in to¢no izpolni sklop »Vloga za odloCitev

o podpori« (status: "V pregledu OU") in vanjo vklju¢i najmanj naslednje priloge:

- javni razpis za objavo, vkljuéno z razpisno dokumentacijo;

- v primeru, da se predlaga uporabo poenostavljenih oblik stroSkov, Se opis metode
izraCuna, vklju€nos kljuénimi koraki izrauna, €e to zahteva Uredba 2021/1060/EU v
skladu z NUS;

- v primeru dodeljevanja drzavnih pomoci ali pomodi »de minimis« mnenje o
priglaSeni pomodi, ki je podlaga za JP ali JP, pridobljeno s strani ministrstva,
pristojnega za finance;

- v primeru dodeljevanja drzavnih pomodi ali pomod&i »de minimis« izpolnjen
obrazec za pripravo ocene o skladnosti s pravili o drzavnih pomoceh v Prilogi 4b
ali pomoceh »de minimis« v Prilogi 4c;

- Ce relevantno, izjavo MF o tem, da JP ali JP nima elementov dodeljevanja
drzavnih pomod¢i, niti ne pomoc¢i »de minimis«;

- v primeru izvajanja pravi¢nega prehoda v okviru SPP, mnenje razvojne institucije,
ki je kot nosilna ali kot sodelujo€a institucija za obmoc¢ja ONPP vpisana v
evidenco regionalnih razvojnih agencij, o skladnosti vioge z ONPP.

b) Potem, ko PT v celoti izpolni zahteve iz odstavka (a) te to¢ke, PT na OU uradno
posreduje dopis, podpisan s strani odgovorne osebe PT, ki vkljuCuje:

- navedbo vlioge za JR oziroma JP iz eMAZ2 s Sifro in nazivom;

- navedbo vnesenih prilog PT za odloCitev o podpori v eMA2 (s Stevilko in
datumom vsake priloge);

- ¢e JPR ali JP pripravi IT, jasno izjavo PT, da se z vsebino javhega razpisa ali
javnega poziva v celoti strinja in z njo v celoti soglasa.
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Neodvisni strokovnjaki lahko dodatno zagotovijo neodvisni pregled kakovosti javnega razpisa
oziroma javnega poziva. O aktiviranju neodvisnih strokovnjakov odlo¢i OU na lasten predlog ali
predlog PT.

Odlogitev OU o podpori javhemu razpisu oziroma javhemu pozivu

OU na podlagi popolne, dosledne in to¢ne vioge za odlocitev o podpori JR oziroma JP ter
pridobitvi soglasja o zagotavljanju skladnosti s S5, s strani organizacijske enote za podporo
izvajanju S5° sprejme odloditev o podpori (utemeljitev odlocitve poda ob smiselnem upostevanju
izhodis¢ Priloge 9a).

Ce OU z odlogitvijo ne podpre javnega razpisa oziroma javnega poziva, mora svojo odlogitev
utemeljiti (kjer je ustrezno, vkljuéno z zagotavljanjem skladnosti z S5). V tem primeru OU o tem
obvesti PT ter spremeni status vioge v eMA2.

Ce OU z odlogitvijo podpre JR oziroma JP, odlogitev o podpori poslje PT, v vednost pa tudi RO.

Objava javnega razpisa oziroma javhega poziva
JR se lahko v Uradnem listu Republike Slovenije objavi Sele po izdaji odlo€itve o podpori.

JP se lahko skladno z doloébami veljavnih podrocnih zakonov, ki so v pristojnosti ministrstev,
objavi Sele po izdaji odlocitve o podpori.

Sprememba javhega razpisa oziroma javnega poziva

JR oziroma JP, ki ga je OU z odlocitvijo podprl, je mogoc€e spreminjati, v kolikor sprememba ne
vpliva na podaljasnje roka za izdajo odlocitve o dodelitvi sredstev doloenega v javhem razpisu
oziroma javnem pozivu. OU sprejme odlocitev o podpori za spremembo javnega razpisa ali
javnega poziva.

Ob objavi spremembe javnega razpisa oziroma javnega poziva je Se zlasti pomembno zagotoviti
transparentnost in nediskriminatornost.

Za spremembo javnega razpisa oziroma javnega poziva se smiselno uporabljajo dolocbe
poglavja o javnem razpisu in javnem pozivu kot nacinu izbora operacij (v primeru podaljSevanja
roka za oddajo vlog, PT ne potrebuje soglasja (oz. spremembe odloditve o podpori) OU).

9 Se nana$a na PEKP 21-27, Cilj politike 1.
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Poenostavljen shematski prikaz postopka odlo¢anja o javnem razpisu oziroma javnem pozivu

Izvajalsko telo Proces priprave javnega razpisa/javnega poziva

Posrednisko telo Proces priprave javnega razpisa/javnega Proces priprave javnega razpisa/javnega
poziva poziva
Neodvisni Neodvisni pregled Neodvisni pregled
. kakovosti kakovosti
strokovnjaki

Mnenje o

SPP: razvojna istitucija skladnosti z
(vpisana v evidenco RRA) ONPP

zaobood&ie ONPP . e H

Vloga PT za odlocitev o podpori javnemu razpisu oziroma javnemu pozivu

A 4

Organ upravljanja . ) Odlotanje o podpori

\ 4

Odloéitev o podpori javnemu razpisu/javhemu pozivu

A A

Posrednigko telo Posredovanje odlocitve o podpori Objava javnega razpisa/javnega poziva ter
izbor in potrditev operacij

Izvajalsko telo Objava javnega razpisa/javnega poziva ter
izbor in potrtfitev operacij

v

Pogodba o sofinanciranju

22




2.2 NEPOSREDNA POTRDITEV OPERACIJE

2.2.1 Projekt in program, ki ga izvaja upravi¢enec

Vloga prijavitelja za projekt oziroma program, ki ga izvaja upravi¢enec
Za pripravo projekta oziroma programa, ki ga izvaja upravi¢enec:
a) se smiselno uporabljajo dologbe veljavnih: UEM® oziroma UEMDCZI (za podrogje
drzavnih cest in ZelezniSke infrastrukture), ali
b) se smiselno uporabljajo doloébe veljavnih: zakona in na njem temeljec€ih normativnih in/ali
programskih podlagah, ki urejajo ukrepe drzave, s katerimi se zagotavlja izvajanje storitev
javne sluzbe oziroma drugega javnega pooblastila, se dolo€ajo izvajalci ukrepov,
predpisujejo pogoji in postopki za uveljavljanje dolo€enih pravic in storitev ter ureja nacin
financiranja'?,
c) v izvajanju Programa prednostne naloge 3, zelena preobrazba za podnebno nevtralnost,
(specificni cilf RSO 2.1.) se poleg dolo¢b iz (a) to¢ke tega odstavka smiselno uporabljajo
Se dolocbe veljavnih podlag za izvedbo razSirjenega energetskega pregleda (REP), ki
mora biti izveden v skladu s Pravilnikom o metodologiji za izdelavo in vsebino
energetskega pregleda (Uradni list RS, &t. 41/16 in 158/20 - ZURE s spremembami).

Prijavitelj zagotovi, da vloga za projekt oziroma program, ki ga izvaja upravi¢enec vkljuCuje
spremni dopis prijavitelja, podpisan s strani odgovorne osebe prijavitelja, ki vkljuéuje najmanj
naslednje priloge:

a) v primeru iz prejSnje tocke (a) in (c), pripadajoco investicijsko dokumetacijo za pripravo
projekta oziroma programa, ki ga izvaja upravi¢enec, ter pisni sklep, ki je bil izdan pri
obravnavi investicijske dokumentacije, ter zgolj v primeru iz prejSnje tocke (c) Se
dokumentacijo izvedbe razSirjenega energetskega pregleda (REP);

b) v primeru iz prejSnje tocke (b), navedbo in utemeljitev zakona in na njem temeljecih
normativnih in/ali programskih podlag, ki urejajo ukrepe drZzave, s katerimi se zagotavlja
izvajanje storitev javne sluZbe oziroma drugega javnega pooblastila, se dolo¢ajo izvajalci
ukrepov, predpisujejo pogoji in postopki za uveljavljanje doloenih pravic in storitev ter
ureja nacin financiranja, vklju¢no z informacijami kot izhaja iz Priloge 3 teh navodil;

c) v primeru, da se predlaga uporabo poenostavljenih oblik stroskov, Se opis metode
izraCuna, vklju¢no s klju¢nimi koraki izrauna v skladu z NUS.

V izvajanju pravi¢nega prehoda v okviru SPP, lahko prijavitelj viogo posreduje v pregled razvojni
instituciji, ki je kot nosilna ali kot sodelujo¢a institucija za obmodcja ONPP vpisana v evidenco
regionalnih razvojnih agencij in bo v nadaljnem postopku podala mnenje o skladnosti vioge za
odloCitev o podpori z ONPP, €e ta ne nastopajo v vlogi potencialnega prejemnika sredstev
oziroma upravicenca.

Ko so na voljo informacije iz prejSnje toCke, prijavitelj na PO posreduje vlogo prijavitelja za
projekt oziroma program, ki ga izvaja upravi¢enec.

10 Ob upostevanju izjem, kjer zaradi narave, okoli$¢in in udeleZencev projekta ni mozno ali smiselno upostevati dolocila UEM glede priprave
investicijske dokumentacije v celoti, kot npr. pri tako imenovanih 'mehkih' projektih, ki ne vsebujejo investicijskih odhodkov, za katere se
pripravi sorodna dokumentacija (praviloma en dokument), ki zajema bistvene sestavine vseh treh klasi¢nih investicijskih dokumentov.

1 Dolotba (b) se lahko uporablja le za podrocje ukrepanja ESS. Primer mozne uporabe dolocila je denimo normativno programski paket
veljavnega Zakona o urejanju trga dela in na njegovi podlagi sprejetih Smernic za izvajanje ukrepov aktivne politike zaposlovanja, Nacrta za
izvajanje ukrepov aktivne politike zaposlovanja ter kataloga ukrepov aktivne politike zaposlovanja, ipd.
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Preverjanje in ocena kakovosti projektal? oziroma programa, ki ga izvaja upravi¢enec®?

PT zagotovi oceno kakovosti projekta oziroma programa, ki ga izvaja upravi¢enec, Ce je preveril
in ugotovil, da je prejeta vloga prijavitelja za projekt oziroma program, ki ga izvaja upravi¢enec,
popolna, dosledna in to¢na.

Neodvisni strokovnjaki lahko ob tehni¢ni podpori EK ali tehniéne podpore PEKP dodatno
zagotovijo neodvisni pregled oziroma oceno kakovosti projekta oziroma programa, ki ga izvaja
upravi¢enec. O aktiviranju neodvisnih strokovnjakov odloc¢i OU na lasten predlog ali na predlog
PT.

PT pripravi oceno kakovosti projekta oziroma programa, ki ga izvaja upravi¢enec (utemeljiti
mora vsako svojo odloCitev glede vseh vnaprej pripravljenih izhodiS¢ za preverjanje in pripravo
ocene kakovosti projekta, kot to izhaja iz Priloge 4a)**. V izvajanju pravi¢énega prehoda v okviru
SPP, je eelevito—perodilo—ocena kakovosti projekta, ali programa, ki ga izvaja upravi¢enec,
sestavljeno iz dveh delov: dela, ki ga pripravi PT in dela, ki ga pripravi razvojna institucija, ki je
kot nosilna ali kot sodelujo¢a institucija za obmocja ONPP vpisana v evidenco regionalnih
razvojnih agencij. Kadar neodvisni strokovnjaki dodatno zagotovijo neodvisni pregled oziroma
oceno kakovosti projekta oziroma programa, ki ga izvaja upravi¢enec, mora PT konéno porocilo
0 neodvisnem pregledu priloZiti k svoji oceni.

PT pripravi tudi oceno o skladnosti projekta oziroma programa, ki ga izvaja upravic¢enec, s pravili
o drzavnih pomoceh in pomoceh »de minimis« oziroma o tem, da projekt oziroma program, ki
ga izvaja upravicenec, nima elementov drzavnih pomoc€i (ocena mora biti utemeljena na podlagi
vnaprej pripravljenih izhodi$¢ za pripravo ocene o skladnosti s pravili o drzavnih pomoceh v
Prilogi 4b ali pomo&eh »de minimis« v Prilogi 4c.

Projekt ali program smiselno uposteva dolocila Listine EU o temeljnih pravicah in Konvencije o
pravicah invalidov, kot je podano v Postopkovniku za zagotovitev izpolnitve horizontalnih
omogocitvenih pogojev »Dejanska uporaba in izvajanje Listine Evropske unije o temeljnih
pravicah« in »lzvajanje in uporaba Konvencije Zdruzenih narodov o pravicah invalidov v skladu
s Sklepom Sveta 2010/48/ES«.

Kadar se je projekt oziroma program, ki ga izvaja upravi¢enec, zacel izvajati pred oddajo vloge
prijavitella v oceno na PT, se najpozneje pred odobritvijo prvega zahtevka za izplacilo iz
proracuna preveri skladnost izvajanja operacije z relevantno zakonodajo tudi za obdobje pred
opravljenim izborom oziroma pred sklenitvijo pogodbe o sofinanciranju®®.

Ob upostevanju prvega odstavka 19. Clena Uredbe EKP, PT za projekt, skupino projektov
oziroma program, ki ga izvaja upravi¢enec, pripravi utemeljitev skladnosti s podlago za NPO.

12 1zraz »Ocena kakovosti« se v tem delu navodil OU uporablja kot sopomenka izraza »administrativno, tehni¢no, finanéno in vsebinsko
preverjanje ustreznosti vloge za neposredno potrditev operacije«.

13 ob upostevanju ¢lena 19(1)4,5,6 in 7 alineje Uredbe EKP, se za presojo PT smiselno uposteva postopek preverjanja in ocene kakovosti
projekta oziroma programa, ki ga izvaja upravi¢enec. PT izvede presojo operacije na nacin, da projekt oziroma program, ki ga izvaja upravicenec,
oceni preden PT se vloga prijavitelja posreduje na razpis EU. PT pripravi poroCilo o preverjanju in oceni kakovosti projekta oziroma programa,
ki ga izvaja upravi¢enec (utemeljiti mora vsako svojo odlocitev glede vseh vnaprej pripravljenih izhodis¢ za preverjanje in pripravo ocene
kakovosti projekta, kot to izhaja iz Priloge 2a). Pozitivna ocena kakovosti projekta PT oziroma programa, ki ga izvaja upravicenec, pomeni
podlago za izdajo predhodnega soglasja PT (npr. sklepa o izbiri PT).

14V izvajanju CTN, je celovito porocilo o preverjanju in oceni o kakovosti projekta ali programa, ki ga izvaja upravitenec, sestavljeno iz dveh
delov. Sestavljeno je iz dela, ki ga pripravi PT ZMOS in iz dela, ki ga pripravi PT MOPE oz. PT MNVP.

15 Kadar se je projekt oziroma program, ki ga izvaja upravitenec, zacel izvajati pred oddajo vloge prijavitelja v oceno na PT, in kadar PT preverja
skladnost izvajanja operacije z relevantno zakonodajo tudi za obdobje pred opravljenim izborom oziroma pred sklenitvijo pogodbe o
sofinanciranju pred odobritvijo prvega zahtevka za izplacilo iz proracuna se preverjanje izvede skladno z dolo¢bami Navodil organa upravljanja
za izvajanje preverjanj po 74. ¢lenom Uredbe 2021/1060/EU programsko obdobje 2021-2027.
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Ce je PT projekt oziroma program, ki ga izvaja upraviéenec, (i) preveril oziroma ocenil po
kakovosti pozitivno, (ii) glede skladnosti s pravili o drzavnih pomocéeh oziroma pomoceh »de
minimis« ocenil pozitivno, (iii) ni ugotovil neskladnosti upostevanja veljavne zakonodaje, kadar
se je projekt izvajal pred oddajo vloge prijavitelja za projekt oziroma programa, ki ga izvaja
upraviCenec oz. da PT zagotavlja, da se bo preverjanje izvedlo najpozneje pred odobritvijo
prvega zahtevka za izplacilo iz proracuna, ter (iv) utemeljil skladnost s podlagami za NPO, PT
pripravi vlogo za odlogitev o podpori in jo posreduje na OU. V nasprothem primeru vlogo za
projekt oziroma program, ki ga izvaja upravi€enec z utemeljitvijo o negativni oceni vrne
prijavitelju. V primeru izvajanja pravi¢nega prehoda v okviru SPP, PT pred posredovanjem vlioge
na OU pridobi mnenje razvojne institucije, ki je kot nosilna ali kot sodelujoc¢a institucija za
obmocja ONPP vpisana v evidenco regionalnih razvojnih agencij, o skladnosti vioge z ONPP.

Vloga PT za odloéitev o podpori za izbrani projekt oziroma program, ki ga izvaja
upravi¢enec

PT zagotovi vlogo za odlo€itev o podpori za izbrani projekt oziroma program, ki ga izvaja
upravi€enec, na naslednji nacin:

a) PT v eMA2, za izbrani projekt oziroma program, ki ga izvaja upravi¢enec, popolno,
dosledno in to¢no izpolni sklop »Vloga za odlocitev o podpori« (status: "V pregledu OU
") in vanjo vkljuéi najmanj naslednje priloge:

- utemeljitev izvedbe postopka z NPO v skladu s katerim mora PT vlogo utemeljiti z
navedbo konkretne okolis¢ine iz prvega odstavka 19. ¢lena Uredbe EKP, Kki
omogocajo izdajo odloCitve o podpori brez izvedbe postopka javnega razpisa ali
javnega poziva utemeljuje, z obrazlozitvijo izjeme (npr. kateri Clen zakona ali strategije
na nacionalni ravni daje neposredno podlago za potrditev operacije, kako je operacija
konkretizirana v PEKP na nacionalni ravni, Dogovoru za razvoj regije ali trajnostni
urbani strategiji, ONPP, ipd.) ter konkretnih pogojev in meril za ugotavljanje
upravienosti, ob upostevanju Meril za izbor, ki jih je predhodno potrdil Odbor za
spremljanje PEKP za izvajanje evropske kohezijske politike v obdobju 2021-2027;

- v primeru izvajanja praviénega prehoda v okviru SPP mnenje razvojne institucije, Ki
je kot nosilna ali kot sodelujoCa institucija za obmocja ONPP vpisana v evidenco

regionalnih razvojnih agencij, o skladnosti vioge z ONPP;

- v primeru izvajanja operacij s podrocja digitalitalne preobrazbe mnenje resornega
organa o skladnosti vioge s podro¢no strategijo;

- Cejerelevantno, investicijsko dokumentacijo za pripravo projekta oziroma programa,
ki ga izvaja upraviCenec ter pisni sklep, ki je bil izdan pri obravnavi investicijske
dokumentacije;

- v primeru odstopanj med vilogo eMA2 za NPO in investicijsko dokumentacijo, PT
predlozi utemeljitev teh odstopan;;

- utemeljitev izpolnjevanja dolocil 2. to¢ke 73. ¢lena Uredbe 2021/1060/EU;

- v primeru, da se predlaga uporabo poenostavljenih oblik stroSkov Se opis metode

izraCuna, vklju€no s klju¢nimi koraki izrauna v skladu z NUS;

- v primeru dodeljevanja drzavnih pomoci ali pomoc¢i »de minimis« mnenje o priglaseni
pomodi, ki je podlaga za projekt oziroma program, ki ga izvaja upravi¢enec, pridobljen
s strani ministrstva, pristojnega za finance?®;

- v primeru dodeljevanja drzavnih pomo¢i ali pomo¢i »de minimis« izpolnjen obrazec
za pripravo ocene o skladnosti s pravili o drzavnih pomoceh v Prilogi 4b ali pomoc¢eh
»de minimis« v Prilogi 4c;

- predstavitev nacrtovanih postopkov vklju€evanja ciljnih skupin ter utemeljitev izbire
upravi¢enca;

16 Se ne prilozi v primeru, ko se finan¢ni instrumenti izvajajo v obliki sklada skladov in v primeru, ko ministrstvo nastopa hkrati v vlogi
posredniskega telesa in upravic¢enca.
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oshutek pogodbe o sofinanciranju (razen ¢e ministrstvo nastopa hkrati v viogi PT in
upravi¢enca);

- oceno kakovosti PT za projekt oz program, ki ga izvaja upravi¢enec (utemeljitev
glede vseh vnaprej pripravljenih izhodiS€ za preverjanje in pripravo ocene kakovosti
projekta, kot to izhaja iz Priloge 4a);

- lzjava organa pristojnega za spremljanje obmo¢ij Natura 2000 (obrazec iz Priloge 2),
Ce je relevantno;

- lzjava vezana na vpliv na vode (relevanten obrazec iz Priloge 1), Ce je relevantno;

- Soglasje za izvedbo?’, ¢e je relevantno;

- C&e je projekt zajet v Prilogi | k direktivi o PVO, prilozite naslednje dokumente:

(a) netehnicni povzetek porocila o PVO ;

(b) informacije o posvetovanjih z okoljskimi organi, javnostjo in po potrebi o

posvetovanjih z drugimi drzavami ¢lanicami, izvedenih v skladu s 6. in 7. ¢lenoma

direktive o PVO;

(c) sklep pristojnega organa, izdan v skladu z 8. in 9. ¢lenom direktive o PVO,

vklju€no z informacijami o tem, kako je bila z njim seznanjena javnost.

- C&e ni bila izvedena presoja vplivov na okolje je potrebno predloZiti naslednje
informacije:

(a)odlogitev, predpisana v Clenu 4(4) direktive o PVO (znana kot sklep v
predhodnem postopku);

(b)izvedeni pragi, merila ali posami¢ni pregled, na podlagi katerih je bilo sklenjeno,
da presoja vplivov na okolje ni potrebna (te informacije niso potrebne, ¢e so
vkljuene Ze v sklep, naveden pod tocko (a) zgoraj);

(c)pojasnitev razlogov, zakaj projekt nima vecjih vplivov na okolje, ob upostevanju
ustreznih meril za izbor, navedenih v Prilogi Il k direktivi o PVO (te informacije
niso potrebne, ¢e so vklju€ene ze v sklep, naveden pod tocko (a) zgoraj).

b) potem, ko PT v celoti izpolni zahteve iz odstavka a) te to¢ke, PT na OU uradno posreduje
spremni dopis PT, podpisan s strani odgovorne osebe PT, ki vkljuCuje:

- navedbo vloge za projekt oziroma program, ki ga izvaja upravi¢enec iz eMA2 s Sifro

in nazivom iz eMA2;

- navedbo vnesenih prilog PT za odlo€itev o podpori v eMA2 (s Stevilko in datumom

vsake priloge);

- zagotovilo PT, da je vloga prijavitelja za projekt in program, ki ga izvaja upravi¢enec,
glede administrativne, tehni¢ne, finanéne in vsebinske ustreznosti pri pregledu
kakovosti ocenjena pozitivho; v primeru, da ne gre za dodeljenavnje drzavnih pomoci
ali pomoci »de minimis«, mnenje Ministrstva za finance o neprisotnosti drzavnih
pomodi oz. pomodi "de minimis" 8.

v Soglasje za izvedbo je odlocitev pristojnega organa ali organov, ki nosilcu projekta dovoljuje njegovo izvedbo skladno s predpisi o graditvi

objektov

18 Da so neka javna sredstva opredeljena kot pomo¢ »de minimis«, velja ob predpostavki, da skupni znesek pomoc¢i, dodeljen enotnemu
podjetju, ne bo presegel 200.000,00 EUR v obdobju zadnjih treh proracunskih let, ne glede na obliko ali namen pomoci ter ne glede na to, ali
se pomoc dodeli iz sredstev drZave, obcine ali Unije (v primeru podjetij, ki delujejo v komercialnem cestnem tovornem prevozu, znasa zgornja
dovoljena meja pomoci 100.000,00 EUR. Izjava je lahko utemeljena na predhodnem stalis¢u ministrstva, pristojnega za finance, sektor za
drzavne pomoci.
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Odlocitev o podpori projektu oziroma programu, ki ga izvaja upravi¢enec?®®

OU na podlagi viloge za odloCitev o podpori projekta oziroma programa, ki ga izvaja
upravic¢enec,? ter pridobitvi soglasja o zagotavljanju skladnosti s S5 s strani organizacijske
enote za podporo izvajanju S5%, sprejme odloditev o podpori (utemeljitev odloditve poda ob
smislenem upostevaniju izhodis¢ Priloge 9b).

Ce OU z odlogitvijo ne podpre projekta oziroma programa, ki ga izvaja upraviéenec, mora svojo
odlocitev utemeljiti (kjer relevantno, vkljuéno z zagotavljanjem skladnosti s S5). V tem primeru
OU o tem obvesti PT.

Ce OU z odlogitvijo podpre projekt oziroma program, ki ga izvaja upravi¢enec, odlogitev o
podpori poslje PT, v vednost pa tudi RO.

Sprememba neposredno potrjene operacije

Sprememba NPO se smiselno uporablja ob dolo¢bah poglavja o NPOkot nacinu izbora operacij,
kadar:

a) se spremenijo kljuéne predpostavke iz investicijske dokumentacije?? (npr. sprememba
tehnologije, ¢asovnega nacrta izvedbe, virov financiranja, sprememb na trgu ter tudi
demografske, socialne, okoljske ali druge spremembe) v takem obsegu, da se bodo precej
spremenili priCakovani stroski ali koristi investicije v njeni ekonomski dobi, zlasti pa, ¢e
bodo odmiki investicijskih stroSkov vecji od 20 odstotkov ocenjene vrednosti projekta, ali

b) se ne spremenijo klju¢ne predpostavke, kot izhaja iz dolo¢b prejSnje toCke, se pa
spremeni vsaj ena od naslednjih nacrtovanih kategorij: sprememba nacrtovanega
(so)investitorja/upravienca, sprememba nacrtovanih med seboj povezanih ciljev,
rezultatov in kazalnikov, sprememba ciljnih skupin, upravi¢enih stroSkov, spremembe
obdobja upravi€enih izdatkov, pove&anje prispevka EU in / ali poveCanje pripadajocCe
slovenske udelezbe?, sprememba programskega obmocja izvajanja;

c) dolocila navedena v zgornjih dveh to¢kah glede sprememb NPO se praviloma ne
uporablja za spremembe klju¢nih predpostavk iz investicijske dokumentacije, ki bi nastale
zaradi realizacije NPO (npr. vi§ja vrednost izvedenih javnih naro€il ipd.) zaradi realizacije
NPO se le teh praviloma ne spreminja.

1 0b upostevanju ¢lena 19(1)4,5,6 in 7 alineje Uredbe EKP, Ce je bila operacija na razpisu EU izbrana za sofinanciranje iz sredstev EU in omogoca
dopolnjevanje s sredstvi na drZavni ravni iz sredstev evropske kohezijske politike, PT pa je izdal predhodno soglasje, OU obravnava to operacijo
prednostno in vodi postopek, kot bi bila odlocitev o podpori tej operaciji ze izdana, ob smiselnem upostevanju postopka previdenega za
operacije skladne s 19. clenom Uredbe EKP. Sofinanciranje se izvede v skladu s sklepom EU o izboru operacije oziroma kot to izhaja iz pravil
razpisa, vlogo PT za odlocitev o podpori, predhodnega soglasja PT in odlocitve OU. Odlocitev OU se posreduje v vednost tudi RO.

200y Iahko vlogo PT za odlocitev o podpori projektu oziroma programu, ki ga izvaja upravi¢enec, ob ugotovljenem tveganju neskladnosti s
pravili o drzavnih pomoceh ali pomoceh »de minimis«, posreduje v mnenje na ministrstvo, pristojno za finance, sektor za drzavne pomoci. OU
lahko za zagotavljanje usklajenosti s podro¢nimi politikami, predpisi in drugimi akti iz pristojnosti ministrstev in organov vlogo PT za odlocitev
o podpori projektu, oziroma programu, ki ga izvaja upravi¢enec, posreduje v mnenje na pristojno ministrstvo ali organ. OU na podlagi tako
prejetih mnenj (ne) sprejme odlocitev o podpori projektu oziroma programu, ki ga izvaja upravi¢enec.

21Se nanasa na pregled skladnosti s S5 pri CP1 in CP6 ter pri ukrepih iz drugih CP, ki naslavljajo prednostna podroc¢ja S5 (kroZzno gospodarstvo
ipd.).

2Ali se spremenijo klju¢ne dolocbe veljavnih: zakona in na njem temeljecih normativnih in/ali programskih podlag, ki urejajo ukrepe drzave, s
katerimi se zagotavlja izvajanje storitev javne sluzbe oziroma drugega javnega pooblastila, se dolocajo izvajalci ukrepov, predpisujejo pogoji in
postopki za uveljavljanje dolocenih pravic in storitev ter ureja nacin financiranja.

23 Povecanje prispevka EU in / ali povecanje pripadajoce slovenske udelezbe je, mozno zgolj in samo v primerih uporabe teh navodil v zvezi z
ravnanjem v primeru spremenjenih okolisCin, visje sile in izjemnih okolis¢in, ki vplivajo na izvajanje operacij, kot to opredeljeno v poglavju
Ravnanje ob spremenjenih okoli$¢inah pri izvajanju operacij.
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Ob izvedbi spremembe NPO je Se zlasti

nediskriminatornost postopkov naro¢anja blaga in storitev.

pomembno zagotoviti transparentnost in

Ce je sprememba NPO predlagana zaradi spremenjenih okoligéin (vi§ja sila ali izjemne
okolis¢ine), se upostevajo tudi usmeritve iz 3. poglavja teh navodil v delu »Ravnanje ob
spremenjenih okolis€inah pri izvajanju operacij«.

Poenostavljen shematski prikaz postopka odlo¢anja o projektu oziroma programu, ki ga izvaja

upravicenec

Prijavitelj

Proces priprave vlioge prijavitelja za projekt/ program, ki ga izvaja upravi¢enec

Vloga prijavitelja za projekt/ program, ki ga izvaja upravi¢enec

'

Posrednisko telo

Izbor oziroma preverjanje in ocena kakovosti projekta /programa, ki ga izvaja upravienec

Neodvisni
strokovniaki

SPP: razvojna institucija

v

Neodvisni pregled kakovosti

Mnenje o skladnosti
z ONPP kakovosti

(vpisana v evidenco RRA)

Vloga PO za odloéitev o podpori za izbrani projekt /program, ki ga izvaja upravi¢enec

Organ upravljanja

Odlocanje o podpori

Odlocitev o podpori projektu /programi, ki ga izvaja upravi¢enec

I

Posrednisko telo

Priprava pogodbe o sofinanciranju

Pogodba o sofinanciranju
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2.2.2 Finanéni instrumenti

PT pristojno za izvajanje Fl je ministrstvo pristojno za gospodarstvo. PT pristojno za izvajanje
FlI pri nadrtovanju in izvajanju Fl sodeluje pri nacrtovanju, izvajanju in spremljanju Fl z
sodelujo€imi ministrstvi, opredeljenimi v skladu z drugim odstavkom 27. &l. Uredbe EKP.

Za Fl na podrocju urbanega razvoja sodeluje tudi zdruZzenje mestnih obgin.

Pri naCrtovaniju, izvajanju in spremljanju Fl sodeluje tudi usmerjevalni odbor za izvajanje FI (29.
¢len nacionalne kohezijske uredbe). Vlada Republike Slovenije na predlog PT opredeli Stevilo
predstavnikov v usmerjevalnem odboru, predstojnik organa, vkljuéenega v usmerjevalni odbor,
pa v tem okviru predstavnika. Usmerjevalni odbor na svoji prvi seji potrdi poslovnik odbora,
vkljuéno z na¢inom odlocanja.

Priprava in potrditev kljuénih elementov za Fl in INP za Fl

PT pripravi predlog kljuénih elementov za FI (v nhadaljevanju KEFI). KEFI vkljuujejo najman;:

a) pripravljen predlog investicijske strategije za Fl,

b) dolo¢be za spremljanje izvajanja in porocanja;

c) izdelan program porabe sredstev;

d) dolo¢en namen porabe sredstev;

e) doloCeno obdobje porabe sredstev;

f) doloCen nacin ponovne uporabe tistih sredstev, ki se povrnejo iz nalozb, financiranih s
povratnimi sredstvi ali ostanejo po izpolnitvi vseh obveznosti, ter rok za vracilo
povratnih sredstev;

g) obrestno mero za povratna sredstva;

h)  pogoje prispevka iz drzavnega prora¢una v instrumente Fl;

i) politiko prekinitve instrumenta Fl za prispevek iz drzavnega prorauna;

) podlago za izvajanje revizij.

Predpogoj za pripravo KEFI je predhodna ocena Fl 21-27 s katero se je predhodno seznanil
0z5%,

Postopek priprave predloga KEFI se zacne s pozivom PT sodelujoima ministrstvoma, da naj
zacCneta s pripravo predlogov investicijske strategije za FI v okviru njunih delovnih podrogij ter
jima doloci enoten rok za njuno posredovanje na PT. Sodelujo€i ministrstvi v navedenem okviru
pripravita predlog investicijske strategije za F| v okviru svojega delovnega podrocja. Investicijska
strategija za FI?® po vsebini vkljucuje najmanj ureditev izvajanja, finan¢ne produkte, ki bodo
ponujeni, ciline kon&ne prejemnike, predvideno kombinacijo s podporo v obliki nepovratnih
sredstev, kadar je to primerno, in doloCitev vzvoda in v primeru jamstev mnoziteljskega razmerja
denarnih sredstev. Priporocljivo je v investicijski strategiji za FI opredeliti Se denimo cilje in
kazalnike, okvir uspednosti, Casovnico izvajanja, vklju€evanja drugih investitorjev.

Po prejemu predlogov ter pripravi lastnega predloga investicijske strategije za Fl (vsebinsko
opredejeno v prejdnji toCki) pripravi PT v sodelovanju s sodelujodima ministrstvoma usklajen
predlog klju¢nih elementov za Fl in usklajen predlog INP?® za FI.

2y primeru spremembe predhodnih ocen Fl 21-27 na podlagi dodatnih Studij ali market testov, je predhodna seznanitev OZS o morebitnih
spremembah predhodnih ocen FI 21-27 potrebna za tiste spremembe predhodnih ocen, ki vplivajo na spremembo dodeljenih sredstev EU
podpore operaciji 0z. operacijam Fl. Z ostalimi spremembami predhodnih ocen FI 21-27 se OZS seznani ob rednem letnem poroc¢anju OZS.

25 |zraz »investicijska strategija« se v tem delu navodili OU uporablja kot sopomenka izraza »nalozbena strategijo in nacrtovanje«.

26 Prispevek PT za INP za Fl se lahko $teje tudi Nacrt izvajanja financnih instrumentov (NIF1), ki je sestavni del obrazloZitve predloga proracunov
RS za in vkljucuje ukrepe, oblike, obseg sredstev in okvirni terminski nacrt izplacil sredstev upravljalcu financnih instrumentov in s katerim se je
seznanila Vlada RS.
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PT se glede usklajenega predloga KEFI posvetuje z usmerjevalnim odborom.

Ce KEFI vkljuéujejo izvajanje na podrogju urbanega razvoja, PT predlog KEFI posreduje
zdruZenju mestnih ob€in v soglasje (dajanje soglasja se hanasa na zgolj del KEFI, vezanega na
podrocje urbanega razvoja).

Po posvetu z usmerjevalnim odborom, ter e je relevantno skupaj s soglasjem zdruZenja
mestnih ob¢in, PT oblikuje predlog KEFI, pridobi soglasje OU in jih posreduje v sprejem Vladi
Republike Slovenije. Po srejetju KEFI, PT obvesti smerjevalni odbor in mu jih posreduje skupaj
z obrazlozitvami, kako je doloCene predloge usmerjevalnega odbora uposteval, ni uposteval
oziroma jih je uposteval drugace, kot so bili predlagani ter o vseh spremembah, ki so se zgodile
v medresorskem usklajevaniju.

Izbor izvajalca holdinSkega sklada v primeru obstoja holdinSke strukture izvajanja FI ali
posebnega sklada za izvajanje posameznega Fl iz KEFI v primeru odsotnosti obstoja
holdinSke strukture izvajanja Fl in dogovor o sporazumu o financiranju (zacetek in
izvedba izbora izvajalca holdinskega sklada ali posebnega sklada v primeru odsotnosti
holdinske strukture izvajanja FI)

PT v sodelovanju s sodelujo¢ima ministrstvoma ter ob upostevaniju na Vladi Republike Slovenije
sprejetin KEFI zacne postopek izbora izvajalca holdindkega sklada ali v primeru odsotnosti
holdinSke strukture izvajanja FI posebnega sklada za vsak v KEFI opredeljen FI, na podlagi
veljavnega zakona o javnem naro€anju. NarocCnik v postopku izbora izvajalca holdinskega
sklada ali ve€¢ posebnih skladov (v primeru odsotnosti holdinske strukture) je PT (sodelujoCi
ministrstvi zagotovita soudelezbo v strokovni komisiji za izvedbo postopka javnega naro¢anja).

V postopku izbora izvajalca holdinskega sklada ali v primeru odsotnosti holdinske strukture

izvajanja Fl v postopku izbora ve€ posebnih skladov mora PT zagotoviti:

A. izbor v skladu z merili za izbiro teles, ki izvajajo Fl, pri Eemer se PT pri izbiri telesa, ki bo
izvajalo finanéni instrument v skladu s 59. ¢lenom Uredbe 1060/2021/EU prepri¢a, da
zadevno telo izpolnjuje minimalne zahteve navedene v skupinah zahtev od 1.) do 3.)
spodaj:

1.) prva skupina zahtev, ki jih mora izpolnjevati telo, ki bo izvajalo FI:

(a) pooblastilo po pravu Unije in nacionalnem pravu za izvajanje zadevnih nalog;

(b) primerna ekonomska in finanéna vzdrznost;

(c) primerna zmogljivost za izvajanje finanCnega instrumenta, vkljuéno z
organizacijsko strukturo in upravljavskim okvirom, ki PT ponuja potrebno
zagotovilo;

(d) obstoj uspeSnega in ucinkovitega sistema notranjega nadzora;

(e) uporaba racunovodskega sistema, ki pravoCasno zagotavlja to¢ne, popolne in
zanesljive

informacije;

(f) pristanek na revizijo s strani revizijskih organov drzave Clanice,Komisije in
Evropskega raCunskega sodisca.

2.) druga skupina zahtev, ki jih mora izpolnjevati telo, ki bo izvajalo FI:
PT pri izbiri telesa za izvajanje financnega instrumenta ustrezno upoSteva naravo
finan€nega instrumenta, ki se bo izvajal, izkuSnje zadevnega telesa pri izvajanju
podobnih finanénih instrumentov, strokovno znanje in izku$nje predlaganih ¢lanov
ekipe ter operativno in finanéno zmogljivost zadevnega telesa. Izbira temelji na
preglednih in objektivnih merilih ter ne povzro€a navzkrizja interesov. Uporabijo se
vsaj naslednja merila za izbiro:

(a) zanesljivost in verodostojnost metodologije za opredelitev in oceno finan¢nih
posrednikov oziroma konénih prejemnikov;
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(b) raven stroskov upravljanja in provizij za upravljanje, povezanih z izvajanjem
finanénega instrumenta, ter predlagana metodologija za njihov izracun;

(c) pogoji v zvezi s podporo, ki se zagotavlja kon¢nim prejemnikom, vkljuéno z
oblikovanjem cen;

(d) sposobnost mobilizacije dodatnih sredstev za nalozbe v korist koncnih
prejemnikov poleg prispevkov PEKP;

(e) dokazana dodatna dejavnost v primerjavi z obstojeCo dejavnostjo;

(f) Ce telo, ki izvaja financni instrument, temu instrumentu nameni lastna financna
sredstva ali nosi del tveganja, predlagani ukrepi za usklajevanje interesov in
omejitev mogoc€ega navzkrizja interesov.

3.) tretja skupina zahtev, ki jih mora izpolnjevati telo, ki bo izvajalo FI:

a) V skladu s 4. odstavkom 59. ¢lena Uredbe 2021/1060/EU, v primeru holdinSke
strukture, lahko holdinski sklad nadalje izbere druga telesa za izvajanje posebnih
skladov, pri Cemer zagotovi, da izbrano telo - posebni sklad (finan¢ni posrednik),
izpolnjuje zahteve in merila iz prve in druge skupine zahtev, ki jih mora
izpolnjevati telo, ki bo izvajalo FI zgora,.

B. ko gre za zagotavljanje jamstev prek Fl, skladnost z naslednjimi zahtevami:

(i) dosezeno je ustrezno mnoziteljsko razmerje med zneskom prispevka iz PEKP,
doloCenega za kritje priCakovanih in nepriCakovanih izgub iz naslova novih posojil ali
drugih instrumentov delitve tveganja, ki jih bodo krila jamstva, ter vrednostjo ustreznih
izplaganih novih posoijil ali drugih instrumentov delitve tveganja; (ii) mnoZiteljsko razmerje
je dolo€eno na podlagi preudarne predhodne ocene tveganj za posamezni ponujeni
jamstveni produkt, pri ¢emer se upostevajo posebni trzni pogoji, naloZzbena strategija
finanEnega instrumenta ter naceli gospodarnosti in u€inkovitosti. Mnoziteljsko razmerje se
lahko pregleda, kadar je to zaradi poznejSih sprememb v trznih razmerah upravi¢eno.
TakSen pregled nima retroaktivnega ucinka; (iii) navedena predhodna ocena tveganj se
uposteva pri prispevku iz PEKP, ki se nameni za morebitna izplacila jamstev; (iv) ¢e
subjekt, ki ima koristi od jamstev, konénim prejemnikom ni izpla¢al naCrtovanega zneska
novih posojil ali drugih instrumentov delitve tveganj (nalozb lastniSkega kapitala ali
navideznega lastniS8kega kapitala) skladno z mnoziteljskim razmerjem, se upraviceni
izdatki sorazmerno zmanj$ajo;

C. ko gre za opredeljevanje meril in pragov za stroSke upravljanja in provizije za upravljanje,
skladnost z zahtevami iz 4. in 5. tocke 68. ¢lena Uredbe 2021/1060/EU;

D. ko gre za opredelitev trajanja izvajanja Fl, zagotovi opredelitev trajanja izvajanja ali ne-
izvajanja FI v zaporednih programskih obdobjih po koncu programskega obdobja 2021-
2027,

E. skladnost s pravom, ki se uporablja, zlasti s podrocja drzavnih pomoci in javnih narodil,
zadevnim PEKP in zadevnim sporazumom o financiranju.

V postopku izbora izvajalca holdinskega sklada ali izbora posebnih skladov v primeru
odsotnosti strukture holdindkega sklada, se PT s ponudnikom ali osebo iz javhega sektorja
(kadar gre za narocCila med osebami v javnem sektorju) pogaja o predlogu sporazuma o
financiranju, ki na podlagi KEFI, vsebuje:

a) pogoje za prispevke iz PEKP v FI in najmanj elemente, kot so opredeljeni v Prilogi X

Uredbe 2021/1060/EU;

b) zahteve glede informiranja in obvescanja;

c) zahteve glede zagotavljanja skladnosti izvajanja s pravili o drzavnih pomoceh, ki
denimo pri izbiri finan€nih posrednikov vklju€ujejo tudi nacin dodeljevanja nalozb FI
kon¢nim prejemnikom;

d) dolo¢be glede morebitnih sprememb sporazuma o financiranju glede na denimo
spremenjeno predhodno oceno za Fl v Sloveniji ipd.;
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e) zahteve glede zagotavljanja vnaprej doloCenega in sprotnega spremljanja in poroCanja
izvajalca holdinskega sklada ali v primeru odsotnosti strukture holdinSkega sklada
posebnega sklada za OU, PT in usmerjevalni odbor;

f) dolocbe glede partnerskega sodelovanja med OU, PT, usmerjevalnim odborom na eni
strani in izvajalcem holdinskega sklada oziroma posebnega sklada na drugi strani za
zagotavljanje najvecje ucinkovitosti nalozb za konéne prejemnike;

g) morebitne druge dolocbe, ki izhajajo iz EU Uredbe o skupnih dolo¢bah, med drugim a
ne izklju¢no, doloCbe, ki izhajajo iz 58. do 62. €lena, iz 64. do 65.Clena, iz 68.Clena,
81.¢lena, 92.¢lena, 5. in 6. tocke 103. ¢lena 2021/1060/EU.

PT se glede predloga izbora izvajalca holdinskega sklada, oziroma v odsotnosti strukture
holdinskega sklada posebnega sklada in osnutka sporazuma o financiranju posvetuje z
usmerjevalnim odborom.

Po posvetu z usmerjevalnim odborom, se PT s ponudnikom oziroma osebo iz javhega sektorja
dogovori 0 konénem predlogu sporazuma o financiranju s prilogami.

PT na ministrstvu, pristojnem za finance, sektor za drzavne pomodi, izvede preverjanje, da se
preprica, da so bila v postopku izbora izvajalca holdinskega sklada ali izbora posebnega sklada
(v odsotnosti strukture holdinSkega sklada) in v vsebini osnutka sporazuma o financiranju s
prilogami upostevana pravila o drzavnih pomoc&eh in pomoceh »de minimis«.

Posrednisko telo:

a) zagotovi oceno kakovosti na podlagi sporazuma o financiranju s prilogami, ¢e je
preveril in ugotovil, da je ta popoln, dosleden in toen ?7;

b) pripravi porocilo o preverjanju in oceni o kakovosti na podlagi sporazuma o financiranju
s prilogami (utemeljiti mora vsako svojo odlocitev glede vseh vnaprej pripravljenih
relevantnih izhodiS¢ za preverjanje in pripravo ocene kakovosti, kot to izhaja iz Priloge
4a). Kadar neodvisni strokovnjaki dodatno zagotovijo neodvisni pregled oziroma oceno
kakovosti, mora PT kon¢no porocilo o neodvisnem pregledu priloziti k svoji oceni.

Ce je PT za FI (i) pripravil predlog izbora izvajalca holdinskega sklada oziroma posebnega
sklada (v primeru odsotnosti strukture holdinSkega sklada) z utemeljitvijo, (ii) prejel jasno izjavo
ministrstva, pristojnega za finance, sektor za drzavne pomo¢i, da ni ugotovilo neskladja s pravili
o drzavnih pomoceh in pomoceh »de minimis«, (iii) se z izbranim izvajalcem holdinskega sklada
oziroma posebnega sklada (v primeru odsotnosti strukture holdinSkega sklada) dogovoril o
osnutku sporazuma o financiranju s prilogami (iv) utemeljil skladnost s podlagami za NPO ter
skladnost s predhodno oceno z navedbo konkretnih temeljev navedenih v predhodni oceni in
preveril oziroma FI ocenil po kakovosti pozitivho, PT pripravi viogo za odloCitev o podpori za Fl
in jo posreduje na OU. V nasprotnem primeru izbor izvajalca holdindkega sklada oziroma
posebenega sklada (v primeru odsotnosti strukture holdinSkega sklada) in dogovarjanje o
sporazumu o financiranju ponovi ali nadaljuje (smisleno glede na potrebno fazo).

Vloga PT za odloc€itev o podpori za FI

PT zagotovi vlogo za odlocitev o podpori za Fl, na naslednji nacin:
a) PT v eMA2, popolno, dosledno in to¢no izpolni sklop »Vloga za odloCitev o podpori«
(status: "V pregledu OU ")?8, kateri priloZi najmanj naslednje priloge:

27 0 aktiviranju neodvisnih strokovnjakov odlo¢i OU na lasten predlog ali na predlog PT.

28y eMA2, kot nacin izbora operacij izpolni: Vloga za odlocitev o podpori »NPO Program, ki ga izvaja upravi¢enec«.
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- utemeljitev PT o skladnosti s pogoji za ugotavljanje upravi¢enosti in merili za
ocenjevanje vezano na vsako posamezno prednostno nalogo posebej (ob
upostevanju Meril za izbor, ki jih je predhodno potrdil Odbor za spremljanje
programa za izvajanje evropske kohezijske politike v obdobju 2021-2027);
utemeljitev PT o skladnosti s temelji navedenimi v predhodni oceni;

- predlog sporazuma o financiranju s prilogami;

- predlog izbire izvajalca holdinskega sklada oziroma posebenega sklada (v
odsotnosti strukture holdinSkega sklada) z utemeljitvijo (Se posebej s stalis¢a
upostevanja veljavne zakonodaje, zlasti pa zakonodaje s podro¢ja javnih narogil);

- poro€ilo in sklepe o obravnavi predloga iz prejSnje alineje na usmerjevalnem
odboru;

- izjavo ministrstva, pristojnega za finance, sektor za drzavne pomoci, o skladnosti
finan€nega instrumenta s pravili o drzavnih ali pomo¢eh »de minimis;

- porocilo o izvedeni oceni kakovosti Fl;

- porocilo o neodvisnem pregledu kakovosti Fl v primeru, da je bil ta opravljen.

b) potem, ko PT v celoti izpolni zahteve iz odstavka a) te tocke, PT na OU uradno posreduje
spremni dopis PT, podpisan s strani odgovorne osebe PT, ki vklju€uje:

- navedbo vlog za odlocitev o podpori v eMA2 (s Sifro in nazivom iz eMA2);

- navedbo vnesenih prilog PT za odloditev o podpori v eMA2 (s Stevilko in
datumom vsake priloge);

- utemeljitev izvedbe postopka NPO z navedbo pravne podlage iz prvega odstavka
19. ¢lena Nacionalne kohezijske uredbe;

- zagotovilo PT, da je vloga PT za odlo€itev o podpori za Fl, glede administrativne,
tehni¢ne, finantne in vsebinske ustreznosti pri pregledu kakovosti ocenjena
pozitivno;

- jasno izjavo PT o tem, da FI, nima elementov dodeljevanja drzavnih pomogi®®,

niti ne pomodi »de minimis«®°, e relevantno;
izijavo glede upostevanja zakonodaje, zlasti s podroCja javnega naro€anja, v
postopku izbora izvajalca holdindkega sklada oziroma posebenega sklada.

Odlocitev o podpori Fl (izbor operacije)
OU na podlagi vloge za odlogitev o podpori Fl sprejme odloc€itev o podpori (utemeljitev odloc€itve
poda ob upostevanju izhodiS¢ Priloge 9b.

Ce OU z odlogitvijo ne podpre FI, mora svojo odlogitev utemeljiti. V tem primeru OU o tem
obvesti PT.

Ce OU z odlogitvijo podpre FI, odlogitev o podpori poslje PT, v vednost pa RO.

Sklenitev sporazuma o financiranju (zakljuéek izbora izvajalca skladov holdinskega
sklada ali posebnega sklada v primeru odsotnosti holdinSke strukture izvajanja Fl)

PT po odlocitvi o podpori z izbranim izvajalcem holdinSkega sklada oziroma posebnega sklada
sklene sporazum o financiranju.

Sprememba FI

2 Da so neka javna sredstva opredeljena kot drZzavna pomo¢, morajo biti hkrati izpolnjeni naslednji Stirje kriteriji: (i) prenos javnih sredstev,
(ii) selektivna prednost za prejemnika, (iii) vpliv na konkurenco in (iv) vpliv na trgovino med drzavami ¢lanicami. Izjava je lahko utemeljena na
predhodno danem stalis¢u ministrstva, pristojnega za finance, sektor za drzavne pomoci.

30 Da so neka javna sredstva opredeljena kot pomo¢ »de minimis«, velja ob predpostavki, da skupni znesek pomoci, dodeljen enotnemu
podjetju, ne bo presegel 200.000,00 EUR v obdobju zadnjih treh proracunskih let, ne glede na obliko ali namen pomoc¢i ter ne glede na to, ali
se pomo¢ dodeli iz sredstev drzave, obcine ali Unije (v primeru podjetij, ki delujejo v komercialnem cestnem tovornem prevozu, znasa zgornja
dovoljena meja pomoci 100.000,00 EUR). Izjava je lahko utemeljena na predhodnem stalis¢u ministrstva, pristojnega za finance, sektor za
drzavne pomoci.
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Za spremembo finan¢nih instrumentov se smiselno uporabljajo dolocbe poglavja o finan¢nih
instrumentih kot nacinu izbora operacij. Za spremembe finanénega instrumenta oziroma
sporazuma o financiranju je treba zagotoviti skladnost zlasti z zakonodajo s podrocja javnega
naroCanja (glede na relevantnost ali izvedba spremembe sporazuma o financiranju med njegovo
veljavnostjo brez novega postopka izbora izvajalca holdinskega sklada oziroma posebnega
sklada ali izvedba novega postopka izbora izvajalca holdinskega sklada oziroma posebnega
sklada).

Poenostavljen shematski prikaz postopka odlo¢anja o Fl

Poziv za pripravo predlogov klju¢nih elementov za FI (KEFI) in INP za FI

.

Posrednisko telo \.......| Poziv PT sodelujo¢ima ministrstvoma, naj zatnejo pripravo predlogov za INP za Fl in investicijske

strategije za FI

v

Poziv PT sodelujo¢ima ministrstvoma, naj zacnejo pripravo predlogov za INP za Fl in investicijske
strategije za FI

Sodelujoci

ministrstvi

Predlog INP za Fl in investicijske strategije za Fl sodelujo¢ega ministrstva

v

Posrednisko telo Priprava usklajenega predloga KEFI in usklajen predlog INP za FI

Usklajen predlog KEFI in usklajen predlog INP za FI

A4

Posrednisko telo Posvetovanje z usmerjevalnim odborom

v

Ce KEFI vklju¢ujejo izvajanje na podrodju urbanega razvoja, se zagotovi soglasje zdruzenja

Posrednisko telo e
mestnih ob¢in

v

Sprejem usklajenega predloga INP za FI

v

Vlada RS Sprejemanje KEFI na Vladi Republike Slovenije

KEFI

'

Posrednigko telo Izbor izvajalca holdin3kega sklada ali v odsotnosti strukture holdinkega sklada izbora izvajalca
posebnega sklada

v

Posvetovanje z usmerjevalnim odborom in preverjanje o skladnosti z drzavnimi pomo¢mi in

Posrednisko telo

pomoc¢mi »de minimis« z MF

v

Posrednisko telo i Vloga PT za odlo&itev o podpori

v
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Posrednisko telo

Odlocdanje o podpori

Odlocitev o podpori

v

Sklenitev sporazuma o financiranju

Sporazum o financiranju
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3. SPREMLJANJE IN POROCANJE

Za spremljanje napredka pri izvajanju PEKP in olajSano finanéno upravljanje je zagotovljen
centralni informacijski sistem eMAZ2, ki zagotavlja, da so osnovni vsebinski in finan¢ni podatki o
napredku pri izvajanju PEKP pravo¢asno na voljo. V eMA2 je vzpostavljen poseben modul za
namene spremljanja in poro¢anja, ki ju opisuje to poglavje NSP.3!

To poglavje NSP se v vseh delih, ki se nana3ajo na vsebino podatkov za porocanje, pristojnosti
OU, PT ter upraviCencev v zvezi s temi podatki ter procesih vnosa, zbiranja in potrjevanja
podatkov v eMA2, dopolnjuje z vsebinami priroénika za uporabo informacijskega sistema eMA2
0z. uporabnidko dokumentacijo eMA2. Zato je potrebno navedene dokumente brati in uporabljati
skupaij.

OU mora za PEKP v sodelovanju s preostalimi institucijami, vklju¢enimi v izvajanje EKP 21-27,
za namen poroc¢anja o izvajanju v okviru cilja »Nalozbe za rast in delovha mesta« Evropski
komisiji v elektronski obliki poslati kumulativhe podatke za PEKP najmanj petkrat za posamezno
zadevno leto®2. Trikrat letno se na EK preko SFC 2021 poslje t. i. Finan¢na porodila, ki obsegajo
podatke o finan¢ni realizaciji. Dvakrat letno se na EK posljejo t. i. RazSirjena porocila, ki poleg
podatkov o finanéni realizaciji zajemajo Se podatke o dosezenih kazalnikih in finan¢nih
instrumentih. Pogostost in vsebino posameznih porodil dolo¢a 42. ¢len Uredbe 2021/1060/EU,
Priloga VIl Uredbe 2021/1060/EU pa dolo¢a predlogo vsebine in oblike zapisa podatkov za
elektronski prenos v SFC2021.

Poleg vsebin, ki so potrebne za poro¢anje EK, morajo PT-ji za namene rednega sistemskega
spremljanja izvajanja posameznih nacrtovanih operacij stratedkega pomena ter realizacije
PEKP na nivoju specificnih ciliev in prednostnih nalog iz njihove pristojnosti dvakrat letno v
sistem eMA2 zagotoviti podatke o teh vsebinah v t.i. Vsebinskih porocilih.

V poglavju 3.1 teh navodil NSP so podrobneje opredeljeni postopki priprave teh porogil.

OU za PEKP v sodelovanju s preostalimi institucijami, vkljuenimi v izvajanje EKP 21-27 enkrat
letno za proucitev smotrnosti PEKP pripravi jedernate informacije o elementih, navedenih v
Clenu 40(1) Uredbe 2021/1060/EU ter jih posreduje Evropski komisiji. Na podlagi teh informacij
se organizira pregledovalna seja z Evropsko komisijo, v nasprothem primeru se pregled
podatkov lahko izvede v pisni obliki®3. Hkrati ti podatki predstavljajo vsebino, ki jo preveri Odbor
za spremljanje. Izvedbo letnega pregleda smotrnosti ter pregledovalne seje opisuje poglavje 3.2
teh navodil.

OU za PEKP najkasneje do 31. marca 2025 predloZi oceno o izidu vmesnega pregleda, vklju¢no
s predlogom za dokonéno dodelitve zneska proznosti iz drugega pododstavka ¢lena 86(1)
Uredbe 2021/1060/EU 34, Oceno o izidu vmesnega pregleda in dokonéno dodelitev zneska
proznosti opisuje poglavje 3.3 teh navodil.

OU za PEKP najkasneje do 15. februarja 2031 predloZi koncno porocilo o smotrnosti PEKP 3,
Clen 43(2) Uredbe 2021/1060/EU opredeljuje vsebino konénega porocila o smotrnosti, postopek

31 Organ upravljanja v ¢asu do pri¢etka delovanja eMA 2 sistemsko uredi zbiranje podatkov, ki jih dolo¢a to poglavje, na nacin, da PT s potrjenimi
vlogami / projekti prejmejo zahtevo za posredovanje podatkov po elektronski posti, Organ upravljanja te podatke obdela ter jih v rokih, ki so
doloéeni z Uredbo 2021/1060/EU, vnese v SFC 2021.

32 7a uskladitev z zahtevami 40. in 41. ¢lena Uredbe 2021/1060/EU
33 Za uskladitev z zahtevami 40. in 41. ¢lena Uredbe 2021/1060/EU
34 Za uskladitev z zahtevami 18. ¢lena Uredbe 2021/1060/EU

35 Za uskladitev z zahtevami 43. ¢lena Uredbe 2021/1060/EU
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pregleda in sprejema dolo¢ajo nadaljnji odstavki tega ¢lena. Navedena vsebina je podrobneje
dolo¢ena v poglavju 3.4 teh navodil.

OU za PEKP vse podatke, posredovane Evropski komisiji objavi na spletnem portalu iz tocke b
¢lena 46 Uredbe 2021/1060/EU ali na spletni strani iz ¢lena 49(1) Uredbe 2021/1060/EU ali pa
tam zagotovi povezavo do teh podatkov®.

Za uskladitev z zahtevami 12. ¢lena Uredbe EKP mora PT spremljati izvajanje operacij,

odstopanja in napovedi, vklju€ujo& spremljanje upravnih in sodnih postopkov v izvajanju operacij
0z. PEKP, ter o tem sproti porocati na OU.

Slika 6: Spremljanje in poro¢anje

Spremljanje in porocanje

Porodila o izvajanju

(Finan¢na, Razsirjena in Vsebinska porocila)

Letni pregled smotrnosti

Ocena o izidu vmesnega pregleda ter konéna dodelitev zneska proznosti

Koncno porocilo o smotrnosti

Sprotno porocanje PT na OU

36 Za uskladitev z zahtevami 42(5), 43(4) ¢lena Uredbe 2021/1060/EU
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3.1 POROCILA O 1ZVAJANJU

Splosne doloébe o porogilih o izvajanju

Vsebino porogil, ki jih mora drzava Clanica posredovati Evropski komisiji za posamezno zadevno
leto, ter roke za njihovo posredovanje dolo¢a 42. ¢len Uredbe 2021/1060/EU. Priloga VIl iste
uredbe podrobno opredeljuje informacije v elektronski obliki, ki se o izvajanju PEKP zahtevajo
za vsako porocilo od 31. januarja 2022 dalje, zadnji¢ pa 31. januarja 2030. Ker so vsebina,
obrazec in roki porocil dolo¢eni v neposredno izvrsljivi uredbi EU, Drzava &lanica nima pravne
podlage za samostojno spreminjanje katerihkoli od teh vsebin (npr. podaljSevanje rokov za
posredovanje na EK preko SFC 2021). Lahko pa podrobneje opredeli zvedbo v okviru obstojecih
dolo¢b ali dodatno spremlja vsebine, ki so pomembne za celovito, enovito in poglobljeno
spremljanje izvajanja in poro€anje o njem.

Za nemene porocanja EK je v eMA2 oblikovan modul spremljanja in poro¢anja, znotraj katerega
so oblikovane sistemske reSitve za spremljanje finanne realizacije (na podlagi podatkov iz Zzl),
dosezenih kazalnikih (ro¢ni vnos podatkov o dosezenih vrednostih) ter finanénih instrumentih
(ro¢ni vnos). Tip, ime in obseg podatka za vsako poroc€ilo posebej je opredeljeno v spodnji
preglednici.

Preglednica tipov porocil o izvajanju za posamezno leto z opredelitvijo obsega podatkov, imen ter
skladov, za katera je potrebno pripraviti posamezne vsebine:

TIP POROCILA |IME POROCILA |OBSEG PODATKOV SKLAD
. ) ToD o3 Priloga VI Ur?dbevzﬂ?lfmﬁcz’EU _
p:::l)léﬁ;a ToD L1LLO8 -Iaze:a ;: ;um:;cnimfobrrna_tI:l]; na ta:|1| PN |ESRR, ESS+, KS, SPP
- Tabela 2: Razélenitev zbirnih finanénih
ToD 11110 ESRR, ESS+, KS, SPP

podatkov glede na vrsto intervencije
Priloga VIl Uredbe 2021/1060/EU

- Tabela 1: Finanéne informacije na ravni PN (ESRR, ESS+, KS, SPP
- Tabela 2: Razélenitev zbirnih financnih
podatkov glede na vrsto intervencije

- Tabela 5: Skupni kazalniki ucinka in

ToD LLLLOG I ESRR, KS, SPP
kazalniki ucinka

ESRR, ES5+, KS, SPP

= Polletno = — =
Razsiriena ( orodilo) - Tabela &: Skupni kazalniki ucinka in FSSt
—j—orof:ila p kazalniki uc¢inka
porociia. - Tabela 8: Veckratna podpora podjetjem ESRR, KS, SPP
ToD LLLL12 . — .
. - Tabela 9: Skupni kazalniki rezultatov in
(= Letno porocilo) . ESRR, KS, SPP
kazalniki rezultatov
- Tabela 10: Skupni kazalniki rezultatov in 5SS+
kazalniki rezultatov
- Tabela 12: Podatki o financnih instrumentih
ESRR, ESS+, KS, SPP
za sklade
Izbrane vsebine 40. in 41. ¢élena Uredbe
Vsebinska VP LLLLOG lzvajanja posameznih nacrtovanih operacij
porocila VP LLLL12 strateskega pomena ter realizacije PEKP na |ESRR, ESS+, KS, SPP
nivoju specificnih ciljev in prednostnih nalog
Legenda: ToD = (eng) Transmission of data = Podatki za prenos

LLLL = stirimestni zapis letnice zadevnega leta, t. leta, na Katerega se nanasa porodilo
VP = Vsehinsko porocilo
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Clena 40. in 41. Uredbe 2021/1060/EU opredeljujejo dodatne kljuéne informacije, ki jih je
potrebno zbirati za namene spremljanja in poro€anja.

Poleg poroc€il za namene poro¢anja EK, NSP opredeljujejo tudi t.i. Vsebinska porodila, ki so prav
tako vklju¢ena v modul spremljanja in poro¢anja v eMA2. Vsebinska porocila so namenjena
polletnemu poroCanju PT o stanju izvedbe posamezne nadrtovane operacije strateSkega
pomena ter realizacije PEKP na nivoju specificnih ciliev in prednostnih nalog iz njihove
pristojnosti.

Postopek priprave in predlozitev porocil o izvajanju za posamezno zadevno leto

Za namene poroc¢anja se v tekoCem letu v eMA2 ob 24:00 uri na rok zajema podatkov (t.j. dan
konca obdobja poro€anja) samodejno kreirajo porocila TODLLLLXX o0z. VPLLLLXX z vsebino in
obliko, kot jo opredeljuje 'Preglednica tipov porocil o izvajanju za posamezno leto z opredelitvijo obsega
podatkov, imen ter skladov, za katera je potrebno pripraviti posamezne vsebine' in  imajo na ta dan
dolo¢en zajem podatkov.

PT imajo dolZznost vnosa popravkov in dopolnitev nekaterih podatkov v razsirjenih in finanénih
porocCilih za specificne cilje, za katere so vsebinsko pristojni, neposredno v eMA2, in sicer
najkasneje do 24:00 ure na rok podatkov v eMA2. Za vsako spremembo podatka je potrebna
natan¢na vsebinska obrazlozitev. Obseg podatkov, ki jih je mogoge spreminjati ter postopek
vnhosa popravkov in dopolnitev dolo¢ajo Navodila eMA2.

V pripravo vsebinskih poro€il so poleg PT lahko vklju€eni tudi ostali udelezenci EKP. Pravice so
dolo¢ene v OSUN. V kreirana porocila v eMA2 skladno z dodeljenimi pravicami vnesejo
manjkajoCe podatke najkasneje do 24:00 ure na rok podatkov v eMA2. Obseg podatkov, ki jih
je potrebno vnesti ter postopek vnosa dolo&ajo Navodila eMAZ2.

OU ima pravico kadarkoli v ¢asu od roka zajema podatkov do roka posredovanja v SFC2021
posamezni PT oz. druge institucije, vkljuCene v izvajanje EKP 21-27, pozvati za dopolnitev,
popravek ali obrazlozitev posameznih podatkov v kreiranih porogilih. Zahtevani popravek mora
biti vnesen v najkrajSem moznem ¢as, vendar ne kasneje kot 2 delovna dneva pred rokom za
posredovanje v SFC2021. V primeru, da PT ne bo uspel preveriti posameznega podatka, se
tak8nega podatka ne vnese, temvec se vnese podatke, ki so preverjeni oz. podatek iz prejSnjega
porocila. Podatek, ki je ostal nepreverjen, se preveri do naslednjega porocila. V opombah se
stanje ustrezno pojasni.

Organ upravljanja dva delovna dneva pred rokom za posredovanje v SFC2021 zakljuci z
urejanjem podatkov v eMA2 ter zagotovi elektronsko posiljanje podatkov na Evropsko komisijo
do roka za posredovanje v SFC2021. Porocilo objavi na spletni strani vzpostavljeno za izvedbo
PEKP.
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Preglednica tipov porocil o izvajanju za posamezno leto z opredelitvijo imen ter rokov

. - ROK ZAJEMA PODATKA |ROK ZA VNOS PODATKOV V|ROKI POSREDOVANJA V SFC
TIP POROCILA 1| IME POROCILA (konec obdobja poroanja)  |eMA 2 S STRANI PT 2021
. ToD LLLLO3 31. marec 15. april 30. april
Finanéna
porogila ToD LLLLO8 31. avgust 15. september 30. september
ToD LLLL10 31. oktober 15. november 30. november

Razéirjena ToD LLLLOG 30. junij 15. julij 31. julij
porodila ToD LLLL12 31. december 15. januar 31. januar
Vsebinska VP LLLLO6 30. junij 31. julij
porocila VP LLLL12 31. december 31. januar

Legenda: ToD = (eng) Transmission of data = Podatki za prenos

LLLL = Stirimestni zapis letnice zadevnega leta, t,. leta, na katerega se nanaga porocilo
VP = Visebinsko porocilo

Ponazoritev upoStevanja rokov:

Za porocilo, ki se nanasa na rok zajema podatkov oz. konec obdobja poro¢anja 31.12. za leto
LLLL, t.i. TODLLLL12, imajo PT-ji dolznost, da popravijo ali dopolnijo posamezne podatke (npr.
vrednost doseZenih kazalnikov za posamezen SC) najkasneje do 15.01. v letu LLLL+1, OU pa
mora to porocilo vsebinsko preveriti v eMA2, vnesti v SFC 2021 ter poslati preko sistema SFC

2021 najkasneje do roka za posredovanje porocila.

Primer porocila ToD202312 za leto 2023: rok zajema podatka oz. konec obdobja poroc€anja je
31.12.2023, rok, do katerega morajo PT-ji vnesti dopolnitev / popravek / pojasnilo v eMA2, je

15.1.2024, rok za posredovanje po SFC 2021 na EK pa 31.12.2024.

Shematski prikaz rokov priprave in predlozZitve porocil o izvajanju v posameznem tekoc¢em letu

TOD LLLL12* TOD LLILO6
-POSREDOVANJE V SFC 2021 - POSREDOVANJE V SFC 2021
TOD LLLLO3 TOD LLLLO8 TOD LLLL10
- POSREDOVANJE V SFC 2021 - POSREDOVANJE V SFC 2021 - POSREDOVANJE V SFC 2021
TODLLLI06 +VP L1106 TODLLII12 +VPLLII12
-ZAJEM PODATKA -ZAJEM PODATKA
TOD LLLLO3 TOD LLLLOS TOD LLLL10
-ZAJEM PODATKA -ZAJEM PODATKA -ZAJEM PODATKA

TOD LLIL12* TOD L11106
- PODATKI V EMA2 - PODATKI V EMA2
‘ TOD LLLLO3 ‘ TOD LLLLOB TOD LLLL10O
- PODATKI V EMA2 = - PODATKI V EMA2
VP LLLL12* e PODATKI V EMA2
- PODATKI PTV EMA2 - PODATHI PT V EMA2

* porocilo se nanasa na predhodno tekoée leto (LLLL-1)

15?‘&1. 31 jan. 31 mar.ls%pr.ao. apr. 30. jun. 15%% 34.jjul. 31. avg.15?ep.30. sep. 31.0m.15Tov.30. nov. 31. dec.
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Preglednica rokov za mejnike porocil o izvajanju v posameznem tekocem letu

DATUM MEJNIK

15. januar ToD LLLL12* - Podatki v eMA2

31. januar ToD LLLL12* - Posredovanje v SFC21

31. januar ToD LLLL12* - Vsebinsko porocilo v eMA2
31. marec ToD LLLLO3 - Zajem podatka

15. april ToD LLLLO3 - Podatki v eMA2

30. april ToD LLLLO3 - Posredovanje v SFC21

30. junij ToD LLLLO6 + VP LLLLOG - Zajem podatka
15. julij ToD LLL1LO6 - Podatki v eMA2

31. julij ToD LL110O6 - Posredovanje v SFC21

341. julij VP LLLLOG6 - Vsebinsko porocilo v eMA2
31. avgust ToD LLLLOS - Zajem podatka

15. september ToD LLLLOS8 - Podatki v eMA2

30. september ToD LLLLOS8 - Posredovanje v SFC21

31. oktober ToD LLLL10 - Zajem podatka

15. november ToD LLLL10O - Podatki v eMA2

30. november ToD LLLL10O - Posredovanje v SFC21

31. december ToD LLLL12 + VP LLLLA2 - Zajem podatka

* porocilo se nanasa na predhodno tekocée leto (LLLL-1)




Poenostavljen shematski prikaz postopka priprave in predloZitve poroc€il o izvajanju PEKP za
posamezno leto

Organ upravljanja ... Samodejno kreiranje porocila v e-MA 2 in poziv k dopolnitvi
Posredniskotelo/ .| Vnos posameznih informacij oz. popravkov in dopolnitev v poro¢ila v eMA 2 vklju¢no
udelezenci EKP z obrazloZitvami

Organupravljanja  \ ... .| Poziv k dopolnitvam/priprava konéne vsebine porocila veMA 2

Organ upravljanja Posiljanje kumulativnih elektronskih podatkov iz e-MA 2 v SFC2021

3.2 LETNI PREGLED SMOTRNOSTI

Splosne dolo¢be o lethem pregledu smotrnosti

Okvir smotrnosti opredeljuje 16. ¢len Uredbe 2021/1060/EU, 17. Clen iste uredbe dolo¢a
vsebine, ki jih mora vklju€evati metodologija za vzpostavitev okvira smotrnosti.

Letni pregled smotrnosti opredeljuje 41. ¢len Uredbe 2021/1060/EU.

Postopek priprave in predlozitev informacij za letni pregled smotrnosti

EK in OU enkrat letno opredelita nacin organizacije letnega pregleda smotrnosti PEKP in lahko
dolodita tudi datum pregledovalne seje.

OU v sodelovanju s preostalimi udelezenci EKP na podlagi dogovora z EK pridobi potrebne
podatke iz informacijskega sistema eMA2 ali drugih virov za namene letnega pregleda
smotrnosti.

3.3 OCENA O IZIDU VMESNEGA PREGLEDA IN DOKONCNA
DODELITEV ZNESKA PROZNOSTI

Splosne dolo¢be o vmesnem pregledu in znesku proznosti

Vmesni pregled in dokonéno dodelitev zneska proznosti opredeljuje 18. &len Uredbe
2021/1060/EU.

Sprememba programov je opredeljena v 24. ¢lenu Uredbe 2021/1060/EU, 26. ¢len pa ureja
prerazporeditev sredstev.

Clen 40(2)(d) Uredbe 2021/1060/EU opredeljuje, da Odbor za spremljanje odobri morebitne
predloge organa upravljanja za spremembo PEKP, vkljucno s prerazporeditvami v skladu s
¢lenom 24(5) in ¢lenom 26 iste uredbe.
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Postopek priprave in predlozitev ocene o izidu vmesnega pregleda

OU v sodelovanju s preostalimi udelezenci EKP na podlagi najnovej$ih informacij v eMA2,
zbranih skladno s to¢kama 4.1 in 4.2 teh navodil ter izhajajo€ iz drugih javno dostopnih baz
podatkov ali dokumentov nastalih tekom izvajanja EKP v sodelovanju z neodvisnimi
strokovnjaki izvede vmesni pregled PEKP upostevajo€ dolocbe EU uredb, navodil EK ter druge
usmeritve, ki podrobneje opredeljujejo to podrodje.

3.4 KONCNO POROCILO O SMOTRNOSTI

Splosne dolo¢be o konénem porocilu o smotrnosti

Koné&no poroéilo o smotrnosti opredeljuje 43. ¢len Uredbe 2021/1060/EU. Kot izhaja iz petega
odstavka tega Clena, bo Evropska komisija sprejela izvedbeni akt, ki bo vzpostavil predlogo za
kon¢no porocilo o smotrnosti.

Clen 40(2)(b) Uredbe 2021/1060/EU dolo¢a, da Odbor za spremljanje odobri kon&no porogilo o
smotrnosti za programe, ki jih podpirajo ESRR, ESS+, Kohezijski sklad in SPP.

Postopek priprave in predlozitev konénega porocila o smotrnosti
Smiselno se uporabljajo postopki dolo€eni v poglavju 3.3 teh navodil.

3.5 SPROTNO POROCANJE PT NA OU

PT za potrebe spremljanja in poro€anja o upravnih in sodnih postopkih povezanih z izvajanjem
operacij oz. PEKP vzpostavi s tem povezane evidence in imenuje odgovorno osebo za
spremljanje napredka v teh postopkih.

Sprotno poro€anje PT se izvaja na podlagi spremljanja izvajanja operacij, odstopanj in napovedi,
vklju€ujo€ spremljanje upravnih in sodnih postopkov v izvajanju operacij oz. PEKP. PT (vsaj)
enkrat letno na gp.mkrr@gov.si sporo¢a novosti in spremembe o upravnih in sodnih postopkih
povezanih z izvajanjem operacij 0z. PEKP.

3.6  SPREMLJANJE IN POROCANJE O SKUPNIH KAZALNIKIH
IZ PRILOGE l'in Il EU UREDBE ESS+

Osnovna izhodisc¢a

IzhodiS€e za spremljanje predstavlja 17. ¢len EU Uredbe ESS+, ki drzavam ¢lanicam nalaga,
da morajo le te v operacijah, ki se financirajo iz ESS+, zagotavljati tudi podatke o skupnih
kazalnikih uCinka in rezultatov za udelezence operacij ESS+, ter Cleni 38 do 43 Uredbe
2021/1060/EU.
Udelezenec pomeni osebo, ki ima neposredne koristi od ukrepa ESS+. Udelezenca se lahko
identificira in opredeli glede na osebne podatke, za katere se jo zaprosi, udelezbi take osebe v
ukrepu so namenjeni posebni odhodki. Druge osebe, ki imajo le posredne koristi od ukrepa
ESS+, se ne Stejejo med udeleZence (vir: Nabor orodij za skupne kazalnike, str. 16, Spremljanje
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in vrednotenje evropske kohezijske politike, sklop ESS+, sredis¢e za podatkovno podporo
VC/2020/014) s spremembami. OU skladno s 40. ¢lenom nacionalne Uredbe vzpostavi
informacijsko podporo za izvajanje evropske kohezijske politike, ki zagotavlja vnos vseh
potrebnih podatkov ter dostopnost podatkov v skladu z dodeljenimi pravicami, potrebnih za
spremljanje, vrednotenje, finanéno upravljanje, preverjanje in revizijo, vkljuéno s podatki o
posameznih udelezencih na operacijah.

Kot je opredeljeno v Poglavju 3.1 teh navodil, OU skladno z 42. ¢lenom Uredbe 2021/1060/EU
v elektronski obliki petkrat letno poslje kumulativnhe podatke za PEKP, podatki pa so za vsako
prednostno nalogo raz€lenjeni po specifiénih ciljih in se nanaajo na Stevilo izbranih operacij,
njihove skupne upravicene stroSke, prispevek iz skladov in skupne upravi¢ene izdatke, ki so jih
upraviCenci prijavili OU, raz€lenjene po vrsti ukrepa ter 2x letno vrednosti kazalnikov u€inka in
rezultatov za izbrane operacije ter vrednosti, doseZene z operacijami.

Skladno s 17. ¢lenom EU Uredbe ESS+, je za spremljanje napredka pri izvajanju potrebno
porocati o skupnih kazalnikih uc€inka in rezultatov, kot so dolo¢eni v Prilogi | in so vezani na
podatke o udelezencih, torej podprtih osebah ter na podatke o subjektih ter o skupnih kazalnikih
ucinka, kot so dolo¢eni v Prilogi Il in so vezani na podatke o udeleZencih.

Podatke o udelezencih, skladno z navodili OU in navodili PT, hranijo upraviCenci. Mikro podatke
0 udelezencih, skladno z navodili OU in PT, upravi¢enci poro¢ajo v eMA2.

MetodoloSko se spremljanje izvaja na osnovi dokumenta »Nabor orodij za skupne kazalnike,
Spremljanje in vrednotenje evropske kohezijske politike, sklop ESS+, srediS¢e za podatkovno
podporo VC/2020/014«, oktober 2021, s spremembami.

Vsebinska izhodis¢a

Evidence zajemajo®”:

a) identifikator operacije (Sifra operacije, v katero je vklju¢en udelezenec),

b) osebni identifikator (praviloma ime in priimek),

c) kontakt (elektronski naslov in telefon),

d) datum vkljuitve v operacijo,

e) datum zaklju¢ka sodelovanja v operaciji,

f) vrednosti za vse spremenljivke (spol, starost, izobrazba, zaposlitveni status),

g) obdcutljivi osebni podatki® (podatek, ali udelezenec spada v katero od nastetih ranljivih
skupin):
- drzavljani tretjih drzav, udeleZenci tujega porekla, pripadniki manjsine (vklju¢no z
marginaliziranimi skupnostmi, kot so Romi),
- invalidi,
- brezdomoci ali prizadeti zaradi izklju€enosti na podroc&ju nastanitve,
- udelezenci s podeZelskih obmodij.

h) obcina prebivalis¢a,

i) status na trgu dela ob zaklju¢ku sodelovanja v operaciji*®,

j) status na trgu dela 6 mesecev po zaklju¢ku sodelovanja v operaciji*°,

k) polozaj zaposlenega 6 mesecev po zaklju¢ku sodelovanja v operaciji.

Za druge skupne kazalnike ucinka (obcutljivi podatki) iz tock 1.2 Prilog | in Il k Uredbi ESS+ je
zbiranje podatkov potrebno le, ¢e je to primerno in v ustreznih primerih. Namesto tega se

37 Osnovni vprasalnik za spremljanje je v prilogi 6.
38 podatek ni obvezen, udelezenec se odloci sam ali se bo o njem izrekel.
39 Te informacije upravi¢enec vnese takoj ob zaklju¢ku sodelovanja udelezenca v operaciji oz. najkasneje 28. dan.

40 Te informacije bodo naknadno preverjene s strani zunanjega evalvatorja, razen v primeru, ko upravi¢enec lahko dostopa do teh informacij
preko uradnih evidenc (npr. ZRSZ in JSRIPS).
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vrednosti za kazalnike, navedene v tocki 1.2, lahko doloc€ijo na podlagi informirane ocene, ki jo
zagotovijo upravienci.

Za specifi€ne cilje od (a) do (I) (za specifi¢ni cilj (I) samo za operacije, ki niso namenjene najbolj
ogrozenim) je mogoCe predloziti samo zapise s popolnimi podatki za kazalnike, navedene v
Prilogi I. Nepopolni zapisi so mozni samo za specificne cilje (I) za operacije, namenjene najbolj
ogrozenim (kazalniki iz Priloge 11).

Metodoloska izhodiS€a za dolo€anje obveznosti in naéina spremljanja

Priporo¢ena meja za spremljanje udelezencev je 40 ur, vendar se le ta dolo¢i glede na naravo
in namen posamezne operacije in na nacin vkljucevanja udelezencev .*

Enota opazovanja:

Za specifiCne cilje od (a) do (I) je enota opazovanja za vse skupne kazalnike ena udelezba v
zadevni operaciji.

ZabeleZiti je treba podatke o vsakem udeleZencu, ki zaCne sodelovati v operaciji, tudi o
udelezencih, ki operacijo zapustijo pred¢asno. ZabeleZiti je treba podatke o vseh udelezencih,
ki imajo neposredne koristi, tudi Ce je to korist v okviru SirSe operacije, namenjene institucionalni
reformi..

O osebah, ki imajo posredne koristi od ukrepa ESS+, se ne poroca kot o udelezencih. Medtem
ko bi bilo na primer treba ucitelje ali &lane osebja, ki so delezni posebnih usposabljanj v okviru
reforme izobraZevalnega sistema, Steti za udelezence, imajo njihovi u€enci le posredne koristi
in se ne bi smeli Steti za udelezence.

Udelezence na zakljuénih konferencah operacij se ne Steje kot udelezence na operacijah, za
katere je potrebno spremljanje (razen, ¢e niso bili v okviru operacije tudi sicer vkljuCeni).

V operacijah se vzpostavi sistem, ki zagotavlja dolgoro¢no zbiranje podatkov (elektronski naslov
oziroma kontaktna Stevilka udelezencev).

Proces — potrditev metodologije spremljanja

PT v viogi preveri definicijo udeleZzenca, navede nacin spremljanja udelezencev oziroma
argumentira izjeme .

OU v fazi potrjevanja nacina izbora operacij uskladi oziroma potrdi nacin spremljanja (sprejme
izjeme).

V primeru javnega razpisa se v pogodbi o sofinanciranju dolo¢i ukrepe PT do upravi¢enca v
primeru neporocanja.

Spremljanje in poro¢anje
V eMA2 je vzpostavljen modul, kamor upravienci poroCajo podatke o udeleZencih. Vnos
podatkov izvede upravi¢enec v najkrajSem moznem ¢asu po vkljucitvi udelezencev v operacijo
in ne kasneje kot :
- 31. 12. za preteklo leto (kar se uposteva v Letnem poro€ilu ali ToD LLLL12 za preteklo
leto) ter
- 30. 6. za tekocCe leto (kar se uposteva v Polletnem poro¢ilu ali ToD LLLLO6 za tekoce
leto).
Upravi¢enec vnese podatke o takojSnjem rezultatu (stanje udeleZenca ob izhodu) po zaklju¢ku
sodelovanja udelezenca v operaciji 0z. najkasneje 28. dan po izhodu udelezenca iz operacije.

41y kolikor gre za intenzivne programe, v katerem udelezenci pridobijo vescine in znanja, ki jim bodo neposredno lahko v pomo¢ na trgu dela,
je meja spremljanja iziemoma lahko tudi niZja. V kolikor gre za vkljucitve, kjer se pridobijo splodna znanja, je meja spremljanja 40 ur. Cas
vkljuéitve se $teje za vsa izobraZevanja/usposabljanja/..., ki jih udeleZenec v okvire ene operacije opravi, skupaj.
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Obcutljivi podatki: vprasanja o obcutljivih podatkih (narodnostna pripadnost, zdravstveno stanje,
druge vrste prikrajSanosti) se lahko oblikujejo le na nacin, kot je zapisno v EU Uredbi ESS+.
PodrobnejSe deljenje v podskupine ni predvideno.

Poroc¢anje lahko poteka na dva nacina: na individualni ali agregirani ravni, kar je dolo¢eno na
ravni vloge ESS. Ce gre za vnos individualnih podatkov s kontakti, dolgoroéno spremljanje (6
mesecev po zakljucku) zagotovi OU, prav tako zagotovi OU pripravo tabel za porocanje. Pri
agregiranem porocanju kon&ni upravi¢enec zagotavlja dolgorocne podatke in o njih poro¢a. V
tem primeru konéni upravienec zagotavlja krizne preglednice podatkov, ki izhajajo iz
individualne ravni (npr. poizvedbo, kaj se dogaja z dolo¢eno skupino ljudi glede na spol, status
na trgu dela, starost, ipd.).

Neporo€anje v roku pomeni bistveno krSitev, za kar sankcije opredeljuje pogodba o
sofinanciranju.

Po vnosu podatkov upravicenec podatke odda v pregled. Zanj se bo s tem urejanje pol]
zaklenilo. PT nato podatke pregleda, popravi in potrdi najkasneje do:

- 15.1. v tekoCem letu za Letno porocilo (ToD LLLL12) s podatki na presecni datum 31.
12. za preteklo leto v ter

- 15.7. za Polletno porocilo (ToD LLLLO6) s podatki na presec¢ni datum 30. 6. za tekoce
leto .

V kolikor posamezen podatek ni zabelezen v obdobju poroCanja, kamor spada (zamujeno
poro¢anje), se podatek obvezno zabeleZi in uposteva v naslednjem porodilu.

V kolikor v eMA2 podatki s strani PO do 15.1. oz. 15. 7. niso vneseni in potrjeni, se pojavi
blokada ob pripravi novega zahtevka za izplacilo.

Pravilnost vnosa se, poleg vsakokratnega sprotnega preverjanja s strani skrbnika pogodbe,
preverja tudi v okviru preverjanja na kraju samem (vzorec).

Ob zaklju¢ku vkljuc€itve udelezenca vnese upravi¢enec podatek o zaklju¢ku sodelovanja v
operaciji, ki predstavlja podlago za dolgoro¢ne kazalnike.

OU zagotovi, da se vnosi sestejejo na ravni specifi¢nih ciljev in o tem poro€a EK v t.i. razSirjenih
porocilih posameznega leta oz. polletja (Priloga 7 in 8).

Spremljanje kazalnikov u€inka za subjekte

Na vseh operacijah, kjer je podlaga za izvajanje EU Uredba ESS, je potrebno zagotoviti tudi
spremljanje kazalnikov za subjekte, ki prav tako izhajajo iz Priloge | EU Uredbe ESS+. Skupni
kazalniki ucinka za subjekte so:
a) Stevilo podprtih javnih uprav ali javnih sluzb na nacionalni, regionalni ali lokalni ravni,
b) Stevilo podprtih mikro, malih in srednjih podjetij (vkljuéno z zadrugami in socialnimi
podjetji).

Za specifiCne cilje od (a) do (I) je enota opazovanja za vse skupne kazalnike in kazalnike za
posamezne programe ena udelezba v zadevni operaciji. To nacelo se uporabi tudi za skupne
kazalnike za subjekte, torej (eno) sodelovanje subjektov v podprti operaciji je Steto kot en podprt
subjekt. Vsako vnovi¢no sodelovanje v isti operaciji se zabeleZi, shrani in sporoci le enkrat, v
kolikor pa subjekt pri€ne sodelovanje v drugi operaciji, se to Steje in zabelezi kot novo
sodelovanje oz. nov podprt subjekt.

V kazalnik »Stevilo podprtih mikro, malih in srednjih podjetij« je treba vkljuditi le tista MSP, ki
imajo neposredne koristi od podpore. Zaposleni v teh MSP niso udelezenci. Nasprotno, dejstvo,
da zaposleni v MSP sodelujejo v operaciji ESS+, ne pomeni nujno, da bi bilo treba MSP vkljuditi
v kazalnik »Stevilo podprtih MSP«.
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3.7 SPREMLJANJE IN POROCANJE O IZVAJANJU ONPP

Spremljanje izvajanja ONPP zagotavlja razvojna institucija, ki je kot nosilna ali kot sodelujo¢a
institucija za obmoc&je ONPP, vpisana v evidenco regionalnih razvojnih agencij ministrstva,
pristojnega za regionalni razvoj, za kar pripravlja kvartalna, letna in kon¢na porocila. Razvojna
institucija, ki je kot nosilna ali kot sodelujo¢a institucija za obmoc&je ONPP, vpisana v evidenco
regionalnih razvojnih agencij ministrstva, pristojnega za regionalni razvoj, ima za SPP in
relevantni ONPP zagotovljen vpogled v podatke v vseh modulih eMA2.

Izdelava porocil poteka smiselno usklajeno z roki in postopki, opredeljenimi v poglavju 4.1
Porodila o izvajanju za posamezno zadevno leto. l1zdelane predloge poro€il OU uskladi in po
potrebi dopolni s prispevki PT, vklju€enih v izvajanje ONPP.

Porocila na regionalni ravni obravnava organ, ki je opredeljen v poglavju Mehanizmi upravljanja
relevantnega ONPP. Ob obravnavi kvartalnih in letnih porocil lahko poda priporocCila glede
izvajanja ONPP ali predlaga spremembe ONPP.

Letno in konéno porocilo obravnava odbor za spremljanje izvajanja PEKP; pred tem se predlog
letnega in kon¢nega porocilo predstavi in obravnava v regiji.

Shematski prikaz postopka poroé¢anja o izvajanju ONPP

Samodejno kreiranje porocila veMA2

v

Organ upravljanja Poziv k pripravi Poroila o izvajanju ONPP

SPP: razvojna institucija

(vpisanav evidenco RRA) ) Predlog (kvartalenga/polletnega/letnega/zaklju¢nega) porocila o izvajanju ONPP

za oboocie ONPP

Posredovanje v usklajevanje na OU

A 4

Usklajevanje predloga porocila s PT

Organ upravljanja

Posrednitko telo Dopolnitev predloga porocila

Porocilo o izvajanju ONPP

SPP: razvojna institucija
(vpisana v evidenco RRA)
za oboocie ONPP

Posredovanje porocila v obravnavo Organu na ravni premogovne regije

| .




Organ na ravni
premogovne reije

Obravnava porocila na orga

nu na ravni premogovne regije

Priporocila/predlogi za izvajanje/spremembo ONPP

SPP: razvojna institucija
(vpisana v evidenco RRA)
za oboocie ONPP

Posredovanje priporo¢il/predlogov

za izvajanje/spremembo ONPP na OU

A

4

Organ upravljanja

Posredovanje porodila s priporo¢il/predlogi za izvajanje/spremembo ONPP na OzS (v primeru
letnega ali kon¢nega porocila)

h 4

Odbor za spremljanje

Seznanitev s porocilom in priporocil/predlogi za izvajanje/spremembo ONPP




PRILOGA 1

IZJAVA PRISTOIJNEGA ORGANA, ODGOVORNEGA ZA UPRAVLJANJE VODA

izjavlja, da projekt ne slabSa stanja vodnega telesa ali ne povzro¢a, da dobro vodno
stanje ali potencial ne bi bila doseZena, iz naslednjih razlogov:

(Pristojni organ, naveden v skladu s ¢lenom 3(2) okvirne direktive o vodah)

Uradni Zig:
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PRILOGA 1la
IZJAVA VEZANA NA VPLIV NA STANJE VODA

1. PROJEKTI, ZA KATERE JE VODNO SOGLASJE/MNENJE DIREKCIJE RS ZA VODE
PRIDOBLJENO.

Upravi¢enec prilozi OBRAZEC 1 z VODNIM SOGLASJEM/MNENJEM in VODNIM
DOVOLJENJEM/OKOLJEVARSTVENIM DOVOLJENJEM, Kjer sta potrebna (obvezna

priloga)

OBRAZEC 1:

Izjava upraviéenca, da projekt ne bo povzrodil poslabsanja stanja voda

Upravi¢enec izjavlja, da projekt .... v kraju ... ne poslab3uje stanja vodnega telesa
povrSinskih voda Sifra ... ime .... in vodnega telesa podzemnih voda Sifra ... ime ... ali ne
povzro€a, da dobro stanje voda ali potencial ne bi bila doseZena, iz naslednjih razlogov:

- Na podlagi projektne dokumentacije ..., st. proj..., datum...., ki jo je izdelal projektant ...,
je bilo s strani Direkcije RS za vode izdano Vodno soglasje 0z. Mnenje o vplivu gradnje
na vodni rezim in stanje voda st..., dne....

Dne .... je bilo s strani Direkcije RS za vode izdano Vodno dovoljenje &t... [se izpolni, ¢e ga

je potrebno pridobiti]

Agencija RS za okolje je izdala Okoljevarstveno dovoljenje &t..., dne.... [se izpolni, ¢e ga je
potrebno pridobiti]

Spodaj podpisani izjavljam, da se projektna dokumentacija za pridobitev sredstev EU ujema
s projektno dokumentacijo, na podlagi katere je bilo izdano vodno soglasje 0z. mnenje
Direkcije RS za vode.

V kolikor je od izdaje vodnega soglasja oz. mnenja priSlo do spremembe dokumentacije
(nova verzija obstojeCe dokumentacije ali novejSi tip dokumentacije), izjavljam, da se
projektna dokumentacija ..., St...., datum... ni spremenila v smislu posegov in lokacije
projekta (parcelne Stevilke).

Prilozeno je zgoraj navedeno vodno soglasje 0z. mnenje in vodno
dovoljenje/okoljevarstveno dovoljenje (v kolikor sta potrebna).
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2. PROJEKTI, ZA KATERE JE OBVESTILO DRSV, DA NI VPLIVA NA STANJE VODA,
PRIDOBLJENO.

Upravi¢enec prilozi OBRAZEC 2 z OBVESTILOM DRSV, DA NI VPLIVA NA STANJE
VODA (obvezna priloga)

OBRAZEC 2:

Izjava upraviéenca, da projekt ne bo povzrocil poslabsanja stanja voda

Upravi¢enec izjavlja, da projekt .... v kraju ... ne poslabSuje stanja vodnega telesa
povrSinskih voda Sifra ... ime .... in vodnega telesa podzemnih voda $ifra ... ime ... ali ne
povzro€a, da dobro stanje voda ali potencial ne bi bila doseZena, iz naslednjih razlogov:

- Na podlagi projektne dokumentacije ..., §t. proj...., datum...., ki jo je izdelal projektant

..., je bilo s strani Direkcije RS za vode izdano Obvestilo &t...., dne ...., da vodnega
soglasja 0z. mnenja o vplivu gradnje na vodni reZim in stanje voda ni potrebno pridobiti.

Spodaj podpisani izjavljam, da se projektna dokumentacija za pridobitev sredstev EU ujema
s projektno dokumentacijo, na podlagi katere je bilo izdano obvestilo Direkcije RS za vode.

V kolikor je od izdaje obvestila pridlo do spremembe dokumentacije (nova verzija obstojece
dokumentacije ali novejsi tip dokumentacije), izjavljam, da se projektna dokumentacija ....,
8t...., datum... ni spremenila v smislu posegov in lokacije projekta (parcelne Stevilke).

PriloZzeno je zgoraj navedeno Obvestilo.
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3. PROJEKTI, KI ZAJEMAJO IZKLJUCNO ENERGETSKE PRENOVE OBJEKTOV,
RAZVOJINO-RAZISKOVALNI IN UPRAVNO-ADMINISTRATIVNI PROJEKTI, KI NISO
POVEZANI Z INFRASTRUKTURO.

Upravicenec prilozi OBRAZEC 3 (obrazlozitev upravi¢enca, ko izjava ni obvezna)

OBRAZEC 3:

Obrazlozitev upravi¢enca, da izjava, da projekt ne bo povzrocil poslabsanja stanja
voda, ni obvezna

Ugotavljamo, da projekt ne predvideva nobenih posegov v okolje in ni povezan z gradnjo,
rekonstrukcijo in vzdrZzevanjem infrastrukture. S tem ne bo izvedenih fizi€nih posegov na

vode.
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CE NI IZPOLNJENIH POGOJEV POD TOCKO 1, 2 ali 3

4

Upravi¢enec na Direkcijo RS za vode vlozi vlogo za pridobitev izjave, da projekt ne
bo povzroc€il poslabSanja stanja voda (https://www.gov.si/zbirke/storitve/pridobitev-

izjave-o-vplivu-projekta-na-stanje-voda/).

Direkcija RS za vode pripravi Prilogo 1.
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PRILOGA 2

IZJAVA ORGANA, PRISTOJNEGA ZA SPREMLJANJE OBMOCIJ NATURA 2000

NAZIV ORGANA: ...

(Organ, pristojen za spremljanje obmocij NATURA 2000)

Uradni zig:

izjavlja, da projekt verjetno ne bo imel pomembnega vpliva na obmocje NATURA 2000 iz naslednijih razlogov:

Zaradi tega ustrezna ocena, ki jo predpisuje ¢len 6(3) Direktive Sveta 92/43/EGS“ ni bila potrebna.

PriloZena je karta v razmerju 1 : 100 000 (ali v najbliziem moznem razmerju), ki dolo¢a lokacijo projekta
in zadevna obmocja NATURA 2000, ¢e obstajajo.

42 Izjava iz Dodatka 1 vkljucuje naziv ustreznega obmocja (obmocij), referenc¢no stevilko, oddaljenost projekta od najblizjega obmocja
(obmocij) Natura 2000, cilje projekta v zvezi z ohranjanjem in utemeljitev, da projekt (bodisi sam po sebi bodisi v povezavi z drugimi
projekti) verjetno ne bo imel vecjih negativnih vplivov na obmocje (obmocja) Natura 2000, ki je ali bo vklju¢eno v omrezje Natura
2000, in po potrebi upravno odlocitev.

43 Direktiva Sveta 92/43/EGS z dne 21. maja 1992 o ohranjanju naravnih habitatov ter prosto Zivetih zivalskih in rastlinskih vrst (UL L
206, 22.7.1992, str. 7).
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PRILOGA 3

Sofinancira
Evropska unija

Informacije, ki se jih navede, kadar gre za primer izvajanja operacije ob navedbi in
utemeljitvi zakona in na njem temeljeé¢ih normativnih in/ali programskih podlag, ki
urejajo ukrepe drzave, s katerimi se zagotavlja izvajanje storitev javne sluzbe oziroma
drugega javnega pooblastila, se dolo¢ajo izvajalci ukrepov, predpisujejo pogoji in
postopki za uveljavljanje dolocenih pravic in storitev ter ureja nacin financiranja*.

l. Reference
1.1 Reference upravic¢enca (izkusnje na relevantnem
podrocju v zadnjih 3 letih)

1.2 Podrobnosti o upraviéencu in njegovih zmogljivostih
za izvajanje operacije (tehni¢ne, finan¢ne in
institucionalne zmogljivosti)

1.3 Reference partnerjev (izkuSnje na relevantnem podrocju
v zadnjih 3 letih)

14 Podrobnosti o partnerjih in njihovih zmogljivostih za
izvajanje operacije (tehni¢ne, finanéne in institucionalne
zmogljivosti)

15 Podrobnosti o nacinu urejanja medsebojnih razmerij
med upravi€éencem in partnerji za izvajanje operacije

(izhajajo¢ iz npr. pravnih podlag, konzorcijske pogodbe)

Il. Utemeljitev predloga operacije

2.1 Utemeljitev prispevka k cilju politike
(opredelitev problema in prispevka operacije k reSevanju
problema)

2.2 Utemeljitev prispevka k ciljem prednostne naloge

Navede se tudi, ali operacija prispeva k doseganju
rezultatov ve¢ prednostnih nalozg.

2.3 Utemeljitev prispevka k specificnemu cilju

Navede se konkreten prispevek k rezultatu specificnega
cilja, navedenem v OP. Prav tako se navede, ¢e
program, ki ga izvaja upravi€enec, prispeva k doseganju

rezultatov ve¢ specifiénih ciljev in katerih.

4 Namenjeno uporabli le za podrocju ukrepanja ESS+. Primer mozne uporabe dolodila je denimo normativno programski paket veljavnega
Zakona o urejanju trga dela in na njegovi podlagi sprejetih Smernic za izvajanje ukrepov aktivne politike zaposlovanja, Nacrta za izvajanje
ukrepov aktivne politike zaposlovanja ter kataloga ukrepov aktivne politike zaposlovanja, ipd.
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2.4

Ukrep v okviru specificnega cilja v PEKP

Navede se ukrep oziroma ve¢ ukrepov posameznega
specifiénega cilja, v okviru katerega se izvaja predlagan
program, ki ga izvaja upravicenec,

2.5

Prispevek operacije k priporo¢ilom Sveta EU in NRP

Ce je operacija namenjena izvajanju priporogil Sveta
oziroma prispeva k ciljem Nacionalnega reformnega
programa, se to navede.

2.6

Prispevek k dopolnjevanju z drugimi politikami in
instrumenti EU ter nacionalnimi in regionalnimi
ukrepi (oziroma regionalnemu razvoju)

Ce je relevantno, se navede prispevek.

2.7

Ukrepi za obves¢anje javnosti

Navesti je treba ukrepe za obveS¢anje javnosti o pomoci
Unije, orodja informiranja in obve&¢anja, ciljna javnost itd.

Postopki vklju€evanja ciljnih skupin

3.1

Predstavitev na€rtovanih postopkov vklju€evanja
ciljnih skupin

Navesti je treba nacin, pravne podlage in utemeljitev
skladnosti z opredeljenimi pravnimi podlagami za
transparentno in nediskriminatorno vkljuéevanje ciljnih
skupin v operacijo.

3.2

Mejniki vkljucevanja ciljnih skupin
Navesti je treba mejnike glede vklju€evanija ciljnih skupin

Horizontalne teme

4.1

Ukrepi za zascito enakosti, vkljuéenosti in
nediskriminacije

Navede se nacin, kako se zagotavlja nacelo spodbujanja
enakosti moskih in Zensk, zagotavljanje dostopnosti za
invalide, vklju€enosti ter nediskriminacija v izvajanju
operacije skladno s ¢lenom 6 Uredbe o ESS+.

4.2

Listina EU o temeljnih pravicah
Kako operacija uposteva pravice, svobos€ine in nacela,
kot izhajajo iz Listine EU o temeljnih pravicah?

4. 3.

Konvencija o pravicah invalidov
Kako operacija uposteva pravice, svobo$¢€ine in nacela,
kot izhajajo iz Konvencije o pravicah invalidov?

4.4

Trajnostni razvoj

Navede se nacin, kako se zagotavlja nacelo trajnostnega
razvoja in okoljske politike EU v skladu s ¢lenom 11 in
¢lenom 191 (1) PDEU?

Spremljanje programa, hranjenje dokumentacije in kontrole

5.1

Nacin spremljanja podatkov iz Priloge | in Il k Uredbi
(EV) 2021/1057

Opisite, kdo so udelezenci na projektu in kak§en bo nacin
spremljanja glede na poglavje 3.6 teh navodil OU.
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VI.

5.2

Zagotavljanje upostevanja pravil EU

Opisite zagotavljanje dostopnosti dokumentacije (82. ¢len
Uredbe 2021/1060(EU), prepoved dvojnega financiranja,
zagotavljanje revizijske sledi itd.

5.3

Preverjanje in izvajanje kontrole nad izvajanjem
oziroma odgovorna oseba

Na kratko opisite izvajanje kontrol in navedite odgovorne
osebe (pri upravi€encu in PT).

Postopki javhega naro¢anja

6.1

Predstavitev nacrtovanih postopkov javnega
narocanja

Navesti je treba na€rtovane postopke javnega naro€anja z
okvirnimi ¢asovnimi mejniki vsakega postopka posebe;.
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VII. Aktivnosti operacije, stroski, potrebni za izvedbo posamezne aktivnosti, rezultati in trajanje

A B C D E
St. Aktivnost Podaktivnost Stroski Neposredni u€inki Obdobje izvajanja aktivnosti
Npr. Npr. Uspes$na izvedba operacije
1.1 Koordinacija in 1.1.1 Stro$ki zaposlitve oseb za izvajanje
administracija operacije operacije
Npr. 1.1.2 Stro$ki opreme za izvajanje Uspesna izvedba operacije
Upravljanje operacije
operacije 1.1.3..
1.1.4 Posredni stro$ki Uspes$na izvedba operacije
Npr. Npr. Stevilo objav (5 objav)
1.2 Informiranje in obve$¢anje | 1.2.1 Stroski objav v medijih, v uradnem
0 operaciji listu ipd.
1.2.2 ...
Npr. 1.3.1 Stro$ek zunanjega izvajalca Izvedena vmesna in kon¢na evalvacija
1.3 Evalvacija operacije operacije
Npr. 2.1.1 StroSek za izvedbo usposabljanja Stevilo
2.1 Izvedba usposabljanja osebe iz ciljne skupine
Npr. 2.1.2 Drugi stroski Stevilo
Izvajanje programa
Npr. 221 Stevilo
22.. 222 Stevilo
231
2.3.... 2.3.2
3.1 3.11
3.21
3.2 3.21
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VIII. Finan€ni nacrt izvajanja operacije na ravni upraviéenca
13.1 Utemeljitev predlagane viSine posamezne vrste stroSkov
Pri naértovanju viSine posamezne vrste stroskov se navede kalkulacija vrednosti posamezne vrste stroSka oziroma
posamezne enote. Kalkulacija je lahko narejena na osnovi izkuSenj v preteklosti, veljavnih cenikov, metodoloSkega
lista, ki je bil podlaga za pripravo OP ipd.). Ko je vrsta stroSka standardni stroSek na enoto, se kalkulacija viSine
SSE prilozi posebe;.
Sifra Vrsta stroska Utemeljitev izracuna visine stroska za celotno
stroska obdobje izvajanja operacije

111 Stroski zaposlitve oseb za izvajanje operacije Za izvajanje operacije je potrebna zaposlitev 5 oseb za
celotno obdobje trajanja operacije, to je za polna tri leta,
in sicer:

- 1 vodja operacije; maks. xx eur/uro ...
(174 ur/mesec x 12 mesecev x 3 leta)

- 2 strokovna sodelavca; maks. xx eur/uro
(174 ur/mesec x 12 mesecev x 3 leta)

- 3 administrator maks. xx eur/uro

(174 ur/mesec x 12 mesecev x 3 leta)

11.2 Stroski opreme za izvajanje operacije Nakup 5 delovnih postaj za 5 zaposlenih na operaciji
(1 delovna postaja obsega: ra¢unalnik, mizo, stol,
tiskalnik, omaro, telefon itd.).

1.1.3

1.1.4 Posredni stroski Posredni stroski so izracunani v 15 % od naslednjih

(stroski elektrike, ogrevanja, vode in komunalnih neposrednih vrst stroSkov:

storitev, smeti, telefona, elektronske poste, postnine, - stroski zaposlitev oseb za izvajanje operacije (X)
kurirskih storitev, amortizacije osnovnih sredstev, ki se - stroski opreme za izvajanje operacije (Y)
uporabljajo za izvajanje operacije, ¢e niso te nakupljena

v okviru operacije, drobnega potroSnega materiala, Izracun vrednosti posrednih stroskov: (X +Y) * 0,15
reZije in administracije, teko¢ega vzdrzevanja prostorov,

zavarovanja objekta in opreme)

1.2.1 Stroski objav v medijih, v uradnem listu ipd.

1.2.2

1.3.1 StroSek zunanjega izvajalca za izvedbo evalvacije

(navesti je treba primerljive ponudbe za podobna dela,
ki so Ze bila izvedena v preteklosti, lahko pa tudi
vrednost predhodno pridobljenih ponudb oziroma
povezava na objavljene veljavne cenike na spletu ipd.)
211 StroSek delodajalca za izvedbo usposabljanja osebe iz Npr.:
ciljne skupine Na podlagi izracunane vrednosti stroSka delodajalca za
enomesecno usposabljanje in na podlagi preteklih
izkuSenj upravi¢enca pri izvajanju xxx programa je
stroSek, ki se prizna delodajalcu, naslednji:
- za enomesecno usposabljanje: xxx
- za dvomesecéno usposabljanje: xxx
212 Stro$ek predhodnega zdravniskega pregleda osebe, Npr.:
vklju¢ene v usposabljanje Povprecna vrednost zdravniSkega pregleda v okviru Ze
izvedenega in zaklju¢enega programa ... je XX. V
programu se predvideva vkljucitev xx oseb, zato je
izracun vrednosti stroska naslednji:
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221 Dodatek za aktivnost osebi, vkijuceni v usposabljanje Npr.:
Vrednost dodatka za aktivnost je dolocena v Pravilniku
APZ. Na podlagi predvidenega S$tevila vklju¢enih oseb in
na podlagi Stevila u, je izraCun vrednosti stroska
nasledniji:

222 Dodatek za prevoz osebi, vkljueni v usposabljanje Npr.:
Vrednost dodatka za prevoz je doloCena v Pravilniku
APZ.

2.3.1

2.3.2

3.1.1
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PRILOGA 4a

Izhodis€a za pripravo ocene kakovosti PT

Postopek preverjanja in ocena kakovosti

(4a.1)

(4a.2)

(4a.3)

(2a.4)

PT zacne postopek preverjanja tako, da preveri popolnost in to€nost vlioge
prijavitelja za projekt oziroma program, ki ga izvaja upravi¢enec. Popolnost in
to¢nost vloge sta pogoj za nadaljevanje postopka z oceno kakovosti vioge
prijavitelja za projekt, program, ki ga izvaja upravi¢enec in Fl (v slednjem primeru
predlog sporazuma o financiranju s prilogami).

PT mora v postopku preverjanja popolnosti in to€nosti pripraviti in ustrezno
izpolniti ocenjevalni list, s katerim se zagotavljata popolnost in to¢nost vlioge
prijavitelja za projekt oziroma program, ki ga izvaja upraviéenec oz. finanéni
instrument.

PT oceni kakovost vloge prijavitelja za projekt oziroma program, ki ga izvaja
upravi¢enec oz. financni instrument, na podlagi seznama, sploSnega seznama
izhodiS€ za preverjanje in oceno kakovosti ter kjer relevantno, dodatno Se na
podlagi seznama izhodiS¢ za preverjanje in oceno kakovosti v izvajanju CTN,
SPP ali finanéni instrument, kot so opredeljena v nadaljevanju te priloge.
PodrobnejSo operacionalizacijo izhodiS¢ za oceno kakovosti izvede PT
(operacionalizacijo je potrebno nujno izvesti, da bi se podrobneje utemeljila
skladnost s splo$nim seznamom izhodi$¢). Seznam izhodiS¢ za preverjanje in
oceno kakovosti ni izklju€ujo€ in si PT lahko oblikuje tudi dodatna izhodi$¢a za
preverjanje oziroma oceno kakovosti.

PT mora v nadaljnjem postopku ocenjevanja kakovosti prav tako pripraviti in
ustrezno izpolniti ocenjevalni list (ocena kakovosti lahko pomeni tudi izpolnjen(e)
kontrolni(e) list(e)), s katerim se zagotovi usmerjeno preverjanje in ocenjevanje
vloge prijavitelja za projekt oziroma program, ki ga izvaja upravi¢enec oz.
finanéni instrument (kot je opredelijeno v nadaljevanju v okviru sezhama
sploSnega seznama izhodiS¢ za preverjanje in oceno kakovosti ter dodatno, kjer
relevantno, $e seznam izhodiS¢ za preverjanje in oceno kakovosti za v izvajanju
CTN ali finanéni instrument). V postopku ocenjevanja kakovosti lahko PT
ugotovi tudi nerelevantnost katerega izmed izhodiS¢, kot so opredeljeni v
nadaljevanju (vendar v vsakem posameznem postopku ocene kakovosti
posebej in ne splo3no).

Splosna izhodis€a za oceno kakovosti

(4a.5)
(4a.6)

(4a.7)

Zadostna tehni¢na, pravna, finan¢na in upravna zmogljivosti za upravljanje

operacij v izvedbeni in operativni fazi;

Upravi¢enost do financiranja operacije na podlagi povezanih zahtev v zvezi z

opisom operacije in v zvezi s programskim obmocjem, lokacijo ali obmocjem;

Ustreznost pripravljene investicijske dokumentacije, vklju€no z analizo stroSkov

in koristi ter uporaba ustrezne metode izraCuna za operacije, ki ustvarjajo neto

prihodek.

Potencialni neto prihodek operacije se doloCi vnaprej na podlagi ene od

naslednjih metod:

a) uporaba pavSalne stopnje neto prihodka za sektor ali podsektor, ki se
uporablja za operacijo;
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b) izracun diskontirane vrednosti neto prihodkov operacije, pri ¢emer se
uposteva referenéno obdobje, ustrezno za sektor ali podsektor, ki se nanasa
na operacijo,

Kadar se uporablja metoda iz tocke (a), se Steje, da se ves neto prihodek,

ustvarjen med izvajanjem operacije in po njeni izvedbi, upoSteva z uporabo

pavSalne stopnje in se zato naknadno ne odsteje od upraviCenih izdatkov
operacije.

Kadar se uporablja metoda iz tocke b), se neto prihodek, ustvarjen med

izvajanjem operacije in ki izvira iz virov prihodkov, ki niso upostevani pri dologitvi

potencialnega neto prihodka operacije, najpozneje pri konénem zahtevku za
izplacilo, ki ga predloZzi upravi¢enec, odsteje od upravicenih izdatkov operacije.

Za specificni cili RS0O2.5. »Spodbujanje dostopa do vode in trajnostnega

gospodarjenja z vodnimi viri« je obvezna uporaba pavSalnega odstotka neto

prihodka v visini 75 %.%

(4a.8) Zgornja dolocila se ne uporabljajo za:

- operacije ali dele operacij, ki jih podpira zgolj ESS,

- vracljivo podporo, za katero velja obveznost celothnega povracila prejemkov in
nagrad,

- podporo finan&nim instrumentom in podporo iz njih,

- operacije, za katere je javna podpora v obliki pavsalnih zneskov ali standardnih
stroskov na enoto,

- operacije, za katere podpora v okviru programa zajema pomo¢ de minimis,

- operacije, za katere podpora v okviru programa zajema skladno drzavno
pomo¢ za MSP, e v zvezi z drzavno pomocjo velja intenzivnost pomodi ali
omejitev zneska pomog¢i,

- operacije, za katere podpora v okviru programa zajema skladno drzavno
pomoc¢, Ce se je v skladu z veljavnimi pravili za drzavno pomoc¢ izvedla
individualna preveritev finan¢nih potreb;

(4a.9)Ustreznost analize vpliva na okolje ob upostevanju potreb po prilagajanju
podnebnim spremembam in zmanjSanju vpliva na okolje ter pripravljenosti na
nesreCe ter ob upostevanju naCela »da se ne Skoduje bistveno« (Do No
Significant Harm — DNSH) okoljskim ciljem Evropske unije iz 17. ¢lena Uredbe
2020/852/EU Evropskega parlamenta in Sveta z dne 18. junija 2020 o
vzpostavitvi okvira za spodbujanje trajnostnih naloZzb in spremembi Uredbe
2019/2088/EU;

(4a.10)Usklajenost operacije z ustreznimi prednostnimi nalogami zadevnega
operativnega programa ali operativnih programov in predviden prispevek k
doseganju ciliev navedenih prednostnih nalogah ter priGakovan prispevek k
druzbeno-gospodarskemu razvoju;

(4a.11)Usklajenost in ustreznost finanénega nacrta operacije z vsemi nacrtovanimi
finan¢nimi viri in nacértovano podporo iz skladov, EIB ter vsemi drugimi viri
financiranja, skupaj s fizi€nimi in financnimi kazalniki za spremljanje napredka;

(4a.12)Usklajenost in ustreznost ¢asovnega razporeda za izvedbo operacije in, ¢e se
priCakuje, da bo obdobje izvajanja daljSe od programskega obdobja, faze, za
katere se zaprosi za podporo iz skladov med programskim obdobjem.

45 ViSina pavsalnega odstotka izhaja iz Priloge V, Uredbe 13003/2013/EU. Uporaba pavsalnega odstotka za operacije s podrocja
odvajanja in ¢is¢enja komunalnih odpadnih voda in vodooskrbe pa izhaja iz izkusenj izvajanja operaci v finanénem obdobju 2014-
2020 ter s tem povezanimi revizijskimi priporocili UNP v vlogi revizijskega rgana.
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(4a.13)Skladnost izbora operacije z merili za izbor operacij iz 2. odstavka 18. Clena
Uredbe EKP.

(4a.14)Skladnost z naceli spodbujanja enakosti moskih in Zensk ter nediskriminacije ter
upostevanjem dostopnosti za invalide.

(4a.15) Skladnost s ciliem spodbujanja trajnostnega razvoja, ob upostevaniju ciljev ZN
glede trajnostnega razvoja, PariSkega sporazuma in nacela, da se ne Skoduje
bistveno.

(4a.16) Utemeljitev izpolnjevanja dolocil 2. to¢ke 73. ¢lena Uredbe 2021/1060/EU

a. obrazlozitev skladnosti operacije s PEKP, vklju¢no z ustreznimi
strategijami, na katerih temelji PEKP, in prispevka k doseganju njegovih
specifi¢nih ciljev;

b. obrazlozitev podro¢ja uporabe omogocitvenega pogoja, vkljuéno s
strategijami in nacrtovalnimi dokumenti, doloCenimi za izpolnitev tega
omogocitvenega pogoja;

C. zagotovitev, da izbrana operacije predstavlja najboljSe razmerje med
koli¢ino podpore, izvedenimi dejavnostmi in doseganjem ciljev (pojasnilo
glede metodologije dolocitve stopnje podpore EU;

d. pojasnilo glede zagotovitve virov za zaprtje financ¢ne konstrukcije in
ucinkovite izvedbe operacije, in sicer, da ima upravi¢enec potrebna
finanCna sredstva in mehanizme za kritle stroSkov delovanja in
vzdrzevanja operacije, ki vkljuCujejo nalozbo v infrastrukturo ali
produktivno nalozbo, tako da lahko zagotovi njeno finanéno vzdrznost;

e. obrazlozitev skladnosti operacije z zahtevami Direktive 2011/92/EU
Evropskega parlamenta in Sveta oz. Uredbo o posegih v okolje, za katere
je treba izvesti presojo vplivov na okolje;

f. pojasnilo glede upoStevanja relevantnih predpisov v primeru, da se je
operacija zaCela izvajati pred izdajo odlocCitve o podpori;

g. obrazloZitev razvrstitve operacije glede na vrsto ukrepa in podrocje
uporabe relevantnega sklada;

h. obrazlozitev skladnosti operacije z dolocbami ¢lena 66 toc¢ko (a) Clena
65(1) Uredbe 2021/1060/EU in sicer, da operacija ne vkljuCujeje
dejavnosti, ki so bile del premestitvene operacije;

i. pojasnilo, da ni bilo izdano obrazlozeno mnenje EK v zvezi s krSitvijo iz
Clena 258 PDEU, ki ogroza zakonitost in pravilnost izdatkov ali kakovost
operacije in ne vpliva neposredno na izbrano operacijo;

j. zagotovitev odpornosti infrastrukturnih nalozb na podnebne spremembe
s priCakovano Zivljenjsko dobo najmanj pet let (t.i. »climate proofing«).

(4a.17)Utemeljitev stopnje pripravljenosti operacije s ¢asovnega in finanénega vidika
ter z vidika umesc€anja v prostor, Ce je relevantno.

(4a.18)Upostevanje smernic in omilitvenih ukrepov, opredeljenih v tehniénih merilih za
izbor projektov za izpolnjevanje nacela, da se ne Skoduje bistveno v okviru
celovite presoje vplivov na okolje za PEKP.

Dodatni seznam izhodiS€ za oceno kakovosti za v izvajanju CTN

(4a.19)V okviru postopka NPO, ki se izvaja v okviru dveh faz, se glede na fazi deli na
splosSni seznam izhodiS¢ za preverjanje in dodatni seznam izhodiS¢ oceno
kakovosti za izvajanje CTN.

(4a.20)V prvi fazi neposredne potrditve operacije PT ZMOS izvede razvrstitev viog in
pripravi seznam izbranih operacij. Glede na predlozeno vlogo v okviru prve faze
neposredne potrditve operacije PT ZMOS izmed izhodiS¢ za preverjanje in
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oceno kakovosti za vsak sklad ESI preveri najmanj tocke (4a.10) in (4a.13).
Izhodis¢a za oceno kakovosti v tockah (4a.14) do (4a.15) v okviru ocene
kakovosti preverita PT MOPE in PT MNVP. Preveritev izhodiS¢ za oceno
kakovosti za vsak sklad ESI od to¢ke (4a.5) do vkljuéno tocke (4a.10) ter tock
(4a.10) in (4a. 11) se izvede smiselno, glede na razpolozljivost dokumentacije,
ali v prvi fazi s strani PT ZMOS, ali v drugi fazi s strani s strani pristojnega PT
MOPE ali PT MNVP, pri Eemer konéna ocena kakovosti v okviru druge vkljuCuje
oceno obeh relevantnih PO (PT ZMOS in pristojnega PT MOPE ali MNVP). V
okviru izvedene ocene kakovosti v postopku NPO, ki se izvaja z mehanizmom
CTN, se tako celovito preverijo splodna izhodid€a iz seznama izhodiS¢€ za oceno
kakovosti v to¢kah (4a.5) do (4a.14).

Dodatni seznam izhodi$€ za oceno kakovosti za v izvajanju FI

(4a.21)Ali gre za FI (mozne so zgolj navedeni opciji):

a) vzpostavljene na ravni Unije, ki jih neposredno ali posredno upravija
Komisija ali

b) vzpostavljene na nacionalni, regionalni, transnacionalni ali c¢ezmejni ravni,
za katere se predvideva izdaja odlocitev o podpori OU?

(4a.22)Ali se za FI (ne v primerih Fl vzpostavljenih na ravni Unije) zagotavlja finan¢ni
prispevek naslednjim Fl (mozne so zgolj navedeni opciji):

a) ki so v skladu s standardnimi pogoiji, ki jih dolo¢i Komisija;

b) Ze obstojecim ali novim FI, ki so oblikovani posebej za uresnicitev posebnih
ciljev, dolo€enih v ustrezni prednostni nalozbi PEKP?

(4a.23)  Ali je za NIO pri podpori FI, ki (mozne so zgolj navedene opcije):

a) vlaga v kapital obstojecih ali novih pravnih oseb, tudi tistih, ki so financirane
iz drugih skladov ESI, namenjenih za izvajanje FI v skladu s cilji zadevnih
skladov ESI, ki bodo prevzele naloge izvajanja; podpora takSnim subjektom
se omeji na koli€ine, potrebne za izvajanje novih nalozb v skladu s ¢lenom
58 in na nadcin, ki je v skladu s cilji EU Uredbe o skupnih dolo¢bah;

b) zaupa naloge izvajanja telesom opredeljenim v to¢ki 3 59. ¢lena EU Uredbe
o skupnih dolo¢bah ali

c) neposredno opravlja naloge izvajanja, ki so pri Fl izklju¢no posojila ali
jamstva. V tem primeru se Steje, da je OU upravicenec.

(4a.24)Ali je zagotovljeno, da telesa, ki izvajajo Fl (razen kadar je upravi¢enec OU), Fl
izvajajo skladno z veljavnim pravom, vklju¢no s pravili, ki veljajo za sklade ESI,
drzavno pomo¢ in javna narocila, z ustreznimi standardi ter z veljavno
zakonodajo o prepreCevanju pranja denarja, boju proti terorizmu in davcnih
utajah? Ali je zagotovljeno, da navedenatelesa ne smejo biti ustanovljena na
ozemljih, katerih oblasti ne sodelujejo z Unijo pri uporabi mednarodno
dogovorjenih davénih standardov, in ne smejo imeti poslovnih odnosov s
subjekti, ki so registrirani na takSnih ozemljih, ter morajo te zahteve prenesti v
svoje pogodbe z izbranimi finanénimi posredniki?

(4a.25)Ali FI, kadar organi izvajajo FlI prek holdinskega sklada (razen kadar je
upravicenec OU), del izvajanja zaupajo posebnim skladom (finan&nim
posrednikom), da taki subjekti v okviru svoje odgovornosti zagotovijo, da
finanéni posredniki izpolnjujejo merila iz ¢lena 140(1), (2) in (4) EU finanéne
uredbe. Ali FI predvideva izbor posebnih skladov (finan¢nih posrednikov) na
podlagi odprtih, preglednih, sorazmernih in nediskriminatornih postopkov, pri
C¢emer se preprecijo navzkriZja interesov?
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(4a.26)Ali v FI financne institucije (razen EIB ali razen kadar izvaja FI OU kot
upraviCenec), ki so jim bile zaupane naloge izvajanja Fl, odprejo fiduciarne
raéune v svojem imenu in v imenu PT ali vzpostavijo FI kot poseben sveZenj
financiranja v okviru finan¢ne institucije (v primeru lo€enega sveznja financiranja
se sredstva programa, nalozena v financni instrument, in druga sredstva, ki so
na voljo v finanéni instituciji, racunovodsko razlikujejo). Ali je nacrtovano, da se
se sredstva na fiduciarnih racunih in v takSnih loCenih sveznjih financiranja
upravljajo v skladu z nacelom dobrega finanénega poslovodenja ob upostevanju
ustreznih pravil skrbnega in varnega poslovanja ter so ustrezno likvidna?

(4a.27)Ali je prispevek iz PEKP v FI ob upostevanju izvedbene strukture Fl, doloéen v
sporazumu o financiranju, ki se podpise na naslednjih ravneh: kjer je primerno,
med ustrezno pooblas€enimi predstavniki PT in telesa, ki izvaja holdinski sklad
kadar je to ustreznoskladov (ali v primeru odsotnosti holdinSke strukture telesa,
ki izvaja posebni sklad), ali, kjer je primerno, med ustrezno pooblascenimi
predstavniki telesa, ki izvaja holdinski sklad, in telesa, ki izvaja posebni sklad
(finan&ni posrednik)? Ali sporazum o financiranju vsebuje obvezne sestavine (v
skladu s Prilogo X EU Uredbe o skupnih dolo¢bah)?

(4a.28)Ali FI, kadar FI izvaja OU kot upravi¢enec, opredeljuje pogoje za prispevke iz
OP v v strateSkem dokumentu, ki ga je preucil odbor za spremljanje? Ali strateski
dokument vsebuje obvezne sestavine (v skladu s Prilogo X EU Uredbe o
skupnih dolo¢bah)?

(4a.29)Ali FI ustrezno opredeljuje nacionalni javni in zasebni prispevek, vkljuéno, kjer
je to ustrezno, s prispevki v naravi, na ravni holdinSkega skladaali posebnega
sklada, finan€nega instrumenta ali kon¢nih prejemnikov, v skladu s pravili za
posamezne sklade?

(4a.30)Ali FI, glede upravljanja in nadzora, zagotavlja skladnost s 81. ¢lenom Uredbe
2021/1060/EU?

(4a.31)Ali FI, glede zahtevkov za izplacilo, vklju€no z izdatki za Fl, zagotavlja skladnost
s 92. ¢lenom Uredbe 2021/1060/EU?

(4a.32)Ali FI, glede upravi¢enosti izdatkov ob zaklju¢ku, zagotavlja skladnost s 68.
Clenom Uredbe 2021/1060/EU?

(4a.33)Ali FI, glede obresti in drugih dobickov iz podpore iz skladov ESI za Fl, zagotavja
skladnost s 60. ¢lenom Uredbe 2021/1060/EU?

(4a.34)Ali FI, glede ponovne uporabe virov, ki se lahko pripiSejo podpori iz skladov ESI
do konca obdobja upravi¢enosti, zagotavlja skladnost s 62. ¢lenom Uredbe
2021/1060/EU?

(4a.35)Ali FI, glede poro€anja o izvajanju Fl in zagotavljanju podatkov, zagotavlja
skladnost s zahtevami ¢lena 42 (3), (4) in PrilogeXVIl Uredbe 2021/1060/EU?

(4a.36) Ali Fl, glede razlitne obravnave vlagateljev zagotavlja skladnost s 61. ¢lenom
Uredbe 2021/1060/EU?

(4a.37) Ali Fl, glede odgovornosti upravi¢enca Fl, zagotavlja skladnost s 50 (1) ¢lenom
Uredbe 2021/1060/EU?

(4a.38) Ali FI, glede zagotavljanja revizijskih sledi, zagotavlja obvezne elemente
revizijske sledi za finan¢ne instrumente v skladu z tocko Il. Priloge XlIl Uredbe
2021/1060/EU?

Dodatni seznam izhodiS¢ za oceno kakovosti za izvajanje praviénega prehoda v
okviru SPP
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(4a.39) V izvajanju praviénega prehoda v okviru SPP, razen postopka preverjanja, ki
ga opravi PT, postopek preverjanja opravi tudi razvojna institucija, ki opravi
preverjanje glede na seznam izhodiS¢ za oceno kakovosti za izvajanje
pravicnega prehoda v okviru SPP (4a.42 — 4a.44).

(4a.40) Razvojna institucija lahko v postopek pregleda vkljuci tudi katero od splo$nih
izhodi8¢ za oceno kakovosti (npr. Skladnost izbora operacije s pogoji za
preverjanje upravi¢enosti in Merili za izbor operacij, kot jih je sprejel odbor za
spremljanje).

(4a.41) O izvedenem postopku izdela porocilo v obliki kontrolnega lista, ki je podlaga
za izdajo mnenja o skladnosti vloge za odloCitev o podpori za projekt ozirma
program, ki ga izvaja upravi¢enec, z ONPP. V kontrolnem listu se posamezna
izhodis€a ustrezno specifizirajo glede na operacijo.

(4a.42) Predviden prispevek k doseganju strateskih ciljev in rezultatom, ki naj bi jih
dosegli z izvajanjem relevantnega ONPP;

(4a.43) Usklajenost operacije z vrstami predvidenih operacij relevantnega ONPP in
predviden prispevek h kazalnikom u ¢inka in rezultatov ONPP;

(4a.44) Predviden prispevek k doseganiju ciljev in rezultatov relevantnega regionalnega
razvojnega programa oziroma obmoc¢nega razvojnega programa.
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PRILOGA 4b

»logotip upravi¢enca«

Vzorec ocenjevalnega lista za ocenjevanje skladnosti s pravili o drzavnih

pomoceh
Splosne informacije
Naziv in naslov priglasitelja/upravljavca
L (obcina, agencija, urad, javni zavod idr.) sta popolna. [1DA [INE
Ali je MF za izvajanje javnega razpisa/javhega poziva/projekta/skupino
projektov/programa, ki ga izvaja upravi¢enec, izdalo mnenje o presoji obstoja
drzavne pomoci?
2. e javni razpis/javni poziv/projekt/skupino projektov/program, ki ga [1pA LINE
izvaja upravienec ima elemente drzavne pomoci
e nima elementov drzavne pomoci
e Ce MF ni izdalo mnenja o presoji obstoja drzavne pomoci:
razlog, zakaj ne:
2.a
<vpisirazloge>
Vsa sredstva, ki bodo dodeljena v okviru javnega razpisal/javnega
3. poziva/projekta/ programa, ki ga izvaja upravi¢enec, predstavljajo drzavno | [] DA LI NE
pomoc.
Ce je odgovor na 3. vpradanje »ne«:
o kateri del javnega razpisal/javnega poziva/projekta/skupine projektov/programa, ki ga izvaja
upravi¢enec, ne bo predstavljal drzavne pomodi:
3.a
<vpisi>
3p| * razlog, zakaj ne:
' o <vpisirazloge>
4, Shema pomodi je potrjena oziroma MF je izdalo mnenje o skladnosti pomo¢i. | [] DA LI NE
Trajanje pomo¢i do dne (dd.mm.lllI):
5. .
<vpisi>
6. Potrjegq she_mva pomoci oziroma kopija izdanega mnenja MF o skladnosti []DA []NE
pomodi je prilozena v spisu.
Skladnost dolocil javnega razpisa s potrjeno shemo pomoc¢i — najpomembnejse kontrole
Dolo¢ila javnega razpisa so usklajena s potrieno shemo pomodi oziroma
izdanim mnenjem MF o skladnosti pomogi
7. (predvsem je treba prekontrolirati kategorije pomoc€i — npr. €e je potrjena [] DA LINE
shema za nalozbe za MSP, potem iz javnega razpisa ne morejo izhajati
pravila za naloZbe za regionalne pomodi)
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7.a

e Ce je odgovor na 7. vpradanje »ne«:
razlog za neusklajenost:

<vpisi>
8. Dajalec pomodi izjavlja, da je javni razpis usklajen s potrjeno shemo pomodi. | [] DA LI NE
9 Upravlgem stroSki, ki izhajajo iz javnega razpisa, so usklajeni s shemo []DA []NE
pomodi.
¢ Ce je odgovor na 9. vpradanje »ne«:
razlog za neusklajenost:
9.a
<vpisi>
10. Inten2|vlno§t in visSina pomoci ne presegata maks. intenzivnosti in viSine, []DA []NE
opredeljenih v shemi pomog¢i.
e Ce je odgovor na 10. vpradanje »ne«:
razlog za neusklajenost:
10.a iv
<vpisi>
11. | Upravi¢enci pomoci:
11l.a | e upravi€eni so sektorji, navedeni v shemi pomodi [] DA LINE
11l.a | e ustrezno izklju€eni so sektorji, navedeni v shemi pomoci [] DA LINE
1b| ® ¢e je v shemi pomodi dolo¢ena velikost podjetja, se to uposteva v javhem []DA []NE
) razpisu
11c| ® pravno-organizacijska oblika podijetja iz javnega razpisa je skladna z []DA []NE
) opredelitvijo v shemi pomodi
Kako se preverja, da upravi¢enec pomoci ni podjetje v tezavah v skladu z 18. to¢ko 2. ¢lena Uredbe
Komisije s§t. 651/201/EU4?
12. <vpisi>
Oblika (vrsta) pomodi je skladna s shemo pomogi
13. (npr. dotacije, ugodna posojila, jamstva). [1DA [INE
Kako se v javnem razpisu zagotavlja ali kako se preverja spodbujevalni u€inek?
(6. ¢len Uredbe Komisije (EU) §t. 651/2014)
14. <vpisi>
Kako se v javnem razpisu zagotavlja ali kako se preverja kumulacija?
(Ce obstaja za iste upravicene stroske drug vir drzavne ali pomoci »de minimis« (javno financiranje),
je treba poskrbeti, da kumulacija teh pomoci ne bi presegla najvecje dovoljene intenzivnosti ali
15 zneska pomoci; 8. ¢len Uredbe Komisije §t. 651/2014/EU.)

<vpisi>
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16.

Predviden datum dodelitve pomodi v javnem razpisu je v skladu s trajanjem

potrjene sheme pomodi. [JDA LINE
17. | Predviden prora€un javnega razpisa je v skladu s potrjeno shemo pomog¢i. [] DA LINE
18. | Obrazec za merjenje uc€inkovitosti dodeljenih sredstev (iz potrjene sheme pomogi):
18.a | e je prilozen [IDA | INE
18.b | e je v skladu s cilji in kazalniki OP [IDA | INE
10. Iz pgtrjeng sheme pomoci izhajajo Se posebni/dodatni pogoji, ki jih je treba []DA []NE
upoStevati v javhem razpisu.
20. Vjaynem razpisu so se pogebm/c_z[odatm pogoji, ki presegajo pogoje []DA []NE
potrijene sheme pomodi oziroma jih v slednji ni.
e Ce je odgovor na 20. vpradanje »da«:
20.a razlog za neusklajenost:
<vpisi>
Iz javnega razpisa je razvidno, da se pomo¢ ne sme dodeliti za:
e dejavnosti, povezane z izvozom v tretje drzave ali drZzave &lanice
(To pomeni, da se ne sme favorizirati izvozna dejavnost. Na primer, ne
sme biti postavljeno mnerilo, da imajo prednost podjetja, ki izvazajo
25 % svojih izdelkov itd., in vse podobne variacije.)
e dodelitev pomocCi, ki se pogojuje s prednostno uporabo domadcih
proizvodov pred uporabo uvozenih
21. e dodelitev pomocCi podjetju, ki je naslovnik neporavnanega naloga za (] DA LI NE
izterjavo zaradi predhodnega sklepa Komisije o razglasitvi pomocCi za
nezakonito in nezdruZljivo z notranjim trgom
e dodelitev pomoci, pri kateri se pogojuje, da morajo imeti podjetja svoj
sedez ali vec¢ino poslovnih enot v RS
(Dovoli se zahteva, da je v trenutku plagila pomodi poslovna enota ali
podruznica v RS.)
e podjetja v teZavah
Pomozne kontrole
Velikost podjetja mora biti definirana v skladu z 2. &lenom Priloge | k Uredbi
22- | Komisije §t. 651/2014/EU. oA | LINE
»Povezana podjetja« so podjetja v skladu s 3. to¢ko 3. ¢lena Priloge | k
23- | Uredbi Komisije &. 651/2014/EU. oA | LINE
Upravicenec pomodi ni podjetie v teZzavah v skladu z 18. to¢ko 2. €lena k
24| Uredbi Komisije &t. 651/2014/EU. LIpa | LINE
Izjave in spremljanje pomo¢i
Dajalec pomoci bo upravi€enca pomoci pisno obvestil o navedbi sheme
25. ” . L . . v [IDA | [NE
pomoci kot podlagi za drzavno pomog¢, o prejemu pomodi in njenem znesku.
26. 1z javnega razpisa |z_haJa,v da do _pomoci niso upraviceni potencialni []DA []NE
prejemniki, ki redno ne izplacujejo plac oz. socialnih prispevkov.
Iz javnega razpisa izhaja, da do pomocCi niso upravieni potencialni
21, prejemniki, ki so davCni dolzniki. [1 DA LINE
o8, Dajalec pomo¢i bo hranil evidence o prejeti pomoc¢i 10 poslovnih let od []DA []NE

datuma dodelitve pomodi.
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Podpis odgovornih oseb za ocenjevanje

Ime in priimek, naziv

Podpis in datum
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PRILOGA 4c

»logotip upravi¢enca«

Vzorec ocenjevalnega lista za ocenjevanje skladnosti s pravili o pomoéeh »de
minimis«

Splosne informacije

pospesevanje razvoja malega gospodarstva, potem iz javnega razpisa ne morejo izhajati pravila
za spodbujanje zaposlovanja).

Naziv in naslov priglasitelja/upravljavca
L (obcina, agencija, urad, javni zavod idr.) sta popolna. [1DA [INE
Ali je MF za izvajanje javnega razpisa/javnega poziva/projekta /programa, ki
ga izvaja upravienec izdalo mnenje o presoji obstoja pomod¢i »de minimis«?
2. o L 2. C [] DA LINE
¢ program/ukrep/javni razpis ima elemente pomoci »de minimis«
e nima elementov pomod&i »de minimis«
e Ce MF ni izdalo mnenja o presoji obstoja drzavne pomoci:
2.a razlog, zakaj ne:
3 Vsa sred;tya, ki bogo dode_IJ(_eng v okviru programa/ukrepal/javnega razpisa, []DA []NE
predstavljajo pomo¢ »de minimis«.
Ce je odgovor na 3. vprasanje »ne«:
o kateri del programa/ukrepal/javnega razpisa ne bo predstavljal pomoci »de minimis«:
s3a <vpisi>
e razlog, zakaj ne:
3.b .
<vpisi>
Pomo¢ »de minimis«
4 Shem? pomo¢i je potriena oziroma MF je Ze izdalo mnenje o skladnosti []DA []NE
pomadi.
5. Trajanje pomoci do dne (dd.mm.llIl)
6. Potrjeng shgm? pomoci oziroma kopija izdanega mnenja MF o skladnosti []DA []NE
pomodi je prilozena v spisu.
Skladnost dolocil javnega razpisa s potrjeno shemo pomoc¢i — najpomembnejse kontrole
Dolo¢ila javnega razpisa so usklajena z odobreno shemo pomodi oziroma
izdanim mnenjem MF o skladnosti pomogi
7. (predvsem je treba prekontrolirati vsebino potrjene sheme — npr. ¢e je potrjena shema za |:| DA |:| NE

¢ Ce je odgovor na 7. vpraSanje »ne«:
razlog za neusklajenost:

7.a

<vpisi>
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Dajalec pomodi izjavlja, da je javni razpis usklajen. [] DA LINE
9. Upraviceni stroski, ki izhajajo iz javnega razpisa, so usklajeni. [] DA LINE
¢ Ce je odgovor na 9. vpradanje »ne«:
9a razlog na neusklajenost:
<vpisi>
10. Znesek pomodi ne presega maks. zneska, opredeljenega v shemi pomogi. L] DA LI NE
« Ce je odgovor na 10. vpradanje »ne«:
10.a razlog za neusklajenost:
<vpisi>
11. Upravicenci pomoéi: ] DA LINE
11.a | e upravi€eni so sektorji, navedeni v shemi pomodi [] DA LINE
11.a | e ustrezno izklju&eni so sektorji, navedeni v shemi pomogi [IDA | INE
[ ]
11.b | e pravno-organizacijska oblika podjetja iz javnega razpisa je skladna [ DA LINE
Ce je podjetje dejavno v nekaterih izkljusenih sektorjih in dejavnostih, ki so
upravicene do pomodi, ali je zagotovljeno loCevanje dejavnosti ali
razlikovanje med stroski, da dejavnosti v izkljuéenih sektorjih ne prejemajo
12. pomodi po navedeni uredbi? L] DA LI NE
Kako se to preverja?
<vpisi>
Kako se v javnem razpisu zagotavljajo ali kako se preverjajo »enotna podjetja«?
13.
Kako se preverja, da upravicenec pomo¢€i ni »podjetje v teZavah« v skladu z 18. tocko 2. &lena
Uredbe Komisije §t. 651/2014/EU?
14.
<vpisi>
15. Oblika (vrsta) pomodi je skladna (npr. dotacije, ugodna posajila, jamstva). L1 DA LINE
16. Ce je pomog v obliki posojila ali jamstva, kako dajalec pomoéi preverja, da:
¢ upraviCenec ni v insolvenénem postopku niti ne izpolnjuje v nacionalnem pravu dolo¢enih
pogojev za uvedbo insolvenénega postopka na predlog njegovih upnikov:
16.a
<vpisi>
e je v primeru vecjih podjetij upravi¢enec v poloZaju, primerljivem kreditni oceni vsaj B-:
16.b

<vpisi>
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17. Kako se v javnem razpisu zagotavlja ali kako se preverja kumulacija?
<vpisi>
18. Precjwdem datum dod(vailltve pomodi v javnem razpisu je v skladu s trajanjem []DA []NE
potrjene sheme pomodi.
19. Predviden proradun javnega razpisa je v skladu s potrjeno shemo pomodi.. [] DA LINE
20. Iz pE)trJeng sheme pomoCi izhajajo Se posebni/dodatni pogoji, ki jih je treba [] DA [ NE
upostevati v javnem razpisu.
21 V javnem razpisu so Se posebni/dodatni pogoji, ki presegajo pogoje potrjene []DA []NE
sheme pomodi oziroma jih v sledniji ni.
o Ce je odgovor na 21. vprasanje »da«:
21 a razlog za neusklajenost:
<vpisi>
Iz javnega razpisa je razvidno, da se pomo¢ ne sme dodeliti za:
e dejavnosti, povezane z izvozom v tretje drzave ali drzave &lanice
(To pomeni, da se ne sme favorizirati izvozna dejavnost. Na primer, ne sme biti postavljeno
merilo, da imajo prednost podjetja, ki izvazajo 25 % svojih izdelkov itd. in vse podobne
variacije.)
22 * dodelitev. pomoci, ki se pogojuje s prednostno uporabo domacih | [ pa ] NE
proizvodov pred uporabo uvozenih
e dodelitev pomoci podjetju, ki je naslovnik neporavnanega naloga za
izterjavo zaradi predhodnega sklepa Komisije o razglasitvi pomoci za
nezakonito in nezdruZljivo z notranjim trgom,
e podjetja v teZavah
Pomozne kontrole
Velikost podjetja mora biti definirana v skladu z 2. ¢lenom Priloge | k Uredbi
23- | Komisije &t. 651/2014/EU. oA | LINE
Upravienec pomodi ni podjetije v tezavah v skladu z 18. to¢ko 2. ¢lena
24- | Uredbe Komisije &t. 651/2014/EU. oA | LINE
Izjave in spremljanje pomog¢i
o5 Dajalec pomoci bo upravi€enca pomoci pisno obvestil o prejemu pomogi »de []DA []NE
' minimis« in znesku te pomodi, skladno z Uredbo Komisije $t. 1407/2013/EU.
26. 1z javnega razpisa |z_haJa,v Qa_ do _pomoci niso  upraviceni potencialni []DA []NE
prejemniki, ki redno ne izplagujejo pla¢ oz. socialnih prispevkov.
Iz javnega razpisa izhaja, da do pomo¢€i niso upravieni potencialni
27| brejemniki, ki so davéni dolZniki. Lioa | LINE
o8, Dajalec pomoci bo hravrjll ewdgn_ce_ o prejeti pomoci 10 poslovnih let od []DA []NE
datuma dodelitve pomoci »de minimis«.
Podpis odgovornih oseb za ocenjevanje
Ime in priimek, naziv Podpis in datum
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PRILOGA 5

Delovni osnutek — primer pogodbe o sofinanciranju

Republika Slovenija, —, naslov — kot posredniSko telo, ki ga zastopa minister (v
nadaljnjem besedilu: ministrstvo)

Davéna Stevilka:

Mati¢na Stevilka:

in

Naziv, naslov, kot upraviéenec — ki ga zastopa (v nadaljnjem
besedilu: upraviéenec)

Davéna Stevilka:

Maticna Stevilka:

Transakcijski racun: , odprt pri ,

sklepata

POGODBO (st.)
o sofinanciranju operacije

l. UVODNE DOLOCBE
1. dlen

Pogodbeni stranki uvodoma kot nesporno ugotavljata:

- da je ministrstvo oseba javnega prava, ki je na podlagi Uredbe o izvajanju uredb (EU)
in (Euratom) na podrodju izvajanja evropske kohezijske politike v obdobju 2021-2027
za cilj nalozbe za rast in delovna mesta (Uradnega list 5t 21/2023 z dne 17. 2.2023)
dolzno opravljati predpisane naloge v okviru nacrtovanja evropske kohezijske politike
in nacina izbora operacij in izvajanja operacij,

- da je bil za operacijo upravi¢encu dne ___izdan »sklep Ministrstva o izboru ...«, (ki je
postal pravhomocen dne ...) - opcija,

- da predstavljajo sredstva, dodeljena upravi¢encu v skladu s to pogodbo, sredstva
evropske kohezijske politike, ki se upravicencu na podlagi te pogodbe izplacajo kot
sredstva iz proraCuna Evropske unije in proracuna Republike Slovenije (slovenska
udelezba),
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- da podrogje izvajanja evropske kohezijske politike sodi na podrocje javnih financ ter
je v celoti urejeno s predpisi, sprejetimi na ravni Evropske unije, in nacionalnimi predpisi,
ki so za stranke zavezujo¢i,

- da je namen sofinanciranja operacij iz sredstev evropske kohezijske politike izkljuéno
sofinanciranje tistih upravi¢enih stroskov in izdatkov izbranih operacij ali njihovih delov,
ki niso obremenjene s krsitvami veljavnih predpisov ali te pogodbe,

- da je upravienec seznanjen, da gre za pogodbo, ki je v dolo¢enem delu pod
javnopravnim rezimom, torej pod ureditvijo, druga¢no od sploSnih pravil pogodbenega
prava,

- da ministrstvo v pogodbi ne nastopa samo kot pogodbena stranka, temvec tudi kot
nosilec javnega interesa za spodbujanje naloZb za rast in delovha mesta ter
zmanj$evanje razvojnih razlik do razvitih regij Evropske unije ter med kohezijskima
regijama in razvojnimi regijami v Republiki Sloveniji. Pri uresniCevanju tega interesa ima
nekatera pooblastila, s katerimi lahko posega v dolo¢be te pogodbe zlasti v delih, ki se
nanasajo na pristojnosti posredniSkega telesa in organa upravljanja v zvezi z nadzorom
nad porabo sredstev in pooblastilom za ta nadzor,

- da je upraviCenec seznanjen z obveznostmi in pristojnostmi Republike Slovenije (v
nadaljnjem besedilu: RS) glede deljenega upravljanja med RS in Evropsko komisijo (v
nadaljnjem besedilu: Komisija) za sredstva Evropskih strukturnih in investicijskih
skladov (v nadaljnjem besedilu: ESI skladov) ter da Komisija in RS uporabljata nacelo
dobrega finanénega poslovanja in smotrnosti v skladu s sedmim poglaviem Uredbe
(EU, Euratom) 2018/1046 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 18. julija 2018 o
finan¢nih pravilih, ki se uporabljajo za sploSni proracun Unije, spremembi uredb (EU)
§t. 1296/2013, (EU) st. 1301/2013, (EU) §t. 1303/2013, (EU) §t. 1304/2013, (EU) st.
1309/2013, (EU) st. 1316/2013, (EU) st. 223/2014, (EU) st. 283/2014 in Sklepa st.
541/2014/EU ter razveljavitvi Uredbe (EU, Euratom) §t. 966/2012,

- da je upraviCenec seznanjen, da so udelezenci evropske kohezijske politike dolzni
prepreCevati, odkrivati in odpravljati nepravilnosti ter poro€ati o njih. Prav tako so dolzni
izvajati finan€ne in druge popravke v povezavi z odkritimi posameznimi ali sistemskimi
nepravilnostmi. Kadar zneska neupravienih izdatkov ni mogo&e natan¢no dologiti, se
uporabi pavsalni znesek ali ekstrapolirani finan¢ni popravek v skladu s Prilogo XXV
Uredbe 2021/1060/EU, z naslovom »Dolo¢anje stopenj finan&nih popravkov: pavsalni
in ekstrapolirani finanéni popravki — Clen 104(1)«,

- da je upraviCenec seznanjen, da neizvrSitev finanCnega popravka za RS pomeni
neupravi¢eno obremenitev drzavnega proracuna, kot to dolo¢a 103. in 104. ¢len Uredbe
2021/1060/EU Evropskega parlamenta in Sveta z dne 24. junija 2021 o doloditvi
skupnih dolo¢b o Evropskem skladu za regionalni razvoj, Evropskem socialnem skladu
plus, Kohezijskem skladu, Skladu za pravi¢ni prehod in Evropskem skladu za
pomorstvo, ribistvo in akvakulturo ter finan€nih pravil zanje in za Sklad za azil, migracije
in vkljuCevanje, Sklad za notranjo varnost in Instrument za finanéno podporo za
upravljanje meja in vizumsko politiko (UL L §t. 231 z dne 30. 6. 2021, str. 159) in
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Popravkom Uredbe 2021/1060-EU, z dne 10. 11. 2022, zadnji¢ spremenjena z
Delegirano uredbo Komisije 2022/2175/EU z dne 5. avgusta 2022 o dopolnitvi Uredbe
2021/1060/EU Evropskega parlamenta in Sveta v zvezi z opredelitvijo stroSkov na
enoto in dolocitvijo zneskov za financiranje, ki ni povezano s stroski, za nekatere
operacije za laZje vkljuCevanje mladih na trg dela, v izobraZevanje in druzbo v okviru
pobude ALMA (,Aim, Learn, Master, Achieve®) (UL L St. 286 z dne 8. 11. 2022, str. 1),
(v nadaljnjem besedilu: Uredba 2021/1060/EU,

- da zadrzanije izplacCil sredstev, finan¢ni popravki in vracilo ze izplaCanih sredstev za
upravi¢enca ne pomenijo nastanka tezko nadomestljive Skode,

- da upraviCenec pri izvajanju pogodbe nastopa samostojno, brez partnerjev, pri
operaciji, ki se sofinancira s to pogodbo. V primeru nastopa s partnerji je priloga k
pogodbi o sofinanciranju tudi sporazum o partnerstvu (zahteva, ki mora biti navedena
Ze v razpisu). (opcija)!

2. Clen

Pogodbeni stranki sta sporazumni, da se ta pogodba sklepa zaradi dodelitve sredstev
evropske kohezijske politike upravi¢encu, katerega operacija je bila odobrena, in ki se
izpla¢ajo kot sredstva iz proracuna Evropske unije s slovensko udelezbo za operacije
ali njihove dele, ki niso obremenjeni s krsitvami veljavnih predpisov ali te pogodbe.
Pogodbeno razmerije je urejeno z evropskimi in slovenskimi javnofinanénimi predpisi ter
je podvrzeno tudi nadzoru evropskih in slovenskih institucij ali organov, ki ugotavljajo
krSitve pri uporabi dodeljenih sredstev. Ker gre za dodelitev javnih sredstev, se
pogodbeni stranki zavezujeta, da bosta ravnali v skladu z ugotovitvami iz kon&nih
poroc€il organa upravljanja, revizijskega organa in drugih nadzornih organov ali institucij,
vklju€enih v izvajanje, upravljanje, nadzor ali revizijo operacije, sicer gre za bistveno
krSitev pogodbe. Upravi¢enec je dolZzan ukrepati skladno s priporodili iz konénih porodil
nadzornih organov in redno obves&ati ministrstvo o izvedenih ukrepih.

Pogodbeni stranki se dogovorita, da se upraviCeni stroski izvedbe operacije
sofinancirajo le pod pogojem, da niso nastali s krSitvijo predpisov s podro¢ja oddaje
javnih narocil ali drugih predpisov ali s krsitvijo te pogodbe.

Pomen izrazov, uporabljenih v tej pogodbi, je enak pomenu izrazov, kot jih dolo¢a
Uredba o izvajanju postopkov pri porabi sredstev evropske kohezijske politike v obdobju
2021-2027 za cilj naloZbe za rast in delovna mesta, razen Ce ta pogodba izrecno dolo¢a
drugaCen pomen posameznega izraza.
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PREDMET POGODBE

DDV je upravi¢en/ni upravicen stroske operacije.

PRAVNE PODLAGE IN NAVODILA

4. C¢len

Pogodbeni stranki se dogovorita, da so del pogodbenega prava tudi naslednji predpisi
in dokumenti:

Zakon o javnih financah (Uradni list RS, &t. 11/11 - uradno preciS¢eno besedilo,
14/13, 110/11 - ZDIU12, 46/13 - ZIPRS1314-A, 101/13, 101/13 - ZIPRS1415,
38/14 - ZIPRS1415-A, 14/15 - ZIPRS1415-D, 55/15 - ZFisP, 96/15 - ZIPRS1617,
80/16 - ZIPRS1718, 71/17 - ZIPRS1819, 13/18, 75/19 - ZIPRS2021, 36/20 -
ZIUJP, 61/20 - ZDLGPE, 89/20, 195/20 - odl. US, 203/20 - ZIUPOPDVE, 174/20 -
ZIPRS2122, 15/21 - ZDUOP, 187/21 - ZIPRS2223, 29/22 - ZUOPDCE, 163/22 -
ZPGOPEK, 150/22 - ZIPRS2324);

Zakon o izvrSevanju proracunov Republike Slovenije za leti 2022 in 2023 (Uradni
list RS, $t. 187/21, 206/21 - ZDUPSOP, 129/22, 140/22 - ZSDH-1A, 150/22 -
ZIPRS2324);Proracun Republike Slovenije za leto 2023 (Uradni list RS, &t. 187/21,
150/22);Pravilnik o postopkih za izvrSevanje prorauna Republike Slovenije
(Uradni list RS, &t. 50/07, 114/07 - ZIPRS0809, 61/08, 99/09 - ZIPRS1011, 3/13,
81/16, 164/20, 11/22, 96/22, 105/22 - ZZNSPP, 149/22)Uredba o postopku, merilih
in nacinih dodeljevanja sredstev za spodbujanje razvojnih programov in
prednostnih nalog (Uradni list RS, §t. 56/11);
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Zakon o integriteti in prepreCevanju korupcije (Uradni list RS, §t. 69/11 - uradno
preciS¢eno besedilo, 158/20, 3/22 - ZDeb);

Zakon o javnem naroCanju (Uradni list RS, §t. 91/15, 14/18, 121/21, 10/22, 74/22
—odl. US, 100/22 — ZNUZSZS in 28/23);

Zakon o javno-zasebnem partnerstvu (Uradni list RS, &t. 127/06);

Uredba o izvajanju uredb (EU) in (Euratom) na podrocju izvajanja evropske
kohezijske politike v obdobju 2021-2027 za cilj nalozbe za rast in delovna mesta
(Uradni list RS §t. 21/2023, z dne 17.2.023);

Odlocitev o podpori Ministrstva za kohezijsko politiko in regionalni razvoj (v
nadaljnjem besedilu: MKRR) v vlogi organa upravljanja za strukturne sklade in

kohezijski sklad st. z dne ,
Javni razpis Ministrstva za ... (Uradni list RS,s§t.  zdne  );
Sklep o izboru (ministrstva) za 5t. z dne ;

Uredba (EU, Euratom) 2018/1046 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 18. julija
2018 o finan¢nih pravilih, ki se uporabljajo za splo$ni proraéun Unije, spremembi
uredb (EU) §t. 1296/2013, (EU) st. 1301/2013, (EU) §t. 1303/2013, (EU) St.
1304/2013, (EU) &t. 1309/2013, (EU) &t. 1316/2013, (EU) §t. 223/2014, (EU) st.
283/2014 in Sklepa t. 541/2014/EU ter razveljavitvi Uredbe (EU, Euratom) St.
966/2012;Uredba Sveta (EU, Euratom) 2020/2093 z dne 17. decembra 2020 o
dolocitvi vecletnega financnega okvira za obdobje 2021-2027 (UL L §t. 4331 z dne
22.12. 2020, str. 11);
Sklep Sveta (EU, Euratom) 2020/2053 o sistemu virov lastnih sredstev Evropske
unije in razveljavitvi Sklepa 2014/335/EU, Euratom, z dne 14. december 2020;
Uredba o ratifikaciji Sklepa Sveta (EU, Euratom) 2020/2053 z dne 14. decembra
2020 o sistemu virov lastnih sredstev Evropske unije in razveljavitvi Sklepa
2014/335/EU, Euratom (Uradni list RS — Mednarodne pogodbe, §t. 2/21)
Uredba (EU, Euratom) 2020/2092 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 16.
decembra 2020 o sploSnem reZimu pogojenosti za zas¢ito proracuna Unije (UL L
8t. 4331 z dne 22. 12. 2020, str. 1), zadnji¢ popravljena s Popravkom (UL L &t. 373
z dne 21. 10. 2021, str. 94);
Uredba 2021/1060/EU Evropskega parlamenta in Sveta z dne 24. junija 2021 o
doloditvi skupnih dolo¢b o Evropskem skladu za regionalni razvoj, Evropskem
socialnem skladu plus, Kohezijskem skladu, Skladu za pravi¢ni prehod in
Evropskem skladu za pomorstvo, ribidtvo in akvakulturo ter finan¢nih pravil zanje
in za Sklad za azil, migracije in vkljuCevanje, Sklad za notranjo varnost in
Instrument za finanéno podporo za upravljanje meja in vizumsko politiko (UL L §t.
231 z dne 30. 6. 2021, str. 159) in Popravkom Uredbe (EU) 2021/1060, z dne 10.
11. 2022, zadnji¢ spremenjena z Delegirano uredbo Komisije (EU) 2022/2175 z
dne 5. avgusta 2022 o dopolnitvi Uredbe (EU) 2021/1060 Evropskega parlamenta
in Sveta v zvezi z opredelitvijo strodkov na enoto in doloCitvijo zneskov za
financiranje, ki ni povezano s stroski, za nekatere operacije za lazje vkljuCevanje
mladih na trg dela, v izobrazevanje in druzbo v okviru pobude ALMA (,Aim, Learn,
Master, Achieve®) (UL L §t. 286 z dne 8. 11. 2022, str. 1), (v nadaljnjem besedilu:
Uredba 2021/1060/EU)Uredba (EU) 2021/1056 Evropskega parlamenta in Sveta
z dne 24. junija 2021 o vzpostavitvi Sklada za pravi¢ni prehod (UL L §t. 231 z dne
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30. 6. 2021, str. 1), zadnji¢ popravljena s Popravkom (UL L §t. 421 z dne 26. 11.
2021, str. 74), (v nadaljnjem besedilu: Uredba 2021/1056/EUV);

Uredba (EU) 2021/1057 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 24. junija 2021 o
vzpostavitvi Evropskega socialnega sklada plus (ESS+) in razveljavitvi Uredbe
(EU) 8t. 1296/2013 (UL L 8t. 231 z dne 30. 6. 2021, str. 21), zadnji€ popravljena s
Popravkom (UL L §t. 421 z dne 26. 11. 2021, str. 75);

Uredba (EU) 2021/1058 Evropskega parlamenta in Sveta o Evropskem skladu za
regionalni razvoj in Kohezijskem skladu (UL L 231 30.6.2021, str. 60), z dne 24.
junija 2021, in Popravkom Uredbe (UL L 013, str. 74), z dne 20.1.2022;

Uredba (EU) 2022/2039 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 19. oktobra 2022
o spremembi uredb (EU) &t. 1303/2013 in (EU) 2021/1060 glede dodatne proznosti
za obravnavanje posledic vojaske agresije Ruske federacije FAST (prozna pomo¢
za ozemlja) — CARE (UL L &t. 275 z dne 25.10.2022, str. 23).

drugi delegirani in izvedbeni akti, ki jih Komisija sprejme v skladu s113..1in
114.. ¢lenom Uredbe 2021/1060/EU z vsemi spremembami;

Listina Evropske unije o temeljnih pravicah (UL L &t. 326 z dne 26.10.2012, st.
391);

Konvencijo ZdruZenih narodov o pravicah invalidov (https://www.uradni-
list.si/glasilo-uradni-list-rs/vsebina/86045);

Partnerski sporazum med Slovenijo in Evropsko komisijo za obdobje 2021-2027,
8t. CCl 2021SI16FFPAOQOL , z dne 12. 9. 2022 z vsemi spremembami;

Program evropske kohezijske politike v obdobju 2021-2027 v Sloveniji, §t. CCI
2021SI16FFPRO001, z dne 12. 12. 2022;

Sklep Komisije z dne 14. maja 2019 o opredelitvi smernic za dolo€anje finan¢nih
popravkov, ki jih je treba uporabiti za odhodke, ki jih financira Unija, zaradi
neupostevanja veljavnih pravil o javnem naro€anju in Priloga k Sklepu Komisije z
dne 14. maja 2019 o opredelitvi smernic za dolo€anje finan¢nih popravkov, ki jih
je treba uporabiti za odhodke, ki jih financira Unija, zaradi neupoStevanja veljavnih

pravil o] javnem naro¢anju objavljena na spletni strani
https://ec.europa.eu/regional_policy/sources/guidance/GL_corrections_pp_irregu
larities_SL.pdf in

https://ec.europa.eu/regional_policy/sources/guidance/GL_corrections_pp_irregu
larities_annex_SL.pdf
Navodila organa upravljanja za finan&no upravljanje evropske kohezijske politike
cilja »nalozbe za rast in delovna mesta v programskem obdobju 2021-2027«, z
vsemi spremembami, ki bodo objavljene v ¢asu izvajanja pogodbe;
Navodila organa upravljanja za nacrtovanje, odloCanje o podpori, spremljanje in
poroCanje 21-2027, april 20123, z vsemi spremembami, ki bodo objavljene v ¢asu
izvajanja pogodbe;
Navodila organa upravljanja o upraviCenih stroSkih za sredstva evropske
kohezijske politike za programsko obdobje 2021-2027, z vsemi spremembami, ki
bodo objavljene v Casu izvajanja pogodbe;
Navodila organa upravljanja za izvajanje upravljalnin preverjanj po 74. Clenu
Uredbe 2021/1060/EU, z vsemi spremembami, ki bodo objavljene v &asu izvajanja
pogodbe;
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- Navodila organa upravljanja na podrolju zagotavljanja prepoznavnosti,
preglednosti in komuniciranja evropske kohezijske politike v obdobju 2021-2027,
marec 2023, objavljena na spletni strani https://evropskasredstva.si/navodila/, z
vsemi spremembami, ki bodo objavljene v ¢asu izvajanja pogodbe;

- Strategije organa upravljanja za boj proti goljufijam cilja »naloZzbe za rast in
delovna mesta za programsko obdobje 2021-2027«, z vsemi spremembami, ki
bodo objavljene v €asu izvajanja pogodbe;

- Navodila organa upravljanja za poro€anje in spremljanje nepravilnosti s sredstvi
evropske kohezijske politike cilia »nalozbe za rast in delovha mesta za
programsko obdobje 2021-2027«, z vsemi spremembami, ki bodo objavljene v
Casu izvajanja pogodbe.

- Navodila organa upravljanja za izvajanje mehanizma celostnih teritorialnih nalozb
v programskem obdobju 2021-2027, z vsemi spremembami, ki bodo objavljene
v ¢asu izvajanja pogodbe (opcija)

Pogodbeni stranki se dogovorita, da sta pri izvajanju pravic in obveznosti iz te pogodbe
dolzni spostovati vse slovenske in evropske predpise in dokumente, navedene v
prejSnjem odstavku, ter njihovo vsebino sprejemata v pogodbeno vsebino. V primeru
neskladja med pogodbenimi dolo¢bami in dokumenti, navedenimi v prejSnjem
odstavku, prevladajo predpisi in pogoji prava EU.

Upravi¢enec s podpisom te pogodbe izrecno potrjuje, da je v celoti seznanjen z vsemi
predpisi in dokumenti, navedenimi v prvem odstavku tega &lena, ter da se z vsebino
pravic in obveznosti pogodbenih strank izrecno strinja. Pogodbeni stranki se strinjata,
da bosta izpolnjevali svoje obveznosti po tej pogodbi v skladu z vsakokratno veljavnimi
predpisi in dokumenti, na katere se ta pogodba sklicuje in ki so del pogodbenega prava.

IV. PODATKI O OPERACIJI IN OBDOBJE UPRAVICENOSTI
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V.

POGODBENA VREDNOST IN FINANCNI NACRT
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V okviru dodeljenih skupnih sredstev je delez celotnih upravicenih izdatkov skupnosti
(npr. Evropskega kohezijskega sklada, Evropskega sklada za regionalni razvoj ali

Evropskega socialnega sklada) __ % oziroma EUR, delez proratuna RS
pa__ % oziroma EUR.

ali

ViSina celotnih stroSkov operacije je ocenjena na EUR (z DDV). Skladno z
dolocili javnega razpisa znaSajo upraviceni stroski EUR. Glede na viSino

sofinanciranja iz evropske kohezijske politike bo operacija sofinancirana v skupni visini
najvec¢ do EUR.

Sredstva sofinanciranja so zagotovljena na proraunskih postavkah:
- —EU (_ %)
- — slovenska udelezba (_ %)

Operacijo delno financira Evropska unija, in sicer iz (npr. Evropskega kohezijskega
sklada, Evropskega sklada za regionalni razvoj ali Evropskega socialnega sklada)
. Operacija se izvaja v okviru -  Programa evropske kohezijske
politike v obdobju 2021-2027 v Sloveniji.

Neupraviceni stroski, ki so nastali s krSitvijo predpisov ali te pogodbe, niso predmet
sofinanciranja po tej pogodbi. Ce je upraviéenec prejel sredstva, ki niso predmet
sofinanciranja po tej pogodbi, jih mora vrniti v roku 30 (tridesetih) dni od prejema
pisnega poziva ministrstva, pove€ana za zakonske zamudne obresti od dneva nakazila
na TRR upravi¢enca do dneva nakazila v dobro proraduna RS.

Stevilka projekta v Nacionalnem razvojnem programu (NRP):

Dopolnilno financiranje, e je relevantno!

Predujem, Ce je relevanten!

Predplacila, ¢e so relevantna.

Sredstva za sofinanciranje ne predstavljajo drzavne pomoci (oziroma navesti ustrezen
tekst, Ce jo predstavljajo).

8. ¢len

Ministrstvo se obveze upraviCencu sofinancirati upravi¢ene stroske v visini izkazanih
in pla¢anih javnih upravi¢enih izdatkov, vendar najve¢ do pogodbeno dogovorjenega
zneska, opredeljenega v tej pogodbi, pod pogoji v tej pogodbi.

Financni viri za celotno obdobje financiranja operacije po posameznih letih so naslednii:

Financni viri Skupaj

85




VI.

Sofinanciranje
S sredstvi
drzavnega
proracuna za
kohezijsko
politiko (EUR)

Lastni viri
(EUR)

Skupaj (EUR)

9. dlen

Dodeljena sredstva so namenska in jih sme upravi¢enec uporabljati izklju¢no v skladu
S pogoji, navedenimi v sklepu ministrstva o izboru, javnem razpisu, razpisni
dokumentaciji in v tej pogodbi, sicer gre za neupravi¢ene stroske. V primeru ugotovljene
nenamenske porabe sredstev je upravi¢enec dolzan vrniti prejeta sredstva po tej
pogodbi v roku 30 (tridesetih) dni od prejema pisnega poziva ministrstva, pove¢ana za
zakonske zamudne obresti od dneva nakazila na TRR upravi¢enca do dneva nakazila
v dobro prora¢una RS.

UPRAVICENI STROSKI IN IZDATKI
10. ¢len

Upraviceni stro3ki po tej pogodbi, kot izhajajo iz vloge upravi¢enca, so:
»Upraviceni_stroski__opis« in

- hadzor;

pri Cemer strodki projektantskega in gradbenega nadzora v skupni viSini ne smejo
presegati 3 % celotne investicije v energetsko sanacijo. (opcija)

Predmet sofinanciranja so skupni upraviceni stroski (namenska poraba), ki so lahko
dolo€eni in izraCunani tudi po metodologiji poenostavljenih mozZnosti obracunavanja
stroSkov, v skladu z javnim razpisom in vsakokratno veljavnimi Navodili organa
upravljanja o upraviCenih stroSkih za sredstva evropske kohezijske politike za
programsko obdobje 2021-2027, objavljenimi na spletni strani
https://evropskasredstva.si/navodila/.

V primeru ugotovljenega ustvarjanja prihodkov v okviru operacije se ti odstejejo od
celotne vrednosti operacije, vrednost dodeljenih sredstev pa se sorazmerno zmanjsa.

DDV, Ce je relevanten!

11. ¢len
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VII.

Upravienec upravi¢enost stroSkov v posameznem obdobju financiranja dokazuje z
dokazili o doseZenih kazalnikih, ki so bili nartovani in potrjeni v vlogi za sofinanciranje,
in sicer:

- dokazila, ki jih je treba predloZiti v skladu z vsakokratno veljavnimi Navodili
organa upravljanja o upravi€enih stroSkih za sredstva evropske kohezijske
politike v obdobju 2021-2027 in vsakokratno veljavnimi Navodili organa
upravljanja za izvajanje upravljalnin preverjanj po 74. ¢lenu Uredbe
2021/1060/EU oziroma po predpisu, ki jo bo nadomestil, in drugimi vsakokratno
veljavnimi navodili ministrstva, ki je izvedlo javni razpis (priro¢niki, navodila za
prijavitelje);

- vmesna porocila in kon¢no porocilo o ;

Ce upravi¢enec v roku ne predloZi vseh zahtevanih dokazil o upraviéenosti stroskov,
predvsem taksnih, ki izhajajo iz Navodil o upraviCenih stroSkih organa upravljanja,
ministrstvo (posrednisko telo) zavrne zahtevek za izplacilo (ZZl), v primeru tovrstnih
ponavljajoCih se krditev, kot so navedena v prejSnjem stavku, pa zadrzi izplaCevanje
sredstev sofinanciranja.

ZAHTEVKI ZA 1ZPLACILO
12. ¢len

Osnova za izplaCilo sredstev za sofinanciranje upravi€enih stroSkov so zahtevki
upravi¢enca, ki se izstavljajo:

-V letu
- v letu

-V letu

Zadniji zahtevek je treba predloziti

13. ¢len

Po predvideni dinamiki  sofinanciranja  operacije, navedene v  vlogi
............................... S§t.......................,, se upraviCenec zavezuje, da bo v
posameznih proracunskih letih izvajanja operacije ministrstvu izstavil zahtevke za

izplacilo v naslednjih maksimalnih letnih zneskih:

Leto SKUPAJ OPERACIJA
EUR
EUR
SKUPAJ EUR
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VREDNOST | |

Dinamika sofinanciranja se lahko v primeru utemeljenih razlogov na strani upravi¢enca,
ki izgajajo iz Navodil organa upravljanja za financno upravljanje evropske kohezijske
politike cilja Nalozbe za rast in delovna mesta v programskem obdobju 2021-2027 in ¢e
ima ministrstvo na razpolago prosta proracunska sredstva v skladu z veljavnim ZIPRS,
na pisni predlog upravi¢enca spremeni s sklenitvijo pisnega dodatka k pogodbi.

Zahtevke mora podpisati odgovorna oseba upravi¢enca.
14. ¢len

Zahtevku za izplacilo je treba priloZiti:
- vmesno ali kon&no porodilo o izvajanju operacije,
- dokazila o upravicenosti stroskov v skladu z 11. ¢lenom te pogodbe in
- porocilo o doseganju kazalnikov ucinka.

Zahtevke za izplacilo mora podpisati pooblas€ena oseba upravi¢enca.

Za namene dodatnega preverjanja upraviéenosti stroSkov s strani ministrstva ali
drugega pristojnega organa mora upravicenec na poziv ministrstva, drugega
pristojnega organa ali drugih udeleZzencev evropske kohezijske politike predloziti Se
dodatna dokazila o upravi¢enosti stroskov.

Upravi¢enec izjavlja, da mu je znana vsebina Navodil organa upravljanja za izvajanje
upravljalnin  preverjanj po 74. ¢lenu Uredbe 2021/1060/EU. Pogodbeni stranki se
dogovorita, da se dodatno preverjanje zahetvka za izplacCilo opravi skladno z
vsakokratno veljavnimi navodili pristojnih organov ali institucij.

Ministrstvo (posredniSko telo) lahko od upravi¢enca zahteva dodatna pojasnila, ki
dokazujejo upravi€enost nastanka stroSka za izvedbo operacije, ¢e ministrstvo ali drug
pristojen organ ob pregledu zahtevka za izplacilo ne ugotovi neposredne povezave med
nastankom priglasenega stroska in izvedbo operacije. Ce se ob pregledu zahtevka za
izplacilo ugotovi, da upravi€¢enec uveljavlja stroSke, ki niso upraviCeni stroski operacije,
ministrstvo zavrne zahtevek za izplacilo in o tem obvesti upravi¢enca.

Vse priloge k zahtevku za izplacilo morajo biti parafirane in zigosane s strani odgovorne
osebe upraviCenca, sicer ministrstvo zahtevek za izplacilo zavrze brez nadaljnjega
preverjanja in o tem obvesti upravicenca.

VIIl.  PLACILNI ROKI

15. élen
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IX. SPREMLJANJE POGODBE PO ZAKLJUCKU OPERACIJE
16. ¢len

Upravi¢enec jaméi in se zavezuje, da v Casu trajanja te pogodbe in v skladu s 65.
¢lenom Uredbe 2021/1060 ali predpisom, ki jo bo nadomestil, v nadaljnjem v (5) petih /
(3) treh letih (v primeru mikro, malih in srednjih podijetij, v nadaljevanju: MSP, kjer
operacija ohranja nalozbe in delovna mesta)*® od kon¢nega placila upravi¢encu ali,
kadar je ustrezno, v €asu, dolo¢enem v pravilih o drZzavni pomodi, za operacijo nastopi
karkoli od naslednjega: ) po zaklju¢ku operacije ne bo opustil ali premestil proizvodne
dejavnosti iz regije na ravni NUTS 2, v kateri je prejela podporo, spremenil lastnistva
nad infrastrukturo, ki daje podjetju ali javnemu organu*’ neupravi¢eno prednost, ali
izvedel ali dopustil bistvene spremembe, ki bi vplivale na ki njen zna&aj, cilje ali pogoje
izvajanja, zaradi Cesar bi se razvrednotili prvotni cilji operacije. V nasprothem primeru
lahko ministrstvo od pogodbe odstopi in zahteva vracilo vseh izplacanih sredstev ali
sorazmeren del izplaCanih sredstev, , ¢e je s vralilom sorazmernega dela mogoce
dosedi vsaj delni cilj operacije, upraviCenec pa mora vrniti vsa prejeta sredstva ali
sorazmeren del prejetih sredstev po tej pogodbi v roku 30 (tridesetih) dni od prejema
pisnega poziva ministrstva, pove€ana za zakonske zamudne obresti od dneva poziva
na TRR upravi¢enca do dneva nakazila v dobro proraduna RS.

17. ¢len

UpraviCenec se zavezuje, da bo Se 5/3 (pet) (tri) let /leta — v primeru MSP, kjer operacija
ohranja nalozbe in delovna mesta) od kon¢nega placila upraviCencu - po zakljucku
operacije ministrstvu dostavljal letna poroc€ila o doseganju kazalnikov u€inka in izjave,
da rezultati operacije ne bodo in niso bili odtujeni, cedirani, zastavljeni, prodani ali
uporabljeni za namen, ki ni v povezavi s sofinancirano operacijo, in sicer najpozneje do
28. februarja tekoCega leta za preteklo leto.

46 Priporocilo Komisije z dne 6. maja 2003 o opredelitvi mikro, malih in srednjih podjetij (UL L 124, 20.5.2003, str. 36)

47 Kot javni organ je miSljeno: Republika Slovenija ali samoupravna lokalna skupnost, javni sklad, javna agencija, javni zavod, javni
gospodarski zavod, in druga javna oseba(je pravna oseba, ustanovljena za opravljanje dejavnosti, ki je v splosnem interesu in je
industrijske ali poslovne narave, ter je Republika Slovenija, samoupravna lokalna skupnost ali druga oseba javnega prava imetnica
vec¢ kot 50 odstotkov delnic oziroma vec kot 50-odstotnega poslovnega deleza te pravne osebe ali opravlja Republika Slovenija,
samoupravna lokalna skupnost oziroma druga oseba javnega prava nadzor nad poslovanjem te pravne osebe, ali ima Republika
Slovenija, samoupravna lokalna skupnost oziroma druga oseba javnega prava neposredno ali preko organov te pravne osebe
pravico imenovati vec kot polovico ¢lanov organov vodenja ali nadzora te pravne osebe.
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X. AKTIVNOSTI MINISTRSTVA
18. ¢len

Ministrstvo se pod pogojem pravilnega in pravoCasnega izpolnjevanja pogodbenih
obveznosti s strani upraviCenca obveze upravi¢encu sofinancirati operacijo v visini
izkazanih upravienih stroSkov najve¢ do pogodbene vrednosti iz prvega odstavka
7. Clena te pogodbe, vse v okviru razpolozljivih proracunskih sredstev.

Ministrstvo je dolZzno upravi¢encu na njegovo pisno zaprosilo pravo¢asno zagotoviti
informacije in pojasnila v zvezi z obveznostmi iz te pogodbe najpozneje pa v 10.
delovnih dneh.

19. élen

Ministrstvo (posrednisko telo) ali drug pristojen organ spremlja in nadzira izvajanje te
pogodbe ter namensko porabo sredstev evropske kohezijske politike. Ministrstvo lahko
za spremljanje, nadzor in evalvacijo operacije ter porabo proradunskih sredstev
angazira tudi zunanje izvajalce ali pooblasti druge organe ali institucije na podlagi
izvedenega javnega naroCila ali neposredne pogodbe v primeru uporabe izjeme od
javnega narocanja, ki razpolagajo s strokovnimi znanji, s katerimi pristojni organ ne
razpolaga in ne gre za izvedbo nalog, ki spadajo v izvirno pristojnost organa.

20. ¢len

Vsaka sprememba navodil organa upravljanja v Casu trajanja te pogodbe zacne veljati
z dnem objave na spletni strani organa upravljanja. Ce sprememba navodil posega v
vsehino te pogodbe ali spreminja njeno vsebino, bosta pogodbeni stranki v roku 15
(petnajstih) dni od veljavnosti spremembe sklenili dodatek k tej pogodbi. Sklenitev
takSnega dodatka ne sme posegati v doloCila javnega razpisa/poziva ali odlocitve
organa upravljanja o podpori. Ce se upraviéenec s spremenjenimi navodili ne strinja,
lahko to pogodbo odpove brez odpovednega roka vse do izteka roka za sklenitev
dodatka k tej pogodbi. Ce upravitenec v navedenem roku ne sklene dodatka k tej
pogodbi, lahko ministrstvo od pogodbe odstopi. V obeh primerih mora upravi€enec vrniti
prejeta sredstva (delno v kolikor je delna izpolnitev mogoca v s predmetom operacije
ali v celoti, ¢e delna izpolnitev ni mogoc€a zaradi predmeta operacije) po tej pogodbi v
roku 30 (tridesetih) dni od prejema pisnega poziva ministrstva, poveana za zakonske
zamudne obresti od dneva nakazila na TRR upravi¢enca do dneva nakazila v dobro
proraCuna RS.
21. ¢len

V primeru odkritja nepravilnosti pri izvajanju operacije oziroma te pogodbe ministrstvo:
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- zaCasno ustavi izplaCila sredstev dokler se nepravilnost ali sum goljufije ne
ovrze in/ali

- zahteva vracilo neupravi¢eno izplaCanih sredstev, upravi€enec pa mora vrniti
prejeta sredstva po tej pogodbi v roku 30 (tridesetih) dni od prejema pisnega
poziva ministrstva, pove€ana za zakonske zamudne obresti od dneva nakazila
na TRR upravi¢enca do dneva nakazila v dobro proracuna RS, in/ali

- izreCe finan¢ne popravke oziroma zniza viSino sredstev glede na resnost krSitve.

Pogodbeni stranki se dogovorita, da so nepravilnosti pri izvajanju operacije oziroma te
pogodbe in njihovo preverjanje podrobneje urejeni v predpisih in dokumentih,
navedenih v 3. in 4. &lenu te pogodbe, zlasti v vsakokratno veljavnih Navodilih organa
upravljanja za izvajanje upravljalnih preverjanj po 74. ¢lenu Uredbe 2021/1060/ EU
oziroma predpisu, ki jo bo nadomestil.

22. ¢len

Ce se po izplagilu sredstev ugotovi, da so bila sredstva izpladana neupravieno,

ministrstvo:

- za znesek neupravi¢eno izplacanih sredstev zmanj$a naslednji zahtevek (ali vec
zahtevkov) za izplacilo nepovratnih sredstev, ¢e se nepravilnost ugotovi med
izvajanjem pogodbe oziroma Se pred konénim povracilom sredstev, ali

- zahteva vracilo neupravi¢eno izplacanih sredstev na podlagi zahtevka za
vracilo, upravi¢enec pa mora vrniti neupravi¢eno izplaCana sredstva v roku
30 (tridesetih) dni od prejema pisnega poziva ministrstva, poveCana za
zakonske zamudne obresti od dneva nakazila na TRR upravicenca do dneva
nakazila v dobro proratuna RS. Predmet zahtevka po tej alinei so tudi
neupravi¢eno izplacana sredstva, ki niso bila v celoti poradunana po prvi alinei
tega Clena.

23. ¢len
Ce med izvajanjem operacije nastopijo okolid&ine, ki bi vplivale na sklenitev pogodbe o
sofinanciranju na nacin, da se ta ne bi sklenila, ¢e bi te okoliS¢ine obstajale ob njenem
sklepanju, lahko ministrstvo odstopi od pogodbe, upravi€enec pa mora vrniti prejeta
sredstva po tej pogodbi v roku 30 (tridesetih) dni od prejema pisnega poziva ministrstva,
poveCana za zakonske zamudne obresti od dneva nakazila na TRR upravi¢enca do
dneva nakazila v dobro prora¢una RS.

OBVEZNOSTI UPRAVICENCA

24. ¢len
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UpraviCenec se zavezuje, da bo izvedba operacije, ki je predmet sofinanciranja po tej
pogodbi, pravilna, zakonita, gospodarna in ucinkovita, sicer gre za bistveno krsitev te
pogodbe.

Upravi¢enec bo izvedel operacijo skladno z dokumenti in navodili, navedenimi v 3. in
4. ¢lenu pogodbe in veljavnimi v Casu izvedbe posameznih aktivnosti operacije. V
primeru dvoma o vsebini navedenih dokumentov ali predpisov oziroma negotovosti
glede pravilne izpolnitve svojih obveznosti po teh je upraviéenec dolzan na ministrstvo
podati pisno zaprosilo za pojasnila v zvezi z obveznostmi. Ministrstvo je dolZzno v roku
15 (petnajstih) dni pisno odgovoriti na vprasanja upravicenca.

Ce bo Evropska komisija od RS zahtevala vradilo neupravi¢eno prejetih ali porabljenih
sredstev, ki so bila upravi€encu izplacana po tej pogodbi, ali jih je RS dolzna vrniti, se
upravienec zaveze, da bo vsa sredstva, ki jih je skladno s to pogodbo prejel iz
proratuna EU in RS, vrnil posredniSkemu organu oziroma organu RS v roku
30 (tridesetih) dni od prejema pisnega poziva ministrstva, poveana za zakonske
zamudne obresti od dneva nakazila na TRR upravi¢enca do dneva nakazila v dobro
proracuna RS.

Predhodno izvedena upravljalna preverjanja po 72. v zvezi s 74. &lenom Uredbe
2021/1060/EUali revizije nacionalnih nadzornih organov in s tem povezane odobritve
izplacil upraviCencu ne vplivajo na upravi€enje ministrstva zahtevati neupravi¢eno
izplacana sredstva skupaj z zakonskimi zamudnimi obrestmi,, ki so jih ugotovili drugi
nadzorni organi v sistemu evropske kohezijske politike.

25. ¢len

Upravi¢enec je odgovoren za zakonito, gospodarno in namensko porabo dodeljenih
sredstev in s podpisom te pogodbe potrjuje in jam¢i, da:

- je seznanjen z dejstvom, da je pomo& sofinancirana s strani evropskih
strukturnih skladov, in se strinja, da se pri izvajanju operacije upoStevajo
predpisi in navodila organa upravljanja, ki veljajo za &rpanje sredstev iz
evropskih strukturnih skladov;

- je seznanjen z dejstvom, da so udelezenci evropske kohezijske politike dolzni
prepreCevati, odkrivati, odpravljati nepravilnosti in poro€ati o njih ter izvajati
finan¢ne in druge popravke v povezavi z odkritimi posameznimi ali sistemskimi
nepravilnostmi;

- je seznanjen z dejstvom, da se uporabi pavSalni znesek ali ekstrapolirani
finan¢ni popravek v primerih, ko zneska neupravi¢enih izdatkov ni mogoce
natanéno dolo¢iti;

- so pogodbo in vse druge listine v zvezi s to pogodbo podpisale osebe, ki so
vpisane v poslovni register Republike Slovenije (v nadaljnjem besedilu: ePRS)
kot zakoniti zastopniki upraviCenca za tovrstno zastopanje, oziroma druge
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osebe, ki jih je za to pooblastila oseba, vpisana v ePRS oziroma pooblaséene
osebe (v primeru oseb javnega prava);

je ministrstvo seznanil z vsemi dejstvi, podatki in okolis€inami, ki so mu bili znani
ali bi mu morali biti znani in ki bi lahko vplivali na odlo¢€itev ministrstva o sklenitvi
te pogodbe;

je upravi€enec dolzan pred sklenitvijo pogodb o oddaji javnega naroéila, od
ponudnika pridobiti izjavo o lastniski strukturi (glej Zakon o integriteti in
prepreCevanju korupcije);

so vsi podatki, ki jih je posredoval ministrstvu v zvezi s to pogodbo, azurni,
resnicni, veljavni, popolni in nespremenjeni tudi v €asu njene sklenitve.

Krsitve jamstev iz prejSnjega odstavka so bistvene krsitve pogodbe. V primeru takih
krditev ministrstvo lahko odstopi od pogodbe, upravicenec pa mora vrniti prejeta
sredstva po tej pogodbi v roku 30 (tridesetih) dni od prejema pisnega poziva
ministrstva, pove€ana za zakonske zamudne obresti od dneva nakazila na TRR
upravi¢enca do dneva nakazila v dobro proraCuna RS.

26. ¢len

Upravi¢enec se zavezuje, da bo:

operacijo izvajal skladno z vsakokratno veljavnimi predpisi in navodili organa
upravljanja in posredniskega organa;

sredstva, pridobljena po tej pogodbi, porabil namensko in izklju¢no za
upravi¢ene stroSke izvajanja operacije, katere sofinanciranje je predmet te
pogodbe, vse v skladu s to pogodbo;

v roku 8 (osmih) dni od nastanka spremembe pisno obvestil ministrstvo o vseh
statusnih spremembah, kot so sprememba sedeza ali dejavnosti, sprememba
pooblas€enih oseb in zakonitih zastopnikov, sprememba deleza ustanoviteljev,
druzbenikov ipd. ali druge spremembe delezev, ki bi kakor koli spremenile
status upravicenca;

ministrstvu v postavljenem roku dostavljal zahtevana pojasnila v zvezi z
operacijo in med delovnim ¢asom omogocal dostop v objekte z namenom
izvajanja pregledov, povezanih z operacijo - predloZil dokazila o upravi¢enosti
stroSkov v dolo¢enem roku;

izpolnil obveznosti v rokih, dolo€enih za izpolnitev posameznih obveznosti;
uposteval dodatna navodila oziroma spremembe navodil in zahtev ministrstva
glede informiranosti, priprave zahtevkov za sofinanciranje in porocil, ki jih
ministrstvo sprejme v skladu z vsakokratno veljavnimi predpisi;

ministrstvo sprotno pisno obvesc€al o dogodkih, zaradi katerih je podaljSano ali
onemogoceno izvajanje operacije;

pridobil dostop do informacijskega sistema eMA2, opravil ustrezno
izobrazevanje sebe in zaposlenih in zahtevke za izplacila vnesel v sistem eMA2;
za operacijo vodil ustrezno loCen knjigovodski sistem oziroma ustrezno
knjigovodsko evidenco;
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- zagotavljal revizijsko sled kot jo zahtevajo Navodila organa upravljanja o
upravi€enih stroSkih za sredstva evropske kohezijske politike v obdobju 2021-
2027 in hranil vso dokumentacijo v zvezi z operacijo, potrebno za zagotovitev
ustrezne revizijske sledi v skladu z navodili organa upravljanja in posredniSkega
telesa in veljavnimi predpisi;

- upoSteval vsakokratno veljavno zakonodajo s podrocja integritete in
preprecevanja korupcije;

- vroku 1 (enega) meseca po izplacilu zadnjega zahtevka za izplacilo ministrstvu
dostavil konéno porocilo o zaklju¢ku operacije;

- Se 5(pet)/3 (tri) (v primeru MSP, kjer operacija ohranja naloZbe in delovna
mesta) let/leta po zakljuCku operacije ministrstvu letno v postavljenem roku
pisno porocal o kazalnikih, opredeljenih v tej pogodbi;

- ne bo odstopil terjatve do ministrstva tretjim osebam ali le to zastavil, cediral in
podobno;

- rezultate dokon&ane operacije uporabljal v skladu z namenom sofinanciranja
(zgrajeni objekt ne bo prazen ipd.);

- subjektom, nastetim v 30. ¢lenu te pogodbe, omogodil nadzor nad izvajanjem
operacije;

- v postopkih nadzora ali revizij operacije navajal vsa dejstva in predlozil dokaze,
ki bi lahko vplivali na pravilnost ugotovitev v navedenih postopkih;

- si prizadeval morebitne spore urediti s podajo predloga ministrstvu
(posredniskemu telesu) za sklenitev dodatka k tej pogodbi.

V primeru neizpolnjevanja pogodbenih zavez upraviCenca iz prejSnjega odstavka
ministrstvo doloCi upravicencu rok za odpravo nepravilnosti, kadar gre za
neizpolnjevanje pogodbenih zavez, ki jih je mogode odpraviti. Ce upraviéenec kljub
pozivu ministrstva pomanijkljivosti ne odpravi v postavljenem roku, ki je naveden v
pozivu za odpravo nepravilnosti, ministrstvo lahko odstopi od pogodbe, upravi¢enec pa
mora vrniti prejeta sredstva po tej pogodbi v roku 30 (tridesetih) dni od prejema pisnega
poziva ministrstva, pove€ana za zakonske zamudne obresti od dneva nakazila na TRR
upravi¢enca do dneva nakazila v dobro proraCuna RS.

Ce ministrstvo v 8asu izvajanja pogodbe ugotovi, da se dodeljena sredstva uporabljajo
nenamensko ali so dodeljena sredstva odtujena ali so bila upravi€encu dodeljena
neupraviceno ali je bila ugotovljena goljufija, prekine izplatevanje sredstev in/ali odstopi
od pogodbe, upravi¢enec pa mora v primeru odstopa vrniti prejeta sredstva po tej
pogodbi v roku 30 (tridesetih) dni od prejema pisnega poziva ministrstva, poveCana za
zakonske zamudne obresti od dneva nakazila na TRR upravi¢enca do dneva nakazila
v dobro prora¢una RS.

27.¢len

Ce upraviéenec naknadno (v &asu izvajanja operacije) ugotovi, da v pogodbeno
dolo¢enem roku oziroma s proradunsko predvidenimi sredstvi ne bo mogel sam
oziroma s partnerji izvesti dogovorjenega obsega operacije, je dolzan o razlogih za
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zamudo oziroma nezmoznosti izpolnitve pogodbe z ustrezno obrazlozitvijo pisno
obvestiti ministrstvo takoj, ko nastopijo ti razlogi, najpozneje pa v roku 15 (petnajstih)
dni od njihovega nastanka.

Na podlagi upraviéenceve obrazloZitve iz prejSnjega odstavka ministrstvo odloéi, ali bo
spremembo pogodbe odobrilo in k pogodbi sklenilo dodatek ali bo od pogodbe
odstopilo.

Ministrstvo lahko odstopi od pogodbe:
- &e upraviCenec ne ravna skladno s prvim odstavkom tega €lena;
- &e pisno obvestilo upravi¢enca iz prvega odstavka tega ¢lena prejme po poteku
pogodbeno dolo¢enega roka;
- &e med izvajanjem operacije pride do okolis¢in, ki bi vplivale na ocenjevanje
vloge na nacin, da se ta ne bi sklenila, ¢e bi te okoli€ine obstajale ob njenem
ocenjevanju.

28. ¢len

Ce je v &asu veljavnosti pogodbe nad upraviéencem zadet postopek zaradi
insolventnosti ali postopek prisilnega prenehanja, je upravi¢enec dolzan o postopku
takoj obvestiti ministrstvo. Z dnem objave sklepa o zaletku postopka iz prejSnje povedi
upravicenec nima vec€ pravic po tej pogodbi, razen Ce je sklep razveljavljen ali postopek
konCan na nacin, da lahko upravi¢enec posluje dalje. V vsakem primeru lahko
ministrstvo odstopi od pogodbe, upravicenec pa mora vrniti prejeta sredstva po tej
pogodbi v roku 30 (tridesetih) dni od pisnega poziva ministrstva, pove€ana za zakonske
zamudne obresti od dneva nakazila, na TRR upravi¢enca do dneva nakazila v dobro
proracuna RS.

Ce pride do blokade upraviéenéevega TRR, je upraviéenec dolZzan o blokadi takoj
obvestiti ministrstvo. V €asu trajanja blokade upravi¢enec ni upravicen do sredstev po
tej pogodbi. V primeru blokade lahko ministrstvo (posrednisko telo) odstopi od pogodbe,
upravi¢enec pa mora vrniti prejeta sredstva po tej pogodbi v roku 30 (tridesetih) dni od
prejema pisnega poziva ministrstva, povecana za zakonske zamudne obresti od dneva
nakazila na TRR upravi¢enca do dneva nakazila v dobro proracuna RS.

29. ¢len

Ce pride pri izvajanju operacije do sprememb, ki bistveno vplivajo na realizacijo izvedbe
operacije, kot jih navajajo navodila organa upravljanja in posredniSkega telesa, ki je
predmet te pogodbe, je upraviCenec dolzan nemudoma oziroma najkasneje v 30. dneh
od nastalih sprememb, o njih obvestiti skrbnika pogodbe, sicer se Steje, da se sredstva
uporabljajo nenamensko.

UpraviCenec je dolzan vsako finanéno, vsebinsko oziroma ¢asovno spremembo, ki bi
vplivala ali bi lahko vplivala na cilje, kazalnike ali rezultate operacije pisno obrazloziti in
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utemelijiti, sicer izgubi pravico do nadaljnjega koris€enja sredstev kohezijske politike. V
tem primeru lahko ministrstvo odstopi od pogodbe in zahteva vrnitev izplacanih
sredstev, upraviCenec pa mora vrniti prejeta sredstva po tej pogodbi v roku
30 (tridesetih) dni od prejema pisnega poziva ministrstva, poveana za zakonske
zamudne obresti od dneva nakazila na TRR upravi¢enca do dneva nakazila v dobro
proratuna RS. Stranki sta sporazumni, da o obstoju in ustreznosti obrazloZitve
spremembe in izkazanosti njene utemeljitve presodi ministrstvo po prostem preudarku.

Upravicenec lahko pred€asno odstopi od pogodbe le, e v odstopni izjavi navede
utemeljene razloge in njihovo utemeljenost potrdi ministrstvo. UpraviCenec v tem
primeru izgubi pravico do sofinanciranja, razen v delu upravi€enih stroskov, vezanih na
Ze izpeljane aktivnosti operacije. Upravi¢enec je v tem primeru dolZzan podati konéno
porocilo o operaciji ter izpolniti cilje in kazalnike, sicer je celotna operacija neupraviCena
do sofinanciranja. V tem primeru lahko ministrstvo zahteva vrnitev izplaanih sredstev,
upraviCenec pa mora vrniti prejeta sredstva po tej pogodbi v roku 30 (tridesetih) dni od
prejema pisnega poziva ministrstva, pove¢ana za zakonske zamudne obresti od dneva
nakazila na TRR upraviéenca do dneva nakazila v dobro proraéuna RS. Ce delna
realizacija operacije za ministrstvo ni smiselna (nedoseganje kazalnikov), ministrstvo
odstopi od pogodbe, upravi¢enec pa mora vrniti vsa prejeta sredstva po tej pogodbi v
roku 30 (tridesetih) dni od prejema pisnega poziva ministrstva, povecana za zakonske
zamudne obresti od dneva nakazila na TRR upravi¢enca do dneva nakazila v dobro
proracuna RS.

V primeru pred€asnega odstopa upravi¢enca od pogodbe brez utemeljenih razlogov
mora upravi¢enec vrniti vsa prejeta sredstva po tej pogodbi v roku 30 (tridesetih) dni od
prejema pisnega poziva ministrstva, pove¢ana za zakonske zamudne obresti od dneva
nakazila na TRR upravi¢enca do dneva nakazila v dobro proracuna RS.

NADZOR NAD PORABO SREDSTEV
30. ¢len

UpraviCenec je za potrebe nadzora in spremljanja porabe sredstev ter doseganja
zastavljenih ciljev dolzan ministrstvu, organu upravljanja, organu za racunovodenje,
revizijskemu organu, drugim nadzornim organom, vklju€enim v izvajanje, upravljanje,
nadzor ali revizijo operacije - Programa evropske kohezijske politike v obdobju 2021-
2027 v Sloveniji, predstavnikom Evropske komisije, Evropskega racunskega sodiS€a in
Racunskega sodis€a Republike Slovenije ter njihovim pooblas€éencem omogociti
dostop do celotne dokumentacije operacije, vkljuéno z dokumentacijo o izbiri izvajalceyv,
v posesti upravi¢enca ali njegovih partnerjev na nacin, da sta vsak ¢as mozna kontrola
izvajanja operacije in vpogled v dokumentacijo v vsaki toCki operacije ob smiselnem
upostevanju 82. Clen Uredbe 2021/1060/EU oziroma predpisa, ki bi jo nadomestil.l.
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Nadzor se izvaja z revizijskimi pregledi na podlagi 48. ¢lena Uredbe 2021/1060/EU
oziroma predpisa, ki bi jo nadomestil, in internih pravil revizijskih organov, s katerimi je
upraviCenec seznanjen. Kontrole na kraju samem podrobneje urejajo vsakokratno
veljavna Navodila organa upravljanja za izvajanje upravljalnih preverjanj po 72. v zvezi
s 74. ¢lenom Uredbe 2021/1060/EU oz. predpisa, ki bi jo nadomestil.

Ce je upravienec prejel sredstva, za katera se pozneje pri nadzoru nad porabo
proracunskih sredstev, dodeljenih za operacijo, izkaze, da jih je prejel neupravi¢eno,
ministrstvo zahteva vrnitev dodeljenih sredstev, upraviCenec pa mora vrniti prejeta
sredstva po tej pogodbi v roku 30 (tridesetih) dni od prejema pisnega poziva ministrstva,
poveCana za zakonske zamudne obresti od dneva nakazila na TRR upravi¢enca do
dneva nakazila v dobro proracuna RS.

31. ¢len

Ce se po zaklju¢ku operacije izkaZze, da je celotna vrednost skupnih upraviéenih
stroSkov niZja od navedene v tej pogodbi, se znesek sofinanciranja v skladu z dologili
te pogodbe zniZa na dejansko vrednost skupnih upravi¢enih stroskov, upravi¢enec pa
mora presezek sredstev vrniti v roku 30 (tridesetih) dni od prejema pisnega poziva
ministrstva, poveCan za zakonske zamudne obresti od dneva nakazila na TRR
upravi¢enca do dneva nakazila v dobro proraduna RS.

32. ¢len

Revizijski organ ali drugi organi, ki izvajajo nadzor, pri opravljanju nadzora niso vezani
na predhodne ugotovitve ministrstva glede upraviCenosti izplacil ali izpolnjevanja
pogodbenih obveznosti ter lahko v okviru naknadnega nadzora samostojno oziroma
neodvisno od prejsnjih ugotovitev ministrstva ugotavljajo in ugotovijo, da so bila
sredstva izplaCana neupravi¢eno ali da so bile krSene pogodbene obveznosti.

NEPRAVILNOSTI PRI IZVAJANJU OPERACIJE
33. ¢len

Pogodbeni stranki se dogovorita, da za nepravilnost pri izvajanju operacije in
posledi¢no te pogodbe Steje tudi vsaka krsitev prava EU ali nacionalnega prava, ki je
posledica delovanja, dopustitve ali opustitve s strani upraviCenca, vkljuCenega v
izvajanje ESI skladov, ki Skoduje ali bi S8kodovalo proracunu EU (npr. neupravi¢ene
postavke izdatkov).

Nepravilnost lahko ugotovijo: skrbnik pogodbe oziroma oseba, ki opravlja upravljalna
preverjanja po 72. v zvezi s 74. ¢lenom Uredbe 2021/1060/EU oz. predpisa, ki bi jo
nadomestil., organ upravljanja, organ za potrjevanje, revizijski organ, Racunsko sodis¢e
RS, Evropska komisija (generalni direktorati), Evropsko racunsko sodis¢e, Komisija za
preprecevanje korupcije ali drug pristojen organ.
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Ugotovljene nepravilnosti, ki izhajajo iz porocil kontrolnih in nadzornih organov (kot so
npr. organ upravljanja, Urad RS za nadzor proracuna, Evropska komisija, Evropsko
racunsko sodisCe), predstavljajo bistveno krditev pogodbe in podlago za vracilo
sredstev in/ali za doloditev finanénega popravka.

34. ¢len

Pogodbeni stranki sta sporazumni, da lahko organ upravljanja, ministrstvo, revizijski
organ, Racunsko sodi§¢e RS, Evropska komisija, Evropsko racunsko sodis€e ali drug
pristojen organ ugotavljajo nepravilnosti pri izvedbi operacije oziroma v zvezi z izvedbo
operacije ter izrekajo finanéne popravke skladno s Sklepom Komisije z dne 14. maja
2019 o opredelitvi smernic za dolo¢anje finan¢nih popravkov, ki jih je treba uporabiti za
odhodke, ki jih financira Unija, zaradi neupostevanja veljavnih pravil o javnem naro¢anju
oziroma Prilogu k Sklepu Komisije z dne 14. maja 2019 o opredelitvi smernic za
dolo&anje finanénih popravkov, ki jih je treba uporabiti za odhodke, ki jih financira Unija,
zaradi neupostevanja veljavnih pravil o javhem narocanju.

35. ¢len

Pogodbeni stranki se dogovorita, da finanéni popravek predstavlja ponovno
vzpostavitev stanja, v katerem so vsi prijavljeni izdatki za sofinanciranje iz strukturnih
skladov in kohezijskega sklada skladni z veljavnimi pravili in to pogodbo, pri Eemer je
treba zagotoviti spoStovanje nacel enakega obravnavanja in sorazmernosti.

Kadar je mogocCe na podlagi obravnave posameznega primera izraCunati to¢en znesek,
obremenjen z nepravilnostmi, je finan¢ni popravek natanéno vrednostno opredeljiv. V
tem primeru je lahko znesek finanénega popravka enak znesku odkrite posamezne
nepravilnosti pri operaciji ali vrednosti bistvene krsitve pogodbe (tj. znesku, ki je bil
neupraviCeno zaraCunan proraCunu EU). Kadar zaradi narave nepravilnosti ali
sistemske pomanjkljivosti ni vedno mogoce natanéno opredeliti finan&nega vpliva, je
finan¢ni popravek vrednostno neopredeljiv. V tem primeru se upraviencu dolodi
pavsalni finanéni popravek glede na naravo in resnost odkrite nepravilnosti pri operaciji
ali vrednosti bistvene krsitve pogodbe.

Pogodbeni stranki se dogovorita, da lahko finanéni popravek v konénem porocilu izreCe
organ upravljanja, ministrstvo, revizijski organ, Rafunsko sodiS¢e RS, Evropska
komisija, Evropsko raCunsko sodisCe ali drug pristojen organ, ¢e ugotovi bistveno
krditev pogodbe ali nepravilnost pri operaciji.

UpraviCenec ima pravico ugovarjanja zoper vmesna porocila ministrstva, organa
upravljanja, revizijskega organa in drugih nadzornih organov, vkljuCenih v izvajanje,
upravljanje, nadzor ali revizijo operacije Programa evropske kohezijske politike v
obdobju 2021-2027 v Sloveniji, s katerimi izpodbija ugotovitve iz vmesnih porodil, ter
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dolznost navajanja vseh dejstev in dokazov, ki bi lahko vplivali na pravilnost ugotovitev
v navedenih vmesnih porodilih v skladu s postopki in v rokih navedenih v navodilih
Organa upravljanja in posredniskih teles.

UpraviCenec se zaveze izvrsiti financne popravke v visini in rokih, kot izhajajo iz kon¢nih
poroc€il organa upravljanja, ministrstva, revizijskega organa, RaCunskega sodis¢a RS,
Evropske komisije ali drugega pristojnega organa, oziroma najpozneje Vv
90/30 (devetdesetih/tridesetih)*® dneh od prejema poziva za vracilo sredstev na nacin
in v visini, dolo€eni v konénem porodilu. IzvrSitev celotnega finanénega popravka v
dolo&enem roku je bistvena sestavina te pogodbe.

36. ¢len

Pogodbeni stranki sta sporazumni, da lahko ministrstvo, ¢e ugotovi nepravilnosti pri
izvajanju predpisov EU in/ali nacionalnih predpisov glede postopkov upraviCenca pri
oddaji javnih narodil v zvezi z operacijo, izreka finan¢ne popravke na podlagi s 103. in
104. ¢lena Uredbe 2021/1060/EU, skladno s Sklepom Komisije z dne 14. maja 2019 o
opredelitvi smernic za dolo€anje finanénih popravkov, ki jih je treba uporabiti za
odhodke, ki jih financira Unija, zaradi neupostevanja veljavnih pravil o javnem naroc¢anju
oziroma Prilogu k Sklepu Komisije z dne 14. maja 2019 o opredelitvi smernic za
dolo&anje finanénih popravkov, ki jih je treba uporabiti za odhodke, ki jih financira Unija,
zaradi neupostevanja veljavnih pravil o javhem narocanju.

PROTIKORUPCIJSKA KLAVZULA IN PREPOVED POSLOVANJA Z
MINISTRSTVOM (POSREDNISKIM TELESOM)

4890 dnevni rok velja samo v primeru, kadar je upravi¢enec ob¢ina.
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XV. PREPOVED DVOJNEGA FINANCIRANJA
38. ¢len

Upravicenec s podpisom te pogodbe jam¢i, da za stroSke, ki so predmet sofinanciranja,
ni prejel drugih sredstev iz drzavnega proraCuna, proracuna lokalnih skupnosti,
proracuna EU ali drugih javnih virov.

Ce se ugotovi, da je upraviéenec Ze prejel tudi druga sredstva iz prvega odstavka ali so
mu bila odobrena, ne da bi o tem do sklenitve te pogodbe pisno obvestil ministrstvo,
lahko ministrstvo odstopi od te pogodbe ter zahteva vrnitev sredstev, upravi¢enec pa
mora vrniti prejeta sredstva po tej pogodbi v roku 30 (tridesetih) dni od prejema pisnega
poziva ministrstva, pove€ana za zakonske zamudne obresti od dneva nakazila na TRR
upravi¢enca do dneva nakazila v dobro proraCuna RS.

XVI. DRZAVNE POMOCI

39. élen
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XVII. VAROVANJE OSEBNIH PODATKOV IN POSLOVNIH SKRIVNOSTI
40. ¢len

Pogodbeni stranki se zavezujeta k varovanju osebnih podatkov in poslovnih skrivnosti
v skladu z vsakokratno veljavnim predpisom, ki ureja varstvo osebnih podatkov in
poslovnih skrivnosti, predvsem z Zakonom o varstvu osebnih podatkov (Uradni list RS,
§t. 163/22), Zakon o poslovni skrivnosti (Uradni list RS, §t. 22/2019 — ZposS).

UpraviCenec je dolZzan zagotoviti, da vsaka oseba, ki bo pri njem zbirala, obdelovala ali
kako drugaCe dostopala do osebnih podatkov (vklju¢no pri delu z informacijskim
sistemom organa upravljanja), mora ministrstvu predhodno predloziti podpisano izjavo
0 varovanju osebnih podatkov.

XVIIL. OBVESCANJE IN KOMUNICIRANJE V ZVEZI S PODPORO IZ SKLADOV
41. ¢len

Upravi€enci in izvajalci finan¢nih instrumentov, ki so za operacijo prejeli podporo iz
skladov EU, izvajajo dejavnosti prepoznavnosti, preglednosti in komuniciranja na nacin,
kot ga dolo¢a 50. ¢len Uredbe 2021/1060/EU in navodila organa upravljanja, ki se
nanasajo na podroc¢je komuniciranja vsebin kohezijske politike v programskem obdobju
2021-2027.

V skladu z zahtevami iz prejSnjega odstavka se upraviCenec zaveze, da bo za potrebe
obves€anja in komuniciranja v dokumente in komunikacijsko gradivo, ki zadevajo
izvajanje operacije in so namenjeni javnosti ali udelezencem, vkljucil izjavo, v kateri na
prepoznaven nacin izpostavijo podporo iz Unije; Na zahtevo ministrstva mora
upravienec sodelovati pri aktivnostih informiranja in komuniciranja, ki jih organizira
ministrstvo ali organ upravljanja.

Upravi€enec soglada z objavo podatkov o operaciji, ki so javnega znacaja, Ce je objava
doloCena s predpisi evropske kohezijske politike.

XIX. HRAMBA DOKUMENTACIJE O OPERACIJI
42. ¢len

Upravi¢enec mora hraniti vso dokumentacijo v zvezi z operacijo v skladu z vsakokratno
veljavnimi predpisi, ki urejajo varstvo dokumentarnega in arhivskega gradiva, Se
10 (deset) let po njenem zaklju€ku, in sicer za potrebe revizije oziroma kot dokazila za
potrebe prihodnjih preverjan;.
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V primeru neskladja rokov veljajo dolocila Uredbe 2021/1060/EU.

Upravi¢enec mora zagotoviti dostopnost do vseh dokumentov o izdatkih operacije za
obdobje petih let od 31. decembra leta, v katerem je organ upravljanja opravil zadnje
placilo upravi€encu. , €e ni drugaCe dolo¢eno z 82. ¢lenom Uredbe 2021/1060/EU
oziroma predpisom, ki bi jonadomestil. O natanénem datumu za hrambo dokumentacije
bo upravi¢enec po konc¢ani operaciji pisno obves&en s strani ministrstva.

Ce pravila o drzavnih pomoéeh dolodajo daljse roke hrambe in dostopnosti
dokumentov, se uporabijo slednja.

Ce upraviéenec ravna v nasprotju z obveznostmi po tem &lenu, ministrstvo odstopi od
pogodbe in zahteva vracilo vseh izplacanih sredstev ali njihov sorazmeren del,
upravi¢enec pa mora vrniti vsa prejeta sredstva ali njihov sorazmeren del po tej pogodbi
v roku 30 (tridesetih) dni od prejema pisnega poziva ministrstva, pove€ana za zakonske
zamudne obresti od dneva nakazila na TRR upravi¢enca do dneva nakazila v dobro
proracuna RS.

SKRBNIKI POGODB
43. ¢len

Skrbnik pogodbe skrbi za pravilno, pravoCasno, zakonito, gospodarno in ucinkovito
izvedbo operacije.

Skrbnik pogodbe in ostali udelezenci v postopkih izvajanja spremljanja, nadzora in
evalvacije aktivnosti kohezijske politike po tej pogodbi so zavezani k varovanju
poslovnih skrivnosti oziroma zaupnih podatkov, do katerih dostopajo v teh postopkih,
skladno z zakonom, ki ureja varstvo osebnih podatkov.

Skrbnik pogodbe na strani ministrstva je [IME, PRIIMEK, NAZIV], v primeru odsotnosti
ga nadomesc&a njegov namestnik [IME, PRIIMEK, NAZIV].
Skrbnik pogodbe na strani upravicenca je [IME, PRIIMEK, NAZIV].

V primeru konzorcija partnerji konzorcija kot upravienci s konzorcijsko pogodbo

pooblastijo podpisnika te pogodbe tudi za vso komunikacijo z ministrstvom v imenu
konzorcija.

SKUPNE DOLOCBE
44. ¢len
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Po tej pogodbi se sofinancirajo le upravieni stroski izvedbe operacije »Javni razpis ...«
pod pogoji in zavezami, navedenimi v tej pogodbi, katerih neizpolnjevanje ali
nedoseganje predstavlja bistveno krsitev te pogodbe.

Ce se je operacija zadela izvajati pred predloZitvijo vloge za sofinanciranje, ministrstvo
pred odobritvijo prvega zahtevka za izplacilo iz proraCuna preveri skladnost izvajanja
operacije z relevantno zakonodajo tudi za obdobje pred opravljenim izborom oziroma
pred sklenitvijo pogodbe o sofinanciranju. V primeru odkritja krSitev ministrstvo doloci
rok za odpravo krSitve, v primeru neodprave krsitve pa lahko od te pogodbe odstopi s
pisno izjavo.

V primeru bistvene krsitve te pogodbe s strani upravicenca ministrstvo doloCi rok za
odpravo krsitve, v primeru neodprave krditve pa lahko odstopi od pogodbe in zahteva
vracCilo vseh izpla¢anih sredstev, upraviCenec pa mora vrniti prejeta sredstva po tej
pogodbi v roku 30 (tridesetih) dni od prejema pisnega poziva ministrstva, pove€ana za
zakonske zamudne obresti od dneva nakazila na TRR upraviéenca do dneva nakazila
v dobro prora¢una RS.

SPREMEMBE POGODBE
45, ¢len

Spremembe te pogodbe so mogoce s sklenitvijo pisnega dodatka k pogodbi (aneks), ki
ga skleneta pogodbeni stranki pred iztekom veljavnosti te pogodbe.

Ce upraviéenec na poziv ministrstva v roku 15 (petnajstih) dni od prejema poziva ne
sklene dodatka k pogodbi, ki ureja spremembe pogodbenih dolo€il glede dinamike
plaCevanja, skrbnika pogodbe, navodil posredniS8kega organa ali organa upravljanja ali
znizanja sofinanciranja, zagresSi bistveno krsitev pogodbe. V tem primeru ima vsaka
pogodbena stranka pravico odstopiti od pogodbe, upraviCenec pa mora vrniti vsa
prejeta sredstva ali njihov sorazmeren del po tej pogodbi v roku 30 (tridesetih) dni od
prejema pisnega poziva ministrstva, pove€ana za zakonske zamudne obresti od dneva
nakazila na TRR upravi¢enca do dneva nakazila v dobro proracuna RS.

VELJAVNOST POGODBE
46. Clen
Pogodba zacne veljati z dnem, ko jo podpiSeta obe pogodbeni stranki, in velja do izteka
vseh rokov, doloCenih v tej pogodbi, v katerih sta mozna nadzor nad pogodbo in

izrekanje finan¢nih sankcij, ki so dolo¢ene v tej pogodbi, to je e 3 leta po zakljucku
Programa oziroma 10. let kadar gre za drzavne pomodi.
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XXIV.

Ce bi posamiéna dolo¢ba te pogodbe postala neveljavna ali bi bilo pravnomoéno
ugotovljeno, da je neveljavna, ali je ne bi bilo mogoce izpolniti, preostale dolocbe in
pogodba ne prenehajo veljati, e lahko obstanejo brez neveljavne dolo¢be. V tem
primeru se bosta stranki z aneksom k tej pogodbi dogovorili za novo doloc¢bo, ki bo po
smislu ¢im blizje neveljavni dolocbi.

V primeru neizpolnitve obveznosti v roku, ki je s to pogodbo dolo€en kot bistvena
sestavina te pogodbe, se ta pogodba Steje za razvezano, upraviCenec pa mora vrniti
prejeta sredstva po tej pogodbi v roku 30 (tridesetih) dni od prejema pisnega poziva
ministrstva, pove€ana za zakonske zamudne obresti od dneva nakazila na TRR
upraviCenca do dneva nakazila v dobro proraCuna RS. Vendar lahko ministrstvo to
pogodbo ohrani v veljavi, e v 30 (tridesetih) dneh po preteku roka pisno izjavi dolzniku,
da pogodbo ohranja v veljavi in da zahteva njeno izpolnitev.

KONCNE DOLOCBE

Upraviéenec Republika Slovenija
NAZIV MINISTRSTVO
Direktor Ministrica/minister
Kraj in datum Kraj in datum
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PRILOGA 6

Podatkovna polja — predlog za spremljanje — vprasalnik*

Operacija

PREDIZPOLNJENO

Ali ste v tej operaciji ze
sodelovali in ste izpolnili to
anketo?

Da-> ni potrebno izpolnjevati

Ne -> Potrebni izpolniti

Osebni identifikator

Kontakt (email, telefon)

Spol

M

Z

Nebinarne osebe

Starost

Manj kot 18
18 do 29 let
55in veé

65 in ved

Ob¢ina stalnega
prebivali¢a

Status na trgu dela

Brezposeln manj kot 12 mesecev
Dolgotrajno brezposeln (ve€ kot 12 mesecev)

Zaposlen — tudi zaposlen za krajsi delovni ¢as,
zaCasno zaposlen, zaposlen za dolocen &as,
podzaposlen

Samozaposlen
Neaktiven, a se izobrazujem ali usposabljam

Neaktiven, se ne izobrazujem, niti se ne usposabljam

49 Upraviéenci lahko smiselno prilagodijo vprasalnik, ¢e so nekateri podatki Ze znani (npr. zaposlitveni status, starost ipd.) oziroma

so potrebne dodatne obrazloZitve kategorij.
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Izobrazba ISCED 0 (nedokon&ana osnovna izobrazba pri
posameznikih nad 14-15 let)

ISCED 1-2 (osnovna izobrazba)
ISCED 3-4 (nizja poklicna in srednja izobrazba)

ISCED 5-8 (terciarna izobrazba)

Ali spadate v katero od nastetih skupin - ustrezno

oznaci ne zelim

da ne odgovoriti

Invalidi

Drzavljani tretjih drzav

UdeleZenci tujega porekla

ManjSine (vkljuéno z marginaliziranimi skupnostmi, kot
so Romi)

Brezdomci ali prizadeti zaradi izklju€enosti na
podrocju nastanitve

Udelezenci s podezelskih obmocij
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PRILOGA 7

Predviden izpis za polletno in letho porocilo: uéinek (skupni kazalniki u€inka za udelezence skladno s Prilogo | Uredbe ESS+ in drugi
skupni kazalniki u€inka za udelezence)

Kazalnik (navedba kazalnika)

Kategorija
regije (Ce
je
relevantno)

Ciljna vrednost (za leto 2029) | 2022 ...2029 Zbirna vrednost Stopnja uresnievanja
raz¢lenitev glede na spol (za (izraCunana samodejno) | razclenitev glede na
ciljno vrednost) ni obvezna spol ni obvezna

Skupaj [ M [ Z | Ne M Ne Z | Ne|M/[Z] Ne| Skupaj [ M 7 | Ne | Skupaj | M Z | Ne

Skupno Stevilo udelezencev (EECO01)

Brezposelni, vklju¢no z dolgotrajno
brezposelnimi (EEC0O02)

Dolgotrajno brezposelni (EECO03)

Neaktivni (EECO04)

Zaposleni, vkljuéno s samozaposlenimi
(EECO05)

Otroci, mlajSi od 18 let (EECO06)

Mladi med 18. in 29. letom (EECOOQ7)

StarejSi od 54 let (55 let in ve€) (EECO08)

UdeleZenci z niZjo sekundarno izobrazbo ali
manj (ISCED 0 - 2) (EECO09)

Udelezenci z vi§jo sekundarno (ISCED 3) ali
postsekundarno izobrazbo (ISCED 4)
(EECO010)

S terciarno izobrazbo (ISCED 5 do 8)
(EECO11)

Invalidi (EECO12)%

Drzavljani tretjih drzav (EECO13)*

UdeleZenci tujega porekla (EECO14) *°

Manjsine (vklju€no z marginaliziranimi
skupnostmi, kot so Romi) (EECO15) %

Brezdomci ali prizadeti zaradi izklju€enosti na
podro¢ju nastanitve (EECO16) “°

Udelezenci s podezelskih obmogij (EECO17)
45

Stevilo podprtih javnih uprav ali javnih sluzbna
nacionalni, regionalni, ali lokalni ravni
(EECO18)

50 Zbiranje podatkov za druge skupne kazalnike ucinka za udelezence je potrebno le, kadar je to primerno in ustrezno. Vrednosti se lahko dolocijo tuid na podlagi informirane ocene, ki jo zagotovijo upravi¢enci.
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Stevilo podprtih mikro, malih in srednjih
podjetij (vkljuéno z zadrugami in socialnimi
podijetji) (EECO19)

Predviden izpis za polletno in letho porocéilo: u€inek (skupni kazalniki u€inka za udelezence skladno s Prilogo Il Uredbe ESS+ in drugi
skupni kazalniki u€inka za udelezence)

Kazalnik (navedba kazalnika)

Kategorija
regije (Ce
je
relevantno)

Ciljna vrednost (za leto 2029) | 2022 ...2029 Zbirna vrednost Stopnja uresnievanja
(izracunana samodejno)

raz€lenitev glede na spol (za raz€lenitev glede na

ciljno vrednost) ni obvezna spol ni obvezna

Skupaj [ M | Z Ne M | Z ]| Ne Z|Ne|[M|Z]| Ne| Skupaj [ M Z | Ne | Skupaj [ M [ Z | Ne

Skupno Stevilo udelezencev (EECO01)

Otroci, mlajSi od 18 let (EECOO06)

Mladi med 18. in 29. letom (EECOQ7)

Udelezenci, stari 65 let in ve¢ (EECO08)

Invalidi (EECO12)%

Drzavljani tretjih drzav (EECO13)*

Udelezenci tujega porekla (EECO14) %°

Manjsine (vkljuéno z marginaliziranimi
skupnostmi, kot so Romi) (EECO15) %

Brezdomoci ali prizadeti zaradi izklju€enosti na
podro¢ju nastanitve (EECO16)

5t Zbiranje podatkov za ostale skupne kazalnike ucinka za udeleZence je potrebno le, kadar je to primerno in ustrezno. Vrednosti za vse skupne kazalnike iz Priloge Il se lahko dolo¢ijo na podlagi informirane ocene, ki jo

zagotovijo upravicenci.
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PRILOGA 8

Predviden izpis za letno porocilo — rezultat (skupni kazalniki neposrednih in dolgoro¢nejsih rezultatov za udelezence skladno s Prilogo

1 Uredbe ESS+)

Kazalnik

Kategorija
regije

Skupni
kazalnik
ucinka,
uporabljen
kot osnova
za
dolocanje
ciljev

Merska
enota
izhodis¢ne
in ciline
vrednosti

Ciljna vrednost (za leto 2022... n ...2029 Zbirna vrednost Stopnja uresnievanja
2029)

(raz€lenitev ciljne (izraGunana (raz€lenitev glede na
vrednosti glede na spol samodejno) spol ni obvezna)

ni obvezna) Letna vrednost

Skupaj M[Z|Ne|M|[Z|[Ne[M|[Z]|[Ne|[M|Z]|Ne]| Skupaj| M |Z | Ne| Skupaj | M | Z [ Ne

UdeleZenci, ki po
zakljucku sodelovanja
iSCejo zaposlitev
(EECRO01)

Udelezenci, ki so po
zaklju€ku sodelovanja
vklju€eni v izobraZzevanje
ali usposabljanje
(EECR02)

Udelezenci, ki so po
zaklju€ku sodelovanja
pridobili kvalifikacijo
(EECRO03)
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Udelezenci, ki imajo po
zaklju¢ku sodelovanja
zaposlitev, vkljuéno s
samozaposlitvijo
(EECR04)

Udelezenci, vklju¢no s
samozaposlenimi, ki so
zaposleni Sest mesecev
po zaklju€ku sodelovanja
(EECRO05)

Udelezenci z izboljSanim
polozajem na trgu dela
Sest mesecev po
zakljucku sodelovanja
(EECRO06)
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PRILOGA 9a

KONTROLNIK ORGANA UPRAVLJANJA - JAVNI RAZPIS®?

Stevilka (SPIS):
Datum: dd.mm.lllI

|. PODATKI O JAVNEM RAZPISU

PODATKI O PREDLAGANEMU NACINU IZBORA OPERACIJ — javni razpis / javni poziv

SPLOSNI PODATKI

Program evropske kohezijske politike v obdobju

Program 2021 — 2027 v Sloveniji

Stevilka cilja politike

Stevilka prednostne naloge

Naziv specifi€nega cilja

Naziv NIO
Sklad kohezijske politike [ ]ESRR [ |ESS+ [1KS [ ]spPP
Regija [1vzHOD []ZAHOD []celotna SLO [] Sasa

regija [ ] Zasavska regija

PODATKI O POSREDNISKEM/IZVAJALSKEM TELESU

Navedba posredniSkega telesa

Navedba izvajalskega telesa

Navedba ostalih NPU, s katerimi mora biti JR
usklajen

FINANCNI PODATKI

Visina predvidenih sredstev za javni razpis |

PODATKI O POSREDOVANJU VLOGE ZA JR NA ORGAN UPRAVLJANJA

Datum vloge za potrditev JR

Datum prejemavloge za JR

Stevilka predloga (SPIS $tevilka vhodnega dokumenta)

Stevilka SPIS PT

Stevilka SPIS OU

UGOTOVITEV GLEDE PREGLEDA VLOGE ZA JAVNI RAZPIS

JR ustreza kriterijem za izdajo odloéitve o podpori [ ] USTREZA ] NE USTREZA

52 Velja tudi za javni poziv
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II. KONTROLNIK ZA JR

(v opombah je navedena relevantnost in v kolikor potrebno, pojasnila v zvezi s preverjanjem
posameznega vprasanja)

Vloga za odlo¢itev o podpori JR Preverjanje OPOMBE/
SKLIC NA
DOKUMENT

Ali vloga vkljuéuje besedilo javnega ] ] L] Ni

razpisa (osnutek objave v Uradnem DA NE relevantno

listu), vkljuéno z razpisno

dokumentacijo?

Ali so zagotovljene vse informacije za L] L] ] Ni

JR, upostevaje navodila OU? DA NE relevantno

Ali je sklop vloga popolno, dosledno in | [] ] LI Ni

tocno izpolnjen v eMA2? DA NE relevantno

Ali vloga vklju¢uje metodologijo L] L] LI Ni

uporabe poenostavljenih oblik stroSkov, | DA NE relevantno

vKklju€éno s klju€nimi koraki izraéuna?

Ali je v primeru dodeljevanja drzavnih L] ] LI Ni
pomodi ali pomoc¢i de minimis v IS eMA | DA NE relevantno
kot priloga pripeto mnenje o priglaseni
shemi, ki je podlaga za JR,
pridobljenega s strani MF?

Ali je v primeru dodeljevanja drzavnih L] L] L] Ni
pomoci ali pomoc¢i »de minimis« DA NE relevantno
izpolnjen obrazec za pripravo ocene o
skladnosti s pravili o drzavnih pomoceh
v Prilogi 4b ali pomoc¢eh »de minimis« v
Prilogi 4c (NSP 14-20)?

Ali je priloZeno zagotovilo PT, daseje, | [] L] L] Ni

Ce so se operacije zacele izvajati pred DA NE relevantno
predlozitvijo vloge prijaviteljev v oceno
na PT, izvedlo preverjanje, s katerim se
preveri, ali je upostevano veljavno

pravo?
Ali je PT na OU poslal s strani ] ] LI Ni
odgovorne osebe PT dopis, ki vkljuCuje | DA NE relevantno

navedbo vlioge iz eMAZ2 s Sifro in
nazivom, navedbo vseh vnesenih
prilog, jasno izjavo, da JR nima
elementov dodeljevanja drzavnih
pomodi, niti ne pomoci »de minimis«,
Ce je relevantno ter jasno izjavo PT, da
se z vsehino JR v celoti strinja in z njo v
celoti soglasa, ¢e JR pripravlja IT?

Ali je priloZen osnutek pogodbe o L] L] L] Ni
sofinanciranju? DA NE relevantno
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Ali na podlagi predlozene L] L]
dokumentacije izhaja, da vloga PT za | DA NE
odlogitev o podpori za JR vsebuje
vse potrebne elemente za izdajo
odlogitve o podpori?

Logi€ni okvir Preverjanje OPOMBE/
SKLIC NA
DOKUMENT

Ali cilji JR prispeva k splodnim ciljem programa? LIDA | LINE

Ali so izbrane operacije skladne s programom, vklju¢no

z ustreznimi strategijami, na katerih temelji program?

Ali so (ustrezno) dologena tveganja — faktorji LIDA | LINE

negotovosti za uresnicitev specificnega cilja?

Ali opredeljeni kazalniki prispevajo k doseganju LIDA | LINE

specificnega cilja?

Ali je zagotovljena povezanost rezultatov s cilji JR? Ali | L] DA | [ NE

faktorji (splo$ni) omogocajo, da se rezultati dosezejo po

nacrtu?

Ali so skladno opredeljene kljuéne dejavnosti, ki jih je LIDA | LINE

potrebno izvesti in v ustreznem ¢asovnem obdobju, da

je mozno dosedi rezultate ?

Ali so predvideni kazalniki ustrezno razvriéeni po [IDA | JNE

dejavnostih?

Ali so ustrezno doloéeni predpogoji za zadetek izvedbe | [ ] DA | [] NE

operacije?

Ali na podlagi ugotovitev iz logiénega okvirja izhaja, | [ ] DA | [ NE

da JR uéinkovito prispeva k doseganju ciljev in

rezultatov zadevnega specifi€nega cilja?

Uporaba poenostavljenih | Preverjanje OPOMBE/

oblik stroskov (POS)

SKLIC NA DOKUMENT

Ce skupni strosek operacij | [] DA CINE LI Ni
ne presega 200 000 EUR, relevantno

ali je v okviru JR kot nacin
financiranja dolo¢ena
obvezna uporaba POS kot
doloca 2. to¢ka 53. ¢lena
Uredbe 2021/1060/EU?

Ce so v okviru JR [1DA LINE LI Ni
opredeljene poenostavljene relevantno

moznosti obraéunavanja
stroskov:
ali JR predvideva
uporabo ene izmed
oblik uveljavljanja
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poenostavljenih oblik
stroSkov (POS) kot je
opredeljeno v 1. tocki
53. ¢lena Uredbe
2021/1060/EU?;

ali dologitev visine
pavsalnih stopenj,
stro8kov na enoto ali
pavsalnih zneskov
temelji na enem
izmed moznosti, ki so
opredeljene v 3. tocki
53. ¢lena Uredbe
2021/1060/EU)?;

Ali JR opredeljuje pogoje in | [] DA LINE L] Ni
dokazila za uveljavljanje relevantno
poenostavljenih oblik

stroSkov?

V primeru, da JR L1 DA LINE L] Ni
predvideva uporabo relevantno
poenostavljenih oblik

stroSkov za posredne

stroSke, ali so le ti jasno

opredeljeni glede na

neposredne stroSke?

V primeru, da dologitev [ ] DA LINE L] Ni
viSine poenostavljenih relevantno

stroSkov v JR temelji na
posteni, pravi¢ni in
preverljivi metodi izracuna
0z. predlogu proracuna
(3(a) in 3(b) tocka 53. ¢lena
Uredbe 2021/1060/EV):

- ali vsebuje opis
metode izracuna,
vklju€no s kljuénimi
koraki izracuna?;
ali vsebuje vire
podatkov, ki so se
uporabili pri analizah
in izra€unih, vkljuéno
z oceno ustreznosti
podatkov za
predvidene operacije
in oceno kakovosti
podatkov?;

- ali vsebuje izraun za
dolocitev vrednosti
POS?

V primeru, da doloditev
vidine poenostavljenih
stroskov v JR temelji na
pravilih, ki se uporabljajo v
politikah Unije za podobno
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vrsto operacij 0z. v
programih, ki financirajo
podobne vrste operacij
(3(c) in 3(d) tocka 53. ¢lena
Uredbe 2021/1060/EU):

- ali vsebuje navedbo
politike Unije oziroma
programa, ki financira
podobne vrste
operacij?;
ali vsebuje oceno
primerljivosti
operacij?;

- alije vrednost POS
dolo¢ena?

UGOTOVITEV GLEDE PREGLEDA METODOLOGIJE V PRIMERIH UPORABE
POENOSTAVLJENIH OBLIK STROSKOV PRI JR

Metodologija ustreza kriterijem 3. tocke 53.

¢lena Uredbe 2021/1060/EU

[ ]USTREZA

[ ] NE USTREZA

Druge usmeritve

Preverjanje

OPOMBE/
SKLIC NA
DOKUMENT

Ali je zagotovljeno, da se pri
operacijah izbranih na JR (v
kolikor so financirane iz ESRR
in pokrivajo ve¢ kot eno
kategorijo regije znotraj DC)
izdatki dodelijo zadevnim
kategorijam regije sorazmerno
in na podlagi objektivnih meril?

[ 1DA

LINE

LI Ni

relevantno

Ali je pri operacijah izbranih na
JR (v kolikor so financirane iz
ESS+) dologeno kateri kategoriji
regije se dodelijo izdatki,
upostevajo€ pogoj, da JR
prispeva k doseganju
specifi¢nih ciljev programa?

[ 1DA

LINE

LI Ni

relevantno

Ali JR sam oz. z vsemi NIO
skupaj ne preseze pravic
porabe, ki so v INOP
predvidene za posamezni
specifi€ni cilj v posameznem
proradunskem obdobju?

[ ] DA

LINE

L] Ni

relevantno

Ali je JR skladen s pogoji za
ugotavljanje upraviCenosti in
merili za ocenjevanje, kot to
izhaja, iz zadnjih veljavnih in s
strani Odbora za spremljanje
predhodno sprejetih pogojev za

[ ] DA

LINE

L] Ni

relevantno
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ugotavljanje upravi¢enosti in
meril za ocenjevanje?

Ali je zagotovljen ustrezen
¢asovni razpored za izvedbo
operacij izbranih na JR?

[ ] DA

LINE

L] Ni

relevantno

Ali so v okviru JR predlagani
postopki in merila
nediskriminatorni in pregledni?

[ ] DA

LINE

L] Ni

relevantno

Ali so v okviru JR spoStovana
horizontalna nacela v skladu z
9. ¢lenom Uredbe
2021/1060/EU?

[ 1DA

LINE

LI Ni

relevantno

Ali v okviru JR predlagani
postopki in merila zagotavljajo
dostop invalidom?

[ ] DA

LINE

L] Ni

relevantno

Ali se v okviru JR zagotavlja
enakost spolov?

[ 1DA

LINE

LI Ni

relevantno

Ali JR uposteva pravice,
svoboscine in nacela, kot
izhajajo iz Listine EU o temeljnih
pravicah?

[ 1DA

LINE

LI Ni

relevantno

Ali JR uposteva nacelo
trajnostnega razvoja in okoljsko
politiko EU v skladu s ¢lenom
11 in ¢lenom 191 (1) PDEU?

[ ] DA

LINE

L] Ni

relevantno

Ali je JR (v kolikor spada v
podrocje uporabe
omogocitvenega pogoja)
skladen z ustreznimi
strategijami in nacrtovanimi
dokumenti, dolo€enimi za
izpolnitev tega omogo¢itvenega
pogoja?

[ 1DA

LINE

LI Ni

relevantno

Ali JR zagotavlja, da izbrane
operacije predstavljajo najboljSe
razmerje med viSino podpore,
izvedbenimi dejavnostmi in
doseganjem ciljev?

[ 1DA

LINE

LI Ni

relevantno

Ali JR zagotavlja, da se za
izbrane operacije, ki spadajo na
podrocje uporabe Direktive
2011/92/EU Evropskega
parlamenta in Sveta, na podlagi
zahtev iz navedene direktive
opravi presoja vplivov na okolje
ali postopek preverjanja in da se
na tej isti podlagi tudi ustrezno
uposteva ocena alternativnih
reSitev?

[ ] DA

LINE

L] Ni

relevantno

Ali JR zagotavlja, da
upravi¢enec prejme dokument,

[ 1 DA

LINE

LI Ni

relevantno
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v katerem so navedeni vsi
pogoji za podporo posamezni
operaciji, vkljuéno s posebnimi
zahtevami za proizvode ali
storitve, ki bodo zagotovljene,
nacrt financiranja, rok za njeno
izvedbo ter kadar je ustrezno
metodo, ki bo uporabljena za
dologitev njenih stroskov in
pogoiji za placilo podpore?

Ali JR zagotavlja, da se v okviru
operacij (v kolikor gre za
nalozbo v infrastrukturo ali
produktivne nalozbo) pred
odobritvijo dejavnosti preprica,
ali ima upravi¢enec potrebna
finan¢na sredstva in mehanizme
za kritje stroSkov delovanja in
vzdrzevanja operacije, tako da
zagotovi njihovo finanéno
vzdrznost?

[ 1DA

LINE

LI Ni

relevantno

Ali JR zagotavlja, da operacije
ne vklju€ujejo dejavnosti, ki so
bile del premestitvene operacije
v skladu s ¢lenom 66 ali ki bi
pomenile premestitev
proizvodne dejavnosti v skladu
s tocko (a) ¢lena 65 (1) zunaj
programskega obmocja?

[ DA

LINE

L] Ni

relevantno

Ali JR zagotavlja, da so
operacije infrastrukturnih nalozb
odporne na podnebne
spremembe s pri¢akovano
Zivljenjsko dobo najman;j 5 let?

[ 1DA

LINE

LI Ni

relevantno

Ali JR zagotavlja, da so
operacije uvrd€ene na podrocje
uporabe zadevnega sklada in
da so razvri€ene glede na vrsto
ukrepa?

[ ] DA

LINE

L] Ni

relevantno

Ali so v okviru JR dolo¢ene
razseznosti in kode za vrsto
ukrepov, katerim se pripiSejo
izdatki na operacijah?

[ DA

LINE

L] Ni

relevantno

Ali je zagotovljeno, da
obrazloZzeno mnenje Komisije v
zvezi s krsitvijo iz ¢lena 258
PDEU, ki ogroZa zakonitost in
pravilnost izdatkov ali kakovost
operacij, ne vpliva neposredno
na JR?

[ 1DA

LINE

LI Ni

relevantno
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Ali JR zagotavlja hrambo
dokumentov, ki so potrebni za
revizijsko sled v skladu z 82.
¢lenom Uredbe 2021/1060/EU
in predpisi, ki urejajo hrambo
dokumentarnega gradiva?

LI DA

LINE

LINi

relevantno

Ali JR opredeljuje zahteve glede
komuniciranja in prepoznavnosti
kot izhajajo iz 47. in 50. Clena
ter Priloge 1X Uredbe
2021/1060/EU?

[ ] DA

LINE

L] Ni

relevantno

Ali je v primeru dodeljevanja
drzavnih pomodi ali pomoci »de
minimis« prilozeno pridobljeno
mnenje MF o priglaSeni pomodi,
ki je podlaga za izvedbo JR?

[ ] DA

LINE

L] Ni

relevantno

Ali je prilozena ocena PT o
skladnosti JR s pravili 0
drzavnih pomoc¢eh ali pomoceh
de minimis oz. jasha izjava o
tem, da JR nima elementov
dodeljevanja drzavnih pomoci
ali pomoci de minimis (ki je
usklajena s prilogama 4b in 4c
NSP)?

[ 1DA

LINE

LI Ni

relevantno

Ali JR zagotavlja skladnost s
stopnjami sofinanciranja,
dolo€enimi v PEKP, ter z
najvecjim zneskom podpore iz
skladov ESI v skladu s pravili za
posamezne sklade in z
metodologijo skupnih
upravicenih stroskov?

[ 1DA

LINE

LI Ni

relevantno

Ali JR zagotavlja skladnost z
navodili OU o upravi¢enih
stroskih?

[ 1DA

LINE

L] Ni

relevantno

Ali je JR (v kolikor s podrocja
Cilja politike 1) skladen s
Strategijo pametne
specializacije ter soglasje glede
tega pridobljeno s strani
organizacijske enote za
podporo izvajanju S57?

[ 1DA

LINE

L] Ni

relevantno

Drugo relevantno v procesu
odlo¢anja o podpori (npr. vzorec
pogodbe o sofinanciranju je
pregledan s strani pravne
sluzbe OU,...).

[ DA

LINE

LI Ni

relevantno
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Ali na podlagi ugotovitev iz
drugih usmeritev izhaja, da
NPO prispeva skladnemu
doseganju ciljev in rezultatov
zadevne prednostne osi?

[ 1DA

LINE

OPOMBE:

OU je z mnenjem §t. 3032-xx/2023/xx z dne dd. mm. llll pozval PT k dopolnitvi predmetne

vloge za odloc€itev o podpori.

Pregledal/a: Delovno mesto:
E-posta: ime.primek@gov.si Telefon:
Datum: dd. mm. [l Kraj: Ljubljana Podpis:
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PRILOGA 9b

KONTROLNIK ORGANA UPRAVLJANJA — NEPOSREDNA POTRDITEV
OPERACIE

Stevilka (SPIS):

Datum: dd.mm.lllI

upravic¢enec

PODATKI O PREDLAGANEMU NACINU IZBORA OPERACIJ — NPO projekt /program, ki ga izvaja

SPLOSNI PODATKI

Program

Program evropske kohezijske politike v obdobju
2021 — 2027 v Sloveniji

Stevilka cilja politike

Stevilka prednostne naloge

Stevilka specifiénega cilja

Naziv specificnega cilja

Naziv NIO

Teritorialni pristopi, €e relevantno
(CLLD/CTN/DRR)

Sklad kohezijske politike

] ESRR []ESS+ [1KS []SsPP

Regija

[ ]vzHOD [ ]zAHOD [ celotna SLO [] Sasa

regija [] Zasavska regija

PODATKI O POSREDNISKEM TELESU/UPRAVICENCU

Navedba posrednisSkega telesa

Navedba upraviéenca

Navedba ostalih NPU, s katerimi mora biti
operacija usklajena

FINANCNI PODATKI

Vrednost operacije

Vrednost sofinanciranja (EU del)

PODATKI O POSREDOVANJU VLOGE ZA NPO NA ORGAN UPRAVLJANJA

Datum vioge za potrditev NPO

Datum prejema vloge za NPO

Stevilka predloga (SPIS stevilka vhodnega dokumenta)

Stevilka SPIS PT
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Stevilka SPIS OU

. PODATKI O OPERACIJI

UGOTOVITEV GLEDE PREGLEDA VLOGE ZA NEPOSREDNO POTRDITEV OPERACIJE

NPO ustreza kriterijem za izdajo odlocitve o podpori

[ ] USTREZA

(1 NE USTREZA
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II. KONTROLNIK ZA NPO

(v opombah je navedena relevantnost in v kolikor potrebno, pojasnila v zvezi s preverjanjem
posameznega vprasanja)

Vloga za odloc¢itev o podpori NPO — Preverjanje OPOMBE/
projekt/program, ki ga izvaja SKLIC NA
upravic¢enec DOKUMENT
Ali so pri pripravi NPO smiselno L] ] LI Ni

uporabljene dolo¢be veljavnih UEM? DA NE relevantno

Ali je vloga za program, ki ga izvaja L] L] LI Ni

upravi¢enec pripravljena v skladu s DA NE relevantno

Prilogo 3 NSP?

Ali so zagotovljene vse informacije za L] ] LI Ni

NPO, upostevaje navodila OU? DA NE relevantno

Ali je izvedba postopka z neposredno L] L] L] Ni
potrditvijo operacije ustrezno DA NE relevantno
utemeljena in skladna z 19. ¢lenom
Uredbe EKP?

Ali je izbor upravienca ustrezno L] ] LI Ni
utemeljen (navesti zakonsko oz. drugo DA NE relevantno
primerno podlago na podlagi katere je
upravi¢enec lahko neposredno izbran)?

Ali so bili pri izboru NPO upostevani L] L] L] Ni
pogoji upravi¢enosti in merila za izbor DA NE relevantno
operacij iz 2. odstavka 18. ¢lena
Uredbe EKP?

Ali je sklop vloga popolno, dosledno in | [] ] LI Ni

toéno izpolnjen v eMA 2? DA NE relevantno
Ali je priloZen pisni sklep, izdan pri L] L] LI Ni
obravnavi investicijskega dokumenta za | DA NE relevantno
NPO (skladno z UEM)?

Ali je priloZzena popolna, dosledna in L] ] LINi
to€na ocena kakovosti (administrativho, | DA NE relevantno

tehni¢no, finan¢no in vsebinsko
preverjanje) NPO, ki jo zagotovi PT?

Ali je priloZzeno zagotovilo PT, daseje, | [] L] L] Ni

Ce se je operacija zaCela izvajati pred DA NE relevantno
predloZitvijo vloge prijavitelja v oceno
na PT, izvedlo preverjanje, s katerim se
preveri, ali je upostevano veljavno

pravo?
Ali je PO v oceni kakovosti utemeljil L] L] L] Ni
vsako svojo odloditev glede vseh DA NE relevantno

vnaprej pripravljenih izhodis¢ za
pripravo ocene kakovosti, kot izhaja iz
Priloge 4a NSP?

V kolikor gre za teritorialne pristope ali | [] L] L] Ni
NPO izhaja iz relevantne razvojne DA NE relevantno
strategije (TUS oz. DRR)?
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Ali je priloZzen osnutek pogodbe o L] L] L] Ni

sofinanciranju (razen ¢e ministrstvo DA NE relevantno

nastopa hkrati kot PT in upravi¢enec)?
Ali na podlagi predlozene dokumentacije | [ ] L]

izhaja, da vloga PT za odlocitev o DA NE

podpori za NPO vsebuje vse potrebne

elemente za izdajo odlocitve o podpori?

Logiéni okvir Preverjanje OPOMBE/

SKLIC NA
DOKUMENT

Ali cilji NPO prispevajo k splosnim ciliem programa? LIDA | LINE

Ali so izbrane operacije skladne s programom,

vkljuéno z ustreznimi strategijami, na katerih temelji

program?

Ali so (ustrezno) dologena tveganja — faktorji LIDA | LINE
negotovosti za uresnicitev specificnega cilja?

Ali opredeljeni kazalniki prispevajo k doseganju [IDA | INE
specificnega cilja?

Ali je zagotovljena povezanost rezultatov s cilji NPO? | [ ] DA | []NE

Ali faktorji (splosni) omogoc€ajo, da se rezultati

dosezejo po nadrtu?

Ali so skladno opredeljene klju¢ne dejavnosti, ki jinje | [ ] DA | []NE
potrebno izvesti in v ustreznem €asovnem obdobju,

da je mozno dosedi rezultate ?

Ali so predvideni kazalniki ustrezno razvr§€eni po LIDA | LINE
dejavnostih?

Ali so ustrezno dolo&eni predpogoji za zacetek LIDA | LINE

izvedbe operacije?

Ali na podlagi ugotovitev iz logi€énega okvirja

izhaja, da NPO uéinkovito prispeva k doseganju [ 1DA | []NE

ciljev in rezultatov zadevnega specificnega cilja?

Uporaba poenostavljenih Preverjanje OPOMBE/
oblik stroskov (POS) SKLIC NA

DOKUMENT

Ce skupni strosek operaciiene | []DA | [JNE | []Ni

presega 200 000 EUR, ali je v relevantno

okviru NPO kot nagin

financiranja doloCena obvezna

uporaba POS kot dolo¢a 2.

toCka 53. ¢lena Uredbe

2021/1060/EU?

Ce so v okviru NPO opredeliene | []DA | [JNE | []Ni

poenostavljene moZznosti relevantno

obracunavanja stroskov:
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ali NPO predvideva
uporabo ene izmed oblik
uveljavljanja
poenostavljenih oblik
stroskov (POS) kot je
opredeljeno v 1. tocki 53.
¢lena Uredbe
2021/1060/EU?;

ali dolocitev viSine
pavsalnih stopenj, stroskov
na enoto ali pavsalnih
zneskov temelji na enem
izmed moznosti, ki so
opredeljene v 3. tocki 53.
¢lena Uredbe
2021/1060/EU)?;

Ali NPO opredeljuje pogoje in [IDA | [INE | [INi
dokazila za uveljavljanje relevantno
poenostavljenih oblik stroskov?

V primeru, da NIO predvideva LIDA | NE | [ Ni
uporabo poenostavljenih oblik relevantno
stroSkov za posredne stroSke,

ali so le ti jasno opredeljeni

glede na neposredne stroske?

V primeru, da dologitev visine LIDA | INE | I Ni
poenostavljenih stroSkov v NPO relevantno

temelji na posteni, pravicni in
preverljivi metodi izracuna oz.
predlogu prorac¢una (3(a) in 3(b)
tocka 53. €lena Uredbe
2021/1060/EU):

- ali vsebuje opis metode
izracuna, vklju€no s
klju€nimi koraki izracuna?;
ali vsebuje vire podatkov,
ki so se uporabili pri
analizah in izradunih,
vkljuéno z oceno
ustreznosti podatkov za
predvidene operacije in
oceno kakovosti
podatkov?;

- ali vsebuje izradun za
dologitev vrednosti POS?

V primeru, da dologitev viSine
poenostavljenih stroSkov v NPO
temelji na pravilih, ki se
uporabljajo v politikah Unije za
podobno vrsto operacij 0z. v
programih, ki financirajo
podobne vrste operacij (3(c) in
3(d) to¢ka 53. ¢lena Uredbe
2021/1060/EV):
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ali vsebuje navedbo
politike Unije oziroma
programa, ki financira
podobne vrste operacij?;
ali vsebuje oceno
primerljivosti operacij?;

- alije vrednost POS
dolo¢ena?

UGOTOVITEV GLEDE PREGLEDA METODOLOGIJE V PRIMERIH UPORABE

POENOSTAVLJENIH OBLIK STROSKOV PRI NPO

Metodologija ustreza kriterijem 3. tocke 53.
¢lena Uredbe 2021/1060/EU

[ ] USTREZA

[ ] NE USTREZA

Druge usmeritve Preverjanje

OPOMBE/
SKLIC NA
DOKUMENT

Ali je zagotovljeno, da se pri LIDA | LINE
NPO (v kolikor je financirana iz
ESRR in pokriva ve¢ kot eno
kategorijo regije znotraj DC)
izdatki dodelijo zadevnim
kategorijam regije sorazmerno
in na podlagi objektivnih meril?

LI Ni

relevantno

Ali je pri NPO (v kolikor je LIDA | [INE
financirana iz ESS+) dolo¢eno
kateri kategoriji regije se
dodelijo izdatki, upostevajoc
pogoj, da NPO prispeva k
doseganju specifi¢nih ciljev
programa?

L] Ni

relevantno

vAli NPO sam 0z. zvsemiNIO | [ DA | ] NE
skupaj ne preseze pravic
porabe, ki so v INP predvidene
za posamezni specificni cilj v
posameznem proraéunskem
obdobju?

L] Ni

relevantno

Ali je NPO skladen s pogoji za LIDA | [INE
ugotavljanje upravi¢enosti in
merili za ocenjevanije, kot to
izhaja, iz zadnjih veljavnih in s
strani Odbora za spremljanje
predhodno sprejetih pogojev za
ugotavljanje upravi¢enosti in
meril za ocenjevanje?

LI Ni

relevantno

Ali so opravljene $tudije LIDA | LINE
izvedljivosti, vklju€no z analizo
moznosti in rezultati in v primeru
FI predhodna ocena?

LI Ni

relevantno

Ali je zagotovljen ustrezen LIDA | [LINE
Casovni razpored za izvedbo
NPO?

L] Ni

relevantno
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Ali so postopki v okviru NPO LIDA |NE | [INi
nediskriminatorni in pregledni? relevantno
Ali so pri NPO spostovana LIJDA | LINE | [Ni
horizontalna nacela v skladu z relevantno
9. ¢lenom Uredbe

2021/1060/EU?

Ali je v okviru NPO zagotovljen | []1DA | [INE | []Ni
dostop invalidom? relevantno
Ali NPO zagotavlja enakost LIDA |NE |[INi
spolov? relevantno
Ali NPO uposteva pravice, LJDA | INE |[Ni
svobosc&ine in nacela, kot relevantno
izhajajo iz Listine EU o temeljnih

pravicah?

Ali NPO uposteva nacelo LIDA |NE |[INi
trajnostnega razvoja in okoljsko relevantno
politiko EU v skladu s ¢lenom

11 in ¢lenom 191 (1) PDEU?

Ali je NPO (v kolikor spada v LJDA | LINE |[Ni
podrocje uporabe relevantno
omogocitvenega pogoja)

skladen z ustreznimi

strategijami in nacrtovanimi

dokumenti, dolo¢enimi za

izpolnitev tega omogocitvenega

pogoja?

Ali NPO predstavlja najboljse LIDA |NE |[INi
razmerje med visino podpore, relevantno
izvedbenimi dejavnostmi in

doseganjem ciljev?

Ali je zagotovljeno, da se za LJDA | INE |[]Ni
NPO, ki spada na podrodje relevantno
uporabe Direktive 2011/92/EU

Evropskega parlamenta in

Sveta, na podlagi zahtev iz

navedene direktive opravi

presoja vplivov na okolje ali

postopek preverjanja in da se

na tej isti podlagi tudi ustrezno

uposteva ocena alternativnih

reSitev?

Ali je zagotovljeno, da LIDA |NE |[INi
upravi¢enec prejme dokument, relevantno

v katerem so navedeni vsi
pogoji za podporo NPO,
vklju€no s posebnimi zahtevami
za proizvode ali storitve, ki bodo
zagotovljene, nadrt financiranja,
rok za izvedbo ter kadar je
ustrezno metodo, ki bo
uporabljena za dolocitev
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stroskov NPO, in pogoji za
placilo podpore?

Ali je zagotovljeno, da se v
okviru NPO (v kolikor gre za
nalozbo v infrastrukturo ali
produktivne nalozbo) pred
odobritvijo dejavnosti preprica,
ali ima upraviCenec potrebna
finan€na sredstva in mehanizme
za kritje stroSkov delovanja in
vzdrZevanja operacije, tako da
zagotovi njihovo finanéno
vzdrznost?

[ ] DA

LINE

L] Ni

relevantno

Ali je zagotovljeno, da NPO ne
vklju€uje dejavnosti, ki so bile
del premestitvene operacije v
skladu s ¢lenom 66 ali ki bi
pomenile premestitev
proizvodne dejavnosti v skladu
s tocko (a) ¢lena 65 (1) zunaj
programskega obmocja?

[ ] DA

LINE

L] Ni

relevantno

Ali je v okviru NPO zagotovljena
odpornost infrastrukturnih
nalozb na podnebne
spremembe s pricakovano
Zivljenjsko dobo najman;j 5 let?

[ ] DA

LINE

L] Ni

relevantno

Ali je NPO uvrséen na podrocje
uporabe zadevnega sklada in
da je razvrd€en glede na vrsto
ukrepa?

[ 1DA

LINE

LI Ni

relevantno

Ali NPO opredeljuje dolo¢ene
razseznosti in kode za vrsto
ukrepov, katerim se pripiSejo
izdatki na operacijah?

[ ] DA

LINE

L] Ni

relevantno

Ali je zagotovljeno, da
obrazloZzeno mnenje Komisije v
zvezi s krsitvijo iz ¢lena 258
PDEU, ki ogroZa zakonitost in
pravilnost izdatkov ali kakovost
operacij, ne vpliva neposredno
na NPO?

[ 1DA

LINE

LI Ni

relevantno

Ali NPO zagotavlja hrambo
dokumentov, ki so potrebni za
revizijsko sled v skladu z 82.
¢lenom Uredbe 2021/1060/EU
in predpisi, ki urejajo hrambo
dokumentarnega gradiva?

[ ] DA

LINE

L] Ni

relevantno

Ali NPO opredeljuje zahteve
glede komuniciranja in
prepoznavnosti kot izhajajo iz

[ ] DA

LINE

L] Ni

relevantno
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47. in 50. ¢lena ter Priloge IX
Uredbe 2021/1060/EU?

Ali je v primeru dodeljevanja
drzavnih pomodi ali pomoci »de
minimis« prilozeno pridobljeno
mnenje MF o priglaSeni pomodi,
ki je podlaga za NPO?

[ ] DA

LINE

L] Ni

relevantno

Ali je prilozena ocena PT o
skladnosti NPO s pravili o
drzavnih pomoceh ali pomoceh
de minimis oz. jasna izjava o
tem, da NPO nima elementov
dodeljevanja drzavnih pomoci
ali pomoci de minimis (ki je
usklajena s prilogama 4b in 4c
NSP)?

[ 1DA

LINE

LI Ni

relevantno

Ali NPO zagotavlja skladnost s
stopnjami sofinanciranja,
dolocenimi v Programu, ter z
najvecjim zneskom podpore iz
skladov ESI v skladu s pravili za
posamezne sklade in z
metodologijo skupnih
upravicenih stroskov?

[ 1DA

LINE

LI Ni

relevantno

Ali NPO zagotavlja skladnost z
navodili OU o upravi¢enih
stroskih?

[ ] DA

LINE

L] Ni

relevantno

Ali je za FI zagotovljena
ustrezna utemeljitev z navedbo
konkretnih temeljev navedenih v
predhodni oceni?

[ 1DA

LINE

LI Ni

relevantno

Ali osnutek sporazuma o
sofinanciranju med PO in
izvajalcem holdindkega sklada
(ali posebnega sklada v primeru
odsotnosti holdindkega sklada)
vsebuje vse obvezne sestavine
v skladu s prilogo X uredbe EU
o splosnih dolo¢bah?

[ ] DA

LINE

L] Ni

relevantno

Ali je za FI, glede obresti in
drugih dobickov iz podpore iz
skladov ESI za Fl, zagotavlja
vodenje ustrezne evidence o
uporabi obresti in drugih
dobickov v skladu s 60.¢lenom
EU Uredbe o skupnih
dolo¢bah?

[ ] DA

LINE

L] Ni

relevantno

Ali je za FI, glede uporabe virov
FI po koncu obdobja
upravic¢enosti, zagotovljena

[ ] DA

LINE

L] Ni

relevantno
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skladnost s ¢lenom 62. EU
Uredbe o skupnih dolo¢bah?

Ali je NPO (v kolikor s podroc¢ja
Cilja politike 1) skladen s
Strategijo pametne
specializacije ter soglasje glede
tega pridobljeno s strani
organizacijske enote za
podporo izvajanju S57?

CIDA [INE |[[INi

relevantno

Drugo relevantno v procesu
odlo¢anja o podpori (npr. vzorec
pogodbe o sofinanciranju je
pregledan s strani pravne
sluzbe OU,...).

CIDA [INE | [INi

relevantno

Ali na podlagi ugotovitev iz
drugih usmeritev izhaja, da
NPO prispeva skladnemu
doseganju ciljev in rezultatov
zadevne prednostne osi?

LIDA | [INE

OPOMBE:

OU je z mnenjem §t. 3032-xx/2023/xx z dne dd. mm. llll pozval PT k dopolnitvi predmetne

vloge za odlocitev o podpori.

Pregledal/a:

Delovno mesto:

E-posta: ime.primek@gov.si

Telefon:

Datum: dd. mm. llll

Kraj: Ljubljana

Podpis:
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